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Edited by Rev. &. W. O’Connell, D.Litt., with notes and voca 
lary, Is. Text only in Simplified Spelling, giving key to. 
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Complete Work, Cloth Boards. 5s. ' 
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sliab nd mban bríonn. A reading book of stories told 
Canon O’LEARY. The stories are divided into short less 
each headed by a vocabulary. The book also contains © 
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PREFACE 


Or the stories in this book Canon O'Leary writes: 
“ It was at home at Liscarrigane that I heard the 
‘ Dí-re 45 Pé10e40 An Faro 4 Déa'o-T4 45 1te’, and it was 
my mother that told it to me. .It expresses the cool 
impudence of people who want another person to be 
the slave and to fast, while they themselves es Piet 
but eat. 

“It was my mother also that told me the story 
bout the Tri teatpinni, a long time before I ever 
tered Maynooth. 

“I was told the story ‘pyioc mé asur beró rpónc 
asainn” at home at Liscarrigane, on some occasion when 

I came home from Maynooth on vacation. 

“ H was when I was on the mission at Rathcormac, 
over forty years ago, that I heard the story of 

i “neinbir”. ” 
| Canon O’Leary himself is one of the actors in the 
little stories Dlige an cSotuir and Ouise na n-Ud. 

Susb na mban bfionn, Canon O'Leary says, was told 
to him and to some other children between sixty and 
seventy years ago by MA4ipe Ruad, the mother of Peig, 
the narrator of Séaona. 

Part of the scene of the story ‘C4-¢4-Ca-cailleap 6’ 
id in Canon O’Leary’s grandfather’s house. 


ie . : PREFACE: 


Miss Norma Borthwick is mainly responsible 
the notes; and Father Gerald O’Nolan has 
invaluable assistance in revising the final proofs. 


RiSTEKARO 1 prléimednn. 
BALLINGEARY, 


30th July, I91I7. 


NOTE. 


Some slight differences of spelling which occurred in 

these stories have either been made uniform, or 
variants have been given in the Vocabulary, 

Stories Nos. 7, 8, and 9 are taken from §ua1 
Canon O’Leary’s modernization of the old t 
Imtheacht na Trom-dhdimhe, edited by Conatt Ceann 
whose valuable notes have been reproduced, with a 
few small additions. 


N. B. 


Al CARGEN, 
DUMFRIES; SCOTLAND, 
July, 1917. 


A5 SGIDEAD ASUS 45 1Ce. 


1.—bí-se 45 sévoesad on £410 & BESD-SA 
ós 1te. 


DI Maine asur nóna ’n-4 ScOmnurde 1 mbotdinin. 
nua 4 viod áine bneoice tusad NOs aipie O01, 
—« ASuT nusipi 4 bio TÓna bneoice tu5ad Maipe aine 
01. | 

L4 Aipite 0'A pabsoan “SÁ n-ollmti Féin cun 4 5 
mbnecr4irc 00 Caiteam bi óna 4d dept uipse 1 
scóir Aan t4e. Do fleamnuig an citesl usiti a5ur 
00 "OOoItTeso AN T-UIP5e Teit on 4 Láim, AD5uLr 00 
Loipsesd0 an lám. Di an tám anda tenn. Nuaip 4 
bi fi 45 1te a curo bíó, Bio Pi 4 0 10480010 BEIT 45 10 
pévoesd an An Léim Cun an Teinnif 00 moóolú Azur 
4 0 14410 Beit 45 ite voip, 54¢ son 04 Pér0ed0. 
Oi an obain fin 45 ceip úint PE Deipiead 00 Lab ain 
ri. “‘Seo, 4 Mare,” an pips, “ bi-re 45 Péroesd an 
£40 4 0640-74 45 1te!”’ asur oo fin rí omac an Ldth Is 
teinn cun Maire. 

Ip minic 4 DeINTesp fw’ ‘Oe n TOPO Pan 1 NZnd6taib 
e1Lle. 


IO 


15 


20 


25 


“ 
2—olige nd n-ud. 


Dior td trap pa tresn’ Ait, pan Áir ’n-ap pussd 
aSuT n-a4n T6540 mé. Dailis curo ver na cómanT ain 
1iTCe€4C NUdIP 41156404 mé Beit cA5aite.- Dailigoir 
trceac 1 scómnuíóe nuoin saipugoir mé weit Ann. 
Viod 4 tán cainte ASuT 4 Lán TDÓ1RE ap5ainn, spur 
ni Ladpiad soinne son focal Déanta an usp fin. 
Diod Deicí ann, beannact 06 Le n-4 h-snam! assur 
Seán, 45ur Peis, a5ur Or1apimuro, s5ur ni cúirse 4 
bi0D PH5EAL beas E151n pultmap innpte As ‘Ouine “ná 
maf 4 bi0D TSéAL bess E151n b4 PulTmaipie "nd é Le 
h-innyine 45 Ouine eile, 1 ocneó so noeminn féin 
oo1tin peactinaine oe SÁ1fú asup sup Ó” feapyroe mé é. 

An tá fo sdeiftim vo 141M15 50 fad bLúine bí'ó 
asoinn "4 caiteam. Oi beim nó cmúún Leand as an 
mbógeo, CLann 'omCcán 'oom. Vi 'ouine 'oer nA Leanaíb 
asufr Pesos ad oótnm 06. Di ré “n-a fearam 1 
n-sice 4 mAtap, 1 n-aice mná mo 'ófúocán. Di ré 
cimóée4lL OCT mbli Óna '0 SOIT AN u415 PIN. 

Vi uibe ceanc af 4n mbórmo, s5ur bi OA ub 1tTe 
asom-To. 

“1¢ ud eite, 4 stati,” anma 'ouine éisin. 

“ní íorra0,” afta míre, “béa4o ré 1 Scomnid ns 
olige.” 

“Cao é an olige ? appa 'ouine. 

“ An nóin ni Lá cpoppard 4n Lá in'D1u,” appa 'ouine 
eite. 


Ouse na n-Ud. 3 


“teaóo ré 1 scoinnid olige ns n-ud,” appa mire. 

“ Aroais ip FÍOIS” apira mdtaip Pesoaiti. 

“Cao é an Pasar olige é?” afra curo en 
muincipt ÓS. “ Tíon aipiseamarp pam 4 Leitéro 4 30 
beit ann. fíon aipisgeamaiqi óm son Olise bert 1 
scoinnd ub 4¢ olige an EhOT SAY: Cao é an 'ouse 
é, 4 ac?” 

“ Sroé an olige,” apra mire — 

“ Ut—fpiop Ouimnussat ; §s 
OA ub—ouUINUsfal ; 
Thi h-uibe—do0 46, 
Ceicne h-u1be—tfeile-boovac!” 

Do pLéars an mhuincip nár sips an olise pin p14th 
an s4ipi. Do $áin Aan Curd eile 1 n-sonfeacc ted. 40 
Oi ub as mdtaip Pesos O15 74 Vite. Bi a teat 
1Cce A1C1. Nuasipi 4 Sáineaoan So Léin 'oo Cuin Tí an 
leaC-ub u4101 af an ScLán a5up s§4in pi ted. Da 
mat an maire 45 Pesosp OF é, 00 pPpnap ré uaits 
an Lest-ub spur, “ Leat-ub—beanuapat!” ap reirean, 45 
45up 0 1t ré réin an Leat-ud. 

“Ó,” appa 54¢ soinne, “cd as5uipin cupta teip an 
nolige fin 45 Pesos! ” 

Seatlsaim-pe 04016, m4 bí fult asur rpónc a5ur 
Sóifú 1 O0TAOG OLi§ge NA n-ud, So paib pulc ssur rporic 50 
o5ur Sóifú b4 mó NA pan mop Seall ap an a5uirin 
4 Cuifi Pesosp ós Leif. 
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8B.—oOlIZe AN cSOLu15. 


“An Ofuil son olige eile spac, a stain?” ap 
T1s0 So Léin. 

“CÁ,” appa mire; “olise an crotuip. If 0664 
Sup aus curo 45410 Ceana an olige pin.” 


5 “O'ayuseamaip, 4 stag,’ appa'n thuincip sorts. 
“níon aipusgeamaip,” AnT4 n thuincip 65. “ Innip-odinn 
é, 4 ataip.”’ 


’ 


“ Sroé olige An crotuir,” appa mire — 
“pypdcai a5ur fed1t—coimnest manta 
xo pracai asur vbstnne—coinneal caimta, 
Prdcai 45uT palann—seaicipie Siúire.” 
Oi pute asur sáifú apir asainn, so mop mop Ó'n 
muinciín nán sips ón Olise fin pram noimir fin. 


4.—tri Leatpinnt. 


OI rs4c4 DUACAILLI 654 t14p 1 OTs Tardy nA n-Ub 

Ld. i Seán Méipe Ni Tuatais ann, asur Seán ua 
h-lapiflaite, a5ur cmúún nó cesta eile. Socagr- 
uigesoati n-A n-ai5ne so sceannocaroir paca CÁnC4Í 

5 45ur 50 mbé4d CLluiée CÁCAÍ acu 1 0015 Tardy anoir 
45ur ofúT; ón £410 4 bé4Óó na h-01dCeANTA FADS ANN. 
Cuipesoar ríor thi Leatpinni an 'ouine acu cun na 
ScÁICoól Ceannsac. Do cedannuisesd na cdpicai óSsur 


Chi Leatpinni. 5 


tAinig an curoescca 4n C640 oíóce A5uP topnuig An 
imific. Cusard 546 son mu Cun cinn so mait afi IO 
fread camasitt. i beinc as bhéic 45uT an beinec eile 
45 caillesarhainc. Di as oul 4 foróne 45 'ouine 
oe n beifit 4 bi 45 Cailleamainc. 'Oo .bómúr 4p an 
bporone 21ise FE Veipiedd. 

“TA calaoip 4p4c 74 O64anam!” ap reirean ters 
'ouine oe n beinc eite. 

“Cusair ''éiceac !” appa’n pear eite. 

“Cusar re céiceac 45ur 00 'óeans-éice4c |” 
Ar T4 n céao fear. 

“ Cuipiprd mé paint 410510 Leat nd Fuil son C4L401T 20 
aise “4 'oéanam |” appa 'ouine ‘ven bert 4 bi 45 
bneic, asur Capplaing Tré nocd ptinc ap 4 Pdca s5ur 
built ré an oan mbórmo é Le fFotfiam. 

“ b'rféroit,” anr4 n cAfna4 Feat oen beinec 4 BI 45 
caillesmaine, “n& Fuil nota paint aise, 5upi nocai 25 
mOofia 4th S15e. Curpipeso-ps nósa Ti boúnc Leac-TA 
50 bruit An cearic aise!’ 

Oo óénom Seán Maéipe Ni Cuatais ap na cdpcaid 
00 BAILING Cuise FE mon 4 HEAD ré cun 140 00 PUSTSO 
45uf 00 fdine. Nusa 4 bio n-a LÁim A15e 00 30 
'ónuíro ré anonn Cun NA ceine ADuP Cup Té 17TeAac 
f4 teine 140! Niop Linn saoimmne. Oo tar na 
cáftCAÍ s5ur 00 06§40 140. Di sac aoine ciúin. 
Can éir TAMAILL 'oo Lab air, Seán us h-lApiplaite — 

“Sead!” an reirean. “ Siniwo án oc Leatpinni 35 
mmtigte 54n son mait So ved 1” 


5.—“ neirvis.” 


Di bean 1 R4t Cormaic s5ur vi cis cSbarqine arc. 
Oi beinc mac sici, Conéubsp s5up ODdmnall. Fearn 
ÓS ldéroip, abd esd Concubsp. Di ré if 0664 ap an 
bresp vA Cneire 074 pAb PA Papoipce. Di cAittidin 

5 beas T4 tTridvo A5ur tinn ana fPuapac, And Leicte 
4b esd é. Di ré Lom militesée TAnsroe 1 n’ FEACAINT 
1oTpled Sufi 0616 Leac, 04 breicreá é, so OTUITFeAD 
ón T-Andam AT Tón 4 MoOSLA 00 Pile Ve. 

Di 4 Lán 'oooine DaAILI>te TA TIF 14, ADU 140 AN 

10 6L. Di an TAILLIGIP ap 4 meas. “"D'eims bmuisean 
eacayitsa. Oo rotmoc néat 4151n an cdéillidifi Do 
téim ré A5ur 00 nus ré on Ofollac coróise ap An 
brea mon, afi Concubsp. Di 10on5n4d Ap an brean 
món c4’o 4 BI 45 eimnse 06. TAini5 pyannpad an an 

I5 OCAILLIGI- Nudaif 4 Condsic ré cé Afi SO faib Speim 
aise. CAéini5 cpeatda ann. 

“& Concubasi,” ap peirean as5ur an TSeón 'n-4 
Sop, “md Buasailim tu ná buoitrre mire, man cá 
neipdip omm 1” 

20 «Do plésrs Concubsp an SAipi ap5ur 00 plésrs sac 
aoinne A bi LdItpesc af S4ipi. Cóm Lust a5ur v0 
Leos 4n ctúCeam sáitú 00 Concubap Labaitic, “ Muire 
so 'oeimin péin, & CAILLIGIP,” af feipean, “ má Busit- 
eann cur4 mire buoitre,co-T4 ón uile blLúine 'oe”n 

25 nerpibip Ar4C-T'4 amac, pé pagar nu'0D4 an neipbip |” 

Di a Lteicéro yin ‘ve ppopt acu Fo lóin an an 
“neipdip” Sun T€40 an dputgean, 
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—‘prioc mé osus vero spoónc osódinn ! ”, 


TimCeAall Ceitye F1019 bli4'úan Ó fín bí “n-a Cómnuríóe 
1 sCapyiaig an Ime amaodn sup D'ainm 06 Séamur. 
Viod Ailceoipi Sappan 45 imizic sip, nuh a Seid vir 
1 n-4on áir porblidve é. 

CAins T4S40C 147404 Cun na p4nóirce. Vi ré 5 
tá Domnaig 45 CcADóine Aippinn uard 1 SCapyai5 an 
Ime. Do Ccánta So par’ Séamur T4 pobul. 1 Lán 
an Aif¢pinn 00 PIOC bu4C4ilL 6151n Séamup. Cuip 
Séamup béic uatbdpac ap. Chom sac aoinne 4 
Ceann. 17 sceann tTamaill Do bmúioc 'ouine eile An ro 
t-amaodn. Cuin an t-amsndn béic eile ap ba Cneire 
asur vod’ dorroe nd an Céad béic. 'O'íompuis an 
Passaic a5ur oo Labain T6. Cus ré 45410 béil api an 
bpobul so fiocmap 4SuT 50 feapis5ac. Oo car ré 
teó an peacdad 4 bi cu Á OANA Le san 140 Féin 15 
O1ompaf 1TC1S 1 OTIS OE Adu An c-óÓirpneann ap 
piubal. uain 4 Dí 4 Caine D6a4nTAs 415e D 1OMpU1s 
ré amT Cun na h-oLcónaC sa5ur do Lean ré ap An 
Aippeann. Oi sac aoinne ciúin. Oi nÁine an an 
muintifi 4 Díoú A5 pfitocad an Am40Áin. 0’ PEAC ae 
an ct-amav0dn “n4 timcealt. Ni féacpad aoinne 
ai. Opiuro ré anonn cun 'ouine 'oer nA buUdcail- 
lib asur Cus Tré pad O 4 Sualainn faor. fíon 
Cuin 4n buacaitt blúine puime ann. 'Ómuro 
ré cun buscallsa eile asur prioc ré é 5s025 
mait pésp. Niop Óuin an DuoC4iILL fin aon cruim 


8 ! O4 $4 


ann 4¢ C6m bess. Ómuro ré Gun bustatta eite asur 
tus Té copap 06. “ Spesoso Cugsac,” ap reirean, 
“- pmoc mé, a5up verd rpónc asainn!” MNiop Leos 

39 AN DUACAILL FIN AI, Sup apg Té an cosof. Nuasip 4 
teip ón Séamur 4 éun FIACAINT Afi AOINNE aon cruim 
'oo cufi dann tos ré 4 Ceann sd5ur tug Té agard afi 
ón AlLTOI,, S5uf DO Labs ré so h-áfro. Leir an 
TADAIT. . 

35 “Oe maire, 4 start,’ An feipean, “te h-anman 
catap Féin a5ur vain An msllacc viob fo afip; ni 
Labsppard aoinne acu liom!” asur crom ré Sf Sot. 

Anan 'oo TUI5 ón T45ó0C C&0 é An pagar Séamur 
boct. 


7.—04& Sé. . 


L4nama ports 4 bí 45 Tescc absaile 6 1S an 
cpasaipic. Connacaoa 04 éan afi báine. 

“Ip bneás an 04 $6 140 an,” apipa’n Bean. 

“Ni L ann ac son $6 amáin,” appa’n resp. 

5 -““'Oeimm-re so bfuil 4 $6 ann,” appa’n bean. 
“Nil, so 'oeimin, 4¢ son $6 Amháin,” appa’n pear. 
Do leansoasp 45 4itesmh Afi 4 Céile. Do Cait an 

bean 1 Féin an An mbóCcan. 
“eis,” Anr4 n feat, “ a5ur céanam oft adatte.” 


OA $e. 9 


“An Órpuil an 04 sé ann?” an pips. sa 

“nit,” an reirean, “ a¢ son $6 amdin.” 

'Oún fi 4 puile, a5ur 'oo leis fi uipts Bert mapd. 
O'imtig peipean spur tus ré Leip 4 h-staip s5ur 4 
mata. Oo used absile an cozip, maf “Ó edd. 
CAMs na comappain Cun sn TOppaim. Ams pan 15 
ordce tdini5 an feat OF cionn an Cupp 45 501, map 
"ó esd. Tus ré cosan 01. 

“emg op pan,” ap reipean, “asup viod c14tt 
45a |” 

“ ón bpuit an 04 $6 ann?” An pips. 20 

“nit,” an peipean, “ aé aon sé amáin.” 

'O'tan fá map 4 fiat’ AC. Stuaip an crocsiaro 
an matoin. Oo cdnatap ¢cun na foitse. Dí an 
uals ór Leatad. Do léis An Papapit ns paropedca. 
Do cuineA4'Ó ón Compa fíor Tan uss. Do. caitedad 25 
TUU4T20 ché onu4TrT ór ón Scdompainn. “Do prgspeso 
an bean— “ & C4rós | 4 Carós !” ap pips, Leis amae 
ár romé! Ni’t ann ac son $6 amáin nó 04 $6, pé 
"cu tr mait tesc-pa!’’? Do pit na 'oaone AP An fortis. 
0’ orsyail an fea an Comps. Cós ré snior an bean 30 
ASuT i LeaC-múcca4. Cup pi cúpla fanncaip '01. Cáin is 
ri Cuiící péin. Tusaoap 46010 afi an mbaite. Da 
$eann 50 bFeACaOs af ón bpáinc CésONA An 04 SE 
ééa'ona. 

“véac, 4 Cards!” an pip, “AG 1p cums tiom. Ó 3g 
veipip-pe n& full ann 4C aon §6 Amdin, 'oeimm-re 
ná Full ann 4¢ son $6 amáin.” 


to Cao 4 Cam Snón fipin ? 


“ Aon $6 arhdin,”’ ap Teirean—— “ asurp aon gan’oat 
amháin.” ' 

qo) 6“ O—O—O!” an pit. ÁSuT Ó'n Lá pan so 14 4 báir 

níon Labsipi ré Focal ndp HEIL rí 06 ann, pé “cu Dí 
an ceónc aipfe nó ná paid. 


8—CA0 4 CAM SRON frínín? 


Dept peans-ban 4 BI ’n-4 Scémnurde 1 04 mbotén 
bes54 1 n-aice “céile, a5ur Méibin ab ainm ‘DO thnso1 
acu, a5up Mupainn ‘o0’n thnao1 eile. Oem Mupainn 
fun é151n nNdp Ctaitn te éi. Ceap méibín & asaipc 

supt1. Cased Mé1bin ipceae 45 CILL ap Mupamnn 
so minic, cun bet 45 cainc. Té1gead Mupainn so 
minic 17Tesé 45 cypialtl ap Méibin an an incinn 
scésons. Di maroimn as Mé1d, assur Tinn ab ainm 
06. Nuaip 4 C4540 Mé1v irceac 1 mbotén Mupainn, 

IO T4540 Fipin te n-a coir. Annan biod MéE1_ an 
taobd 'oe'n ceine, a5ur Muypainn af an ‘oTsod eile, 
asur Tiítún eacapits 'n-4 furde an lic an cincedin “Sá 
sSopaod róin. 

L4, nuain 4 Of an feats an Théidin, CAmis rí Féin 

15 45uT fipin ipces¢ 1 ovis Mupiamn. Oo furd rí Gun 
na ceine an agard Mupamn anonn, AgBUT vo furd 


Cao 4 Cam Spon Tímn? tI 


Fipin an an tic an agard na ceine amac. Of méib 
45 cup “T 45 cticeam 'n-4 h-saipne féacaine conur 4 
Copnééad fi an c-aignear. fé 'óeineao Oo fésc fi 
ón THOM An mMaroipin, assur Cus fi FE NOeAsTIA SO fii 20 
an crnón cam. 

“ & Mupainn 1!” an pips. 

“ Tescc, 4 Mé1v,” appa Mupamn. 

“Cao 4 Cam pron Tinn 2?” appa méib. 

'O'féac Muspiainn ap an rnóin. “ Ni came anoir 425 
fron “ná man 4 bi fi son Lá fam aise,” an pT. 

“ -Oenum-re so ocusaip 0 é1teac |” appa méib. 

“ Oeipum-re so Ocusair-re c é1tead |”? appa uainn, 
“ asur cú ip peann cuise ! ” | 

Sito 1 Scocalt a Céile 140, 45 prspesoais, a5ur 3° 
Tin a5 athpcapars. Cáins bean ipceac. Said má 
pdific le ouine acu. CTAinis bean eite ipceac. Said 
fi pdipic teip an mna4oi eile. Oaitig na cómanTain so 
téin tptTesc. Sac 'ouine, ré man 4 C4540, HAsO ré 
páinc le 'ouine é151n oen Deir. Ds Sear so pad 35 
ón d4iLe so Léin ráróce T4 Coimrson ; Leat ns n’oaoine 
of tao’ Mupainn, 45ur an Leac eite an C4o6 Théibín. 
Can éir noinncec aimriíne bi an panóirce so Lóin ráróce 
ra bnuisin. Do Lean an coíimrsór. Ni C4S540 4onoC 
ná mans€ó 54n An '04 (400 Ann 45 einse Cun 4 Céitle, 40 
45 manb4ó 4 Céile. Annan, nua frappaigesad Oume 
14T72C0C4 6151n cao Fé n'oe4n An Bruigean, “ Cao 4 Cam 


ron Fipin”’ o cusci map fpea5pa sip. 


r2 
9—CNOOA SE4S5A. 


“níon b'é Tinn 4 Dein an 6640 aigneap ftAth,” 
anro Seanacdn. 

“níon 06, 4 fig-ollam,” appa Mapdsn. “ Cnó'óa 
fesapsa 00 Dein An C640 ToIpmesssS f14th.” 

5 “An Ópuil “fíor 454t-74 conuf 4 'Óeine4Dpaf 4n 
coipmesrs ? ” apa Seanacdn. 

“TA for, 4 Ht, appa Mapnbén. “ Do thoro béine 
m4n Sealt afi na cndib. Do main an Berit 4 céile. 
Afi DALL, nuain 4 h-of54tlad na cnó, VO fuasapsd 

ro frotsth 140. Tí pai’ 1onntTa AC nA pladoirs. Cndv4 
Te€4TS4 Ad e&Ó0 140. Annan '0ub4inc 546 aoinne sun 


b4oC An Snó '00'n Dein 4 Céile 00 mapbad man Seatt 
Af noid peapya.” 


10.—slisb na mban Ofionn. 
ig gi é | 


€409 6, nusip 4 Ó Fionn asur an Prann 1 néim 1 nEipinn, 

'0DO tuic nid amde 1 'OC400 AN Cnuic reo Af 4 OTUDTAP 
Stusb na mban. Do cus40 curo ver na mnÁilb 654 
ba Bpeasta 4 bí Le FAgail 1 nÉiúnn an uain pin, a5ur 
gs 00 cuipesd iftesc fa Cnoc fan FE DpsoroescTc 140. 
Oo veinesd rí o-bnos ALuinn ipctis T4 Cnoc 0616, astu 


—_ 
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'DO CUIfead 1TCe4C PA CTÍOÓ-bnos Pan Cun cOmnuigte 
140. 04 thaj-s-céile anpan 140 s5ur mná fide. hí 
feiccti 140 AC nud b4. MIT Leó 140 FEIN DO TAiP- 
bedinc. “"D'Fana40 an 1TC15 T4 Cnoc path Ó fin, a5ur niozi IO 
Cusospi 1 n-401T ná 1 Bfuipibtesactc Le h-1mTteacc simryigie. 
Taipbednaro p14 140 FEIN UdsifiedntTs, A5uP An c-é 4 
Seibesann pavdasyic ón mna4o1 acu ni cuipeann ré an 
n4óa4nc pan ar 4 Cuihne dn Curo eile 0S Paogat. 
ALP 140 4 bet “SA OTAIPbedine péin afi An Houma pan I5 
6 am 50 h-am, 00 cussd “Stab na mban bTiíonn ” 
afi an pluab. “ Stiad fenin” an ainm 4 bí noimir 
fin sip. 

Caipvednad curo 'oef na h-“Óós-mhn4 finn” 140 
Féin usipeancts Cun caipibe 'óéanam ; 46 ní h-1 scóm- 20 
nurve 4 VeInroir caifibe Udsipieantsa it DiobdiL 4 
oeinroir. O4 mbead cailin 4luinn 65 os eim$se pusr 
T4 COmappanacc, b'féroint So ‘OTAIPbednfsad bean 
acu i péin 'oo n Carlin pin Cun í fusosc. Do béanpFaí 
án catiin Cun piubail 1ptedc 1 PPO-OflOs An Cnuic, apgur 25 
00 FA5pai a54 muincip T4 bile 147lir E15in peana 
mnd 4 0640 ’$4 Kcpdd assur SÁ pc1apsd ap pead 
Camaill, a5ur anzan 00 &e0b4'ó bAP. 


' 14 


10.—slidad na mban OF10NN. 
I. 


Do CAfils, TAMALL món éist 6 fin, Sun ‘oemesd 
beanc ‘0e’n TPOyvo P4an 1 n-Áic G151n NA pAb 4-Of4°0 Ó'n 
scnoc. i Lean’ ingine 45 'OuinúATAL 4 bí “n-a Cóm: 
nurde fan Áir. Di an Leand as 'oéanam amase of BEIT 

504 BUAdAIN D645 0 401f, A5uLP bi fi C6m h-Áátuinn, 
Com bnea4s, COm Ostamail fin, Sun ó an E151n £64040 
aoinne 4 Ciod i 4 fúile TO541NT 01, 45uf Aoinne 4 
'oeine4'ó Aon FOCAL 45 MOldd 4 DPeEAHTACTSA FO SC1C- 
ead ré eile uin 1 otTped So mbesd Fudst 45 114 

to DAOINE mate 01, Adu nán BAOFAL FO mbéanra4roír 
teó í. Diod Ao feapns af on Lean’ féin nuap 4 
CA1CCÍ nA peili uipits, a5ur níon b'10n5nsd fan. 

Oo mol resns-bedsn éist 1 Lá 45uT 'óein Pi 'oeammh4'o 

'oe'n Treile Caiteath uipitr. An Lá céaona ran 00 Con- 
I5ndaic an leand ouine ver nA h-“O5-mnd finns” Ón 
flisb. "Do buailesd bneóice An Lesnb. 1 Scionn 
puim Laetanta b4 Léin ‘00 SC aoinne nán b'í Féin 4 
bi T4 Le4b410 1n-40n Con. Sun pusouigeso an Leanó, 
45ur Sun tÁSA2ÚÓ 1o4nu44ir E151n San maict "n-A h-1nes°o. 
ao Tap éir noinnec aimpizie fusip an 1aplup bár. Di u4is- 
nesf a5ur buaipic ad5ur bhnón ap 546 soinne, spur niof 
vO’ P1G TACT afi an usI5Nesp ná afi 4n mbusipic 4 bí an 
aoinne pesacsr an Busipic 4 BI an Ataf a5ur op há Cain 
An tend. —Cuise4oa4n Sun Ó í 4 Lesnd féin, an ingsean 
a5 átuinn 4 bi acu spur SO 010 4 Schol!óe Speamuigce 


Sua4ú na mUan óTionn, 15 


inci, Sup O14 Oi can óir OAIP. AC NA aoine eóLsuir- 
eaca Tuifysionscs 4 bi ann, BI fíor acu So mat Sun 
b'í an mplir 4 BI can éir BAIL, ad5ur Hup v'athlaro a 
fusouigeasd ón ingsesn ALuinn. 


10.—slidab na mbon BTIONN. 
III. 


Di bean “n-a céthnurde 45 bun an Trléibe, an an 
T4006 tear. Dean 40n44r 4 b ead i. Do cuncí olann 
cuici ipteac Ó'n 'ocín mOpr-TimCeall, spur Veimedd Tí 
4n oLann 00 CÍOMA4 0 AD5uL 00 §lansad spur 00 fldémaod 
45ur 00 fniom ; a5ur nuh 4 bi0D An PNdet coChoirce 
A1C1 “n-A4 Ceipitlinid 'oe4ar4 cpuinne CRUA Ú4, Cuptedsd TÍ 
4-baile é 45 TALL an on muinciín So mba Led é, 45uT 
00 CUPTI AD TMALL ón An OBEISesooip é, asuT 'oeinrí 
bné?ro ve. Anan 'oo Veinesd on TAILLIGI_ coTÓS 'oe 
'o feafi an tige, nó cÓc4 mop, nó VO VeInesd beon 
An c1$e Clé6caé 01 FEIN VE; A5ULF HAC SOINNe 4 Ciov ón 
€oTós nuda afi on breon nó sn clé6ca ón ó MnA401, 
'oeimroíT : “ So main asup So Scoiúin 6!” 

Usipesants bio ni b4 mó 'oen olann 45 An mna4o1 
Abdpaipr “ná man F6a040 fí 4 Ciofwd 25U9T 4 fLáma'o 
a5uT 00 fniom 1 scaiteath an Loe, 4SuT b féroip an 
thuintinn 50 mba ted é ’$A fiarpuise cad Fó n'oean 


I6 SU2b no mban bfionn. 

an jugnesp. Anpan Cús40 an ven 4D04if CAmALL 

‘oe’n ordée 45 obsipt 45uf' folup ámneáin a1c1, 4 0’ 
20 14f\f1a1'O NA h-oibne VEAnsth ASUT A 01408410 An snr 

00 Lwuisesot. Udsipieantsa, nusip 4 bio mónán 41C1 

te 'oéanam a4sur An SlLAoVAC flO O14N aif, 0 F4nsd Tí 

curo mait 0d'n o1rdce 45 Apinedn. 


10.—sli4d0 na mbon bóriíonn. 
IV. 


Ordce '0'4 paid rí ad Apinedn ap an scuma pan asur 
An T4054L “n-A4 SCo'0LA'Ó, '0 21015 PI man be4'ó 'o4o1ne AF 
cesct Cun sn '0OfUIT ÓU1C1. 'O'oTrS4il an 'oonur, asur 
00 buail Cuici An OOPfUL 1fTeac mónfeirean ban sur 
5 UALAC éisín 1o1n 4 LÁ AD acu. Tuain FESC Pi cnuinn 
ofC2 FEIN asur Af 4n UALAC, Connatc Tí Sun bean mhanb, 
nó bean 4 bí 1 Laise, 4 bi acu “Á C4D0 414 Led eaTayzita. 
Cus40o4tt 1TCe4C An bean, ASuT finesoap ap an unLán 
i. Do bne4b an bean adbsiaip n-a furde, ASuT Cait 
10 fi udit1 ón ObAIf. 
“An mamó acd an bean pan?’ an pipe Led. 
“Ni h-esd,” appa oume acu; “nit AC 14ppaéc 'oe | 
taise wiper.” 
Do priesd dn bean sbpair ssur tus fí Lé: pasar 61510 
15 Lei$reonA 4 Dí 17cIs aici. Cuine4oón an bean 4 bí 1 


Susb na mvuan bóFíonn, I7 


taise— éóumea4oa4tt 1 n-aice na Teine i; asur, pé v0c- 
cúineacc A Oein An bean obair uin: níor, 6’ £404 50 
ocdinis pi cuici Féin. “Do Cáin is TÍ Cuici Féin 1 ocneó 
Hut eis pi anim ap 4 cabail. O'Ot pi veo Ó'n 
mn4o1 abpiaip, a5ur 01 Tá foinne vid uUAsITI, AC níon 20 
Labain TÍ FOCAL Ams oT 4 DESL. DO Lobain on bean 
ó0nóir Lé1 so minic ón Faro 4 Bi TÍ 45 TAKASIPIT An BID 
01, aC níon TUHAD aon fneasnó wipiti. uain 4 Bi fi 
cosóiCe Cuict FAN Afi FAD, A5ur 4 h-anAv atc 04 PASAIL 
50 bne4s bos, 'oubainc an bean sdpsir LEI map feo: 25 
“Sin anoir 50 foil, 4 ‘nin 6, afi an Leabard, a5ur 
TIOCFA’H 00 Neat OUT.” “Do fin. 
Anpan 'oubainc 'ouine 'oe”n mómfeirean Leip. an 
mnso1 2400417 : 
“ & bean an Opéroin, má Tr bnéroín reo ap Piubat 3° 
ASAT, 
Ciopiam é, rLámam é; 4¢ If Feapyi-0e Finn cons- 
nam pagar.” 


10.—sliab na mban brionn. 
V. 


Le n-a Linn fin do pus pi an curo 'oe”n oLann, asur 
VIMS Ti an an oLann 00 Ciopad ASuT DO fLámaó. Le 
linn 4n focail 4 740 01, “Ip Feaqy-oe finn cons5n4am 
FáSait,” 'o'féac Pi afi thnao1 eile oen mopferpeap. 


I8 Suab na mDan 6Tionn 


5 Do Labaipi 4n bean fan an Cant Cé4ona, “ré fin? 
“ A bean An brnéroín, már bnéroín reo Af TUBAL 
A54T, 
Cíonom é, rLámam é; 4¢ ir fedsfytoe fink 
consna4ih f4gait.” 

10 O'féac míre Af 4n Scuma Scé40ona4 Af an oecpiohsd 
bean. “"Oubainc an tcriomsd bean an D4n cés0NA, 
'ré pin: 

“ & bean an Opéroin, m4'r bnéroín feo af T1U04L 
ÓSÓU; 
15 Ciopam é, rtámam é; ac if fedspf-oe inn 
consnath fdagait,” 
asur 'o'féac pi an ón sceaocCnóomaeó bean sur 'oubainc 
An ceaCcnoma0 bean An Caine Césons. Tan Fin 0616 
50 'OcÍ SO pai’ An mónfeirean acu on 4 n’vicedll, 

20 be1fIT ACU 45 Ciop14d, ABUL Deinec acu 45 PlLdm4d, spur 
'ou1ne Acu 45 Tníom, a5ur beinc Acu 45 COC001T; a5ur 
1620 45 ObAIp Af edt. 

Vi an bean adbpaip 45 FEescaine ofits, a5ur Connaic 
ri an oba4in ALuinn 4 bi acu “4 OE4nath, a5ur bi Atar 

25 uiit1. Connaic fi an T-udlae mop oibne 4 bí flo1mpt 
Ae 064n4mh, Conndsic TÍ 45 DUL 1 Luigedso é So tus, 
45ur na ceipitlini ovespa 45 Oul 1 lionmaipiesct, a5ur 
bi Atar món uipit1. Connaic Tí, Leir, So pad an ova’ d 
OGanah ni b'fe4nn NA man Féao0Pad Tí Féin é 'oéanarm, 

30 spur 00 Cup Tn 1onsneÓ wipit1 1 OTeANNTA ón ATAIT. 
Vi an ciopsd ni bd’ fear, man Oemead ré on oLann ní 
ba boise. Di an TLáma ni b'feam man Denead Té 
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an otann nf ba pérde. bi an rníom ni b'feanh, man 
00 Veinesd ré An PNdt DO nóin 4 Céile an don fldith- 
vedsP, San oi1ne4o sa5ur son CApad amáin Ann ni v4 mó 35 
nd ni b4 Luga “ná maz b4 Ce4ntc, Son T58U15 nd pnarom 
Ait, Són c4olú ná pampa aii, ac é so bne4s pleamain 
CÓrmÓC40L cCÓrmCé4sonC4. Di 4C4r mop wipits 45uUT i 45 
FEACAINT an An ODAIP, man Bi £140T 41C1 CHD é 4 fe4b4r 
4 taitnpesd an pndt Leip 4n muinin So mb Led é, 40 
nusaip 4 Cifroir é. 

Nusip-i 4 bí Fi TAMALL 45 FEACAINT ona Af SN scuma 
ran, Céinig míosamnac wipits, a5ur Cue 4 coo0tsd uinúí 
Eo ram. 


10.—sliab na mbon bríonn. 
VI. 


Nusipi 4 O11 rí ap 4 co0lsad, Bi ré “n-A LA Seat. 
Chuinngy pi 4 meabaip, a5up 0 P64¢ pi “n-4 Timcedlt. 
Ni pai’ 'ouine NA DAoNAsTdE T4 TIS 4¢ 1 Féin. Dí an 
mónfeirean imtigte. 'O'féac pi 1 'ocneó na Leaptan. 
Ni pai’ aoinne fs Lesabard. 'O'féac pi 1 ocneó nA 5 
h-áice sun Ceapic an Cpuse mop olls Beit ann. = = Ni 
paid aon pioc ven oLann ann, 4¢ bí cpuac bneos mor 
ceiptlini 1 n-ineso n4 h-olls. Anpan vo tus rí Sun 
ein an mónfeireon ban an obóin So Léir, spur nuaip 
4 01 an ob4ain D64NTA ACU Sun imtigesoap 45UT. 171 10 


20 Suab na mDsn bfionm 
’n-4 Co0lsd. AS maccnath '01 anpan ofits, spur “SÁ 
ocabaitic Cun 4 Cuimhne, 00 tug TÍ “n-A h-ai5ne nd 
reacaro Tí puath “n-A pailid’ cinn mná b4 Beasts “ná 
140 ; 4¢ b'í 4n T-OCTINSO bean, 4n bean 4 cuine4ú TA 
15 Le4b 41ú, An bean b4 Dne4sC4 Viob so léin. “"O'féac- 
&oa4nh FO Léir, An mómnfeireof, bheos Con nd beancoib 
50 '0CÍ Sup Cuimnig TÍ 1 5ceonc ón 4n mn401 4 Cus TÍ AT 
4n Laise. MnA dbyeagta, mnd fiop-bpessta, 4 vb’ ead 
an mónfeireaf, 04 mba ná beó onn AC 140. AC 1 
20 n-4tce nA mnÁ 4 bi TA Le4b410. mnd sfhónnaA 4 bv’ esd 
14°0. 
AC cé’ fbi an bean ALuinn Ós 4 bí T4 LeAdATO 2? sur 
C40 FE N’DEAfIA '0O n Lanacayi to Teact wipit1? ADP 
CAO Fé noedtid 01 Son SON FOCAL 00 Labaific? Nd 
25 CAO 4 (us Ann 1 n-4on Cop i? Niop Oeabpuigs Tí sur 
bain pi leir 4n scuro eile acu. Da 0616 Le 'ouine 
Ofta Sup BW 4MLarO 4 FUspaodsp LoTmuic 1 n-Áic éisin 
i, a5ur i T4 OPANNTAIP, AD5uL Sup Tusgsoapi Led ipcesc 
i cun i Cabvaiic sap on bronnc4if. Sin mas 4 BI An 
30 Dean ADAIT 45 MACTNAM Afi An PSEAL, ADU é as Teip 
uit: Ton nd ceann fAgail ai. D'éiseon 01 e1pigse 
af. 


aI 


10.—suuab na mbon braíonn. 
Vil. 


Oo CALs, fomne Aimfiíne “nA 01470 Pan, SO plato 
udalac moj OLLA A1C1 Atif Le Ciopad asurT Le rLámaó 
ASuT te pniom apgur le coófvf; So plaid edsal upc 
ná Tiocfad Lé1 50 0eO na h-sdpaipi Deic ULLam 1 n-am 
41C1 00 N MuineTipfi 4 Cup Cuici 140. Dí Lá 6 maroin 
CAItTE AICI A5 OGANAM nA h-oibnhe, A5uP bi 6acT oen 
Ob4ifí San 064n4am az5ur an ovdce 45 cuitim. Tus fi 
Lé1 folur Apnedin, s5ur focapuig fi af an oróce 
Coboinec as oboin. Oo tap TÍ an folur, sur Crom 
fi af an odbsip. Ni pad fi s-OFMO 45 OAPI NuUdif 4 
h-ofgstso ón Dour, ASuT Busil Cu1ci 1ptesc bean 
45ur caipin 4 CLOÓCA omoC Sf 4 ceann AICI. Oein ri 
TuAT afi an A1c “n-A plaid’ an bean. 4DRaáir 45 odsif, 
a5ur TÁTÓ TÍ 4°04 Láim Pan oLann, s45ur 


“dd bean An Opéroin, m4 Pp bhéroiín reo Af PIUBAL 15 


S54T, 
Cionom é, rLámam é; 17 Fearfr-oe Finn consnam 
Pagair,” 
An fipt, Ni pai’ 46 an án beas nóáróce A1C1 NuUdsiIf ó 
buail an cona bean 17TeSC, S5UL TÁTÓ TÍ AN 04 Láim 
T4 n-oLann, s5ur oubsiic fi an Leat-pann césona. 
níon 6’ F404 So paid an mómreirean acu 1TC15, A5uTr na 
Lama pérote T4 n-olann Acu, ADU 140 45 Obóift SO 
cius. Di fíor 45 4n mndo1 AdpaIP SO MAIt cé'n B'140 
4 bi aicí, a5ur bi 4cor món uifící, map bi Flor aici nán 


20 


25 
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v’ £404 FO mbesd sn obAIfi SO Léir OGane4, spur 
0E4NTS So MAIt. 
ComAdinesoasi Le6 45 ObsIf, 50 OTi 50 paid An TPLs- 
mainc eIpinesc 'oen oOLAnn “n-A Pndt, spur an pndt 
30 DeIf\inesc coónóáirce on AN Fceiptlin veipinesc, a5ur 
an ceipttlin pin caitce ón ón s5cpiusie cerpitlini 4 bi 
F4rca To Cúinne. 


10.—sliab nd mbón bríionn. 
VIII. 


““CAim ana Duí!Óe4c ‘vib, 4 usiple,” appa’n bean 
avpaip; “ni flor catain 4 bes an móro fán oibne 
OGANTA 454m 0A mbe4'o0 ofm é OEANAtH am’ sonst. 
Cáim And Buroeseé Dib, 4 usipte!”’ 

5 “IP ceo cOmap 00 Diol, 4 bean mAcénTs,” appa'n 
C640 bean 4 téinig ipcesc. “ Oemip-pe OGinne An 
Oo10Ce eile ú'o 4 biomasifi AnfoO NiO ná Paid Af án Scumar 
féin 4 O64n4m. If é If tusa If 54nn 'oúinne cedct 
45ur ón consnóm fo tabsipic ourc-re. Ni flor ná so 

Io mb féro1p, FSO mbesd 540 4541nN Leo’ Cabaipn air.” 

á suT 1T é if tugs 1T sonn ‘DOrm-PA CABAIP A TAD AITIT 
usim pé usifi ó Deo 540 Leip 4n scabasip,”’ ónTra n Bean 
AvT{Ia17. 


Buab na mban bTíonn, 23 

O’eipugesosti So tóin, a5up C4nnó1nSe4040 caipini 
4 SCLÓCAÍ Anus Af 4 Scedannsacaid, spur 0 1mtis$esoati. 
Do veEInesd An ObsIf COM mae PAN Sun TuHso ré 


NOEALA ón FUATO 14 COMAPPANACTA FEADAT na h-oibne, . 


45ur Sun mésaows ón ón scupiam 4 Cusiti ap an mn4o1 
avpaip pin. Tasad an otann "n-a veATTAIb móna 
Toms 45 THIALL uin. Nuaip 4 bÍo'o an 10mM40 ‘oe’ n 
obsif\ A1C1 Le 'oéanam, ADU HAN Afi 4 CumaT' TeACT Arty, 
pé 'oiCeatt 4 OE4nF4d Tí ná pé ánneán 4 'óéanra4Ó TÍ, 
cose An morpipeipesp 45uT Oeinroir An OVAIf\ 'o1. 

Té 'oeine CAin15 4n T-4mM Fo 0410 An lesan’ Go aoudb- 
nó, SO paid TÍ 45 Out cun báirf, AD5uL an Duine So 
téin Afi 4 h-staipi AD5uL Api 4 mácoin. Anan TAinig an 
c-am ’n-4 fab 'D4o01ne TUIPSioNAcad “SÁ nó nán Ó í an 
teanb réin 4 Bi ann 1 n-aon Cop; Sun fusouigeso ón 
Leand Féin, 4SuT nd paid T4 Leddaro onTrú'o AC 1ontir 
4 F45460 ann nus 4 FusOUIsFesd An Lean’. Anpan 
t4imis An T-AmM ADU Fusaipi An 14pilir báT. 


10.—sliadb na MbAN bríonn. 
IX. 


An ordce Ccésons 4 Fudsipi an 14plir bár, CóÁinis An 
mónfeirean ipctesc So OTi 4n Dean AD; A5uUL Carlin 
4cu ASUT 14° 7A h-1omeap eATALTA, “DIPlese mon 4 bí an 
C640 udsifi 00. 


25 


30 


24 Susdb na mDan bTíonn, 
5 C4 5&0 Lev’ C4D044n ASAimn, a Dean mhacánta, 
anT4 n CéA40 bean '0Ííolb 4 Labna0 1 Scómnuróe. 

Do bne4b dn bean Apap Gucs, ASuT TOS TÍ an 4 
vACALAINN an CAILin 4 Bi, DA L&1, MA. nó 1 bronncoir 
com Thom fan sun cuma é nó i beItT MAP’ son méam 

Io inti. Ni ciipse féac pi uin! ná map atin fii. dn 
Leanbd 4 fusouigedsd ip i adi ann. Ni boosol sun le1i5 
an besn Adpaip uiptr Sup aitin fii. Cos Tí té: fior 
T4 creómta i ssur pin rí apa Leadarod Féin i. Crom fi 
Of Des 4 0 1401410 1 Tabac Af an BEannecaip Dipedc 

15 mdf 4 'óein fi leir on HcésO Caitlin fo. Di mú'o 41C1 
50 'OcuSs$cÍ vbiopidn fudin sip. An c-é so ráÓóraí an 
bíonán fuain pin ’n-4 Gedann, Tiocf~ao Coo0lad Afi 4 
bead Ana Copmail Le bóT, ASuT ni tiocpad Tré AP an 
SCO'OLA Ó Tón So OTi FO OTCAppsainsed¢ai An bíonón 

20 pudin afr 4 Ceann. “Oo TórÓ on beon 4b15141T an bíonán 
Tuain 1 5ceann an Gatlin, a¢ Dein Pi é 4 sonfiíor 00 n 
morppeipesp. Di an mónfeirean 45 ciopad s5up 45 
‘plémad asur 45 pniom, 45ur bi an bean Abspisair 4 
O 1apifiard An Callin vo Tabac ap an bfanncair, 

25 OAfi L&1, A5uL bi An OTdGe as 1mTteACT. 

Fé 'óeine bi An Lá AB TeACT, sur ní flab an Callin 45 
ceact cuici Féin, nA son pioc 04 'Oe4ab nam uifit1 So 
‘OTIOCEAD fi Cu1c1 Féin so Lust. Vi an mónfeirean 
45 cosaptnaig 50 014n. 1 noeipie Na Ccosapinaise 00 

39 Labaifi an cCéeo bean acu 00 LAd/4G 1 scómnuróe. 

“& bean an cise,” ap pips, “ni poláin 'oúinne bert 

45 wmtesct. Tabaytrpe aie mat oon Calin fin, 
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‘apur ciocpaimio anro cupat ófúT nud « tiocpard 
‘an ordce. Deró pi casaite sp an branncair um an 
votaca pan. Tabaif aie mat O1, a5up Tabasfari 00 35 
tuspapost 50 mat Out.” 

Fá Oéanpa0, 4 udsiple,” aran bean 4D0náir. 

- Anpan 0 imtigesosp. 
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X. 


Cáis an 14. Cóm lust a5ur bi ré ‘n-4 L4 Seat 00 
comhóins an besan sbdpisip An bíonán fPudin 4 ceann an 
caitlin. Cáins 4 meabaiti 00'n Calin Lé&itpeac, asur 4 
CiALl, ASUT O'enus fi. O'aitin fi an bean abs. 
'O'innir Tí 00'n mhn401 AbpAIP conu? Map 4 TUSAO DEOE 5 
éisin 01 4 BAIN A MeAKAIP 01 ASUT ná Feroip fi CA pad 
ri ar pan amc, 50 Ti 50 OTAINIF 4 mesbasipi 01 A5ur 
i an 4 Leadsrd os on mn401 sbsuir. 

Cus on bean 4bn4ir po te n-1te assur le n-6t O01. 
Anan, €6m Lust asur bi ón 0140 ADT an 'oeoéc CaItTe so 
aici, A45ur i Lároin 4 OGITIN Cun SlLuaircte, Cup fi CLOCA 
té: fein wipiti, agur Cup TÍ Caipin an CLOCA AME Sf 4 
ceann, 1 'ocneó ná FEAOESO AOINNE 4 h-dgard 4 0 feir- 
Sint. Anan 00 buail an Beipit amsac sgur cána Don 
50 ci muincipie an Caitlin. ‘O'innir an bean AOPAIL 15 
on stain AguT '0O n mdtain an TSé4L 50 Léin, cfú'o 


26 Stab na mban ofiona. 


fíor. Tuisesoan 6 so mart. Of Atar ans thon onta, 
nid nÁn D'íonsn40. Viovap ons buíóeac 'oe'n thnsot 
adplaip, A5up ‘Oubsisosp 161 apif spur api eile so 
20 n'oéanr 41017 án BEsTT 4 KI DE64NTS AICI 0616 ‘DO ChIT- 
eam 161. 
Cáinis fí s-Baile, a5ur bí rá 45 cup spur 45 cúiceath 
"n-A h-óisne, réoCcainec CHO é on tne45n2 Cadspifsd Tí 
4fi na mndib usiple úo nuoin 4 Ciocfaroir. Thíon 
z5mhesr fá So f1) son frleania 4 b'feann 4 Cabsific 
Oftts “ná 4 nóáó Led so 'ocáinis ón caitlin cuic1 róin ar 
ón brpónncoir 45ur Sun imtisg pi. Nusipi 4 Cáinis An 
ordce bi rí 45 fine Cúilí asup 45 fetteath. 'O'móis 
tcopaé nA h-ordce, a5up níon tdnsosp. Di Lán na 
30 h-ordce ann ASUT 140 S4n cedcc. Tut 4 co0Lsad 
uifiti Afi an 'ocínceán, AC níon ténsaosp. TAinig an Lá 
aSur níon ténaoasp. Tainisg an ordce aif 45ur níon 
tAansost. "O'imtis 14, agur 4 14, a5ur feaccmain, 
45ur mi, a5ur níon Cénsaoap *n-4 soine. O'imetis sn 
35 OLIAOAIN. “Oubainec fi Lé1 Féin ná Tiocfaroir 4 CuilLLe. 


a 
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XI. 


Dí OA BUsda4in méisce. Vi fi as obsip, a5uT ana 
Cpusc OLLA 241C1 Le ciopad osur te pldémsad assur Le 
rniom. Di an ordce can Gif cuicm, a5ur bi an Comn- 
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eal Apinedin Ap Lapad 41c1, A45ur i’$4 rocanú Féin cun 
nA h-ordce Caiteam 45 obs. Do cÓS4Ó An Lairce 5 
A5uLr 00 h-oTrSALAÚ on Dopur, a5up Duáóil Cuici 1rceac 
an C640 bean 10, 4S5uT Caipin 4 CLOCA Afi 4 Ceonn 41C1 
COM FADS Tn AM4E nán FEAOD An bean ANAT 4 0 feir- 
sinc AC ón 04 fiil,— ac bi an 04 Túil fin an LApad So 
Heap a5up 50 h-aib1s. Dein si ruar an An olann a5ur ro 
P4170 Tá 4 04 Láim ann, a5ur 'oub2inc fi: 
“ & bean an bnéroín, má Tr bnéroin reo ón T1u0boL 
ÓS ÓU; 
Cíonom é, rLámam é ; 17 reantr'oe rinn consnaih 
t4521t.” I5 
ir an G151n 4 BI an FOCAL 'oeimneac PdrOTE 41C1 NUAIT 
T1ú'o 17TeAC an conna bean, 4SuT CAIpin 4 CLOCA AMAC 
ar A ceann 21C1 a5ur 4 04 Túil ap Deaps-Lapad ré”n 
scaipin. Sido Cun ns h-olla í, asurT P4710 Tá 4 04 Lat 
ann, a5ur ‘oubaipic Tá an cant césaona. Diovap 45 20 
ceoóc on ón scuma Pan So 0Ti SO f1) Thi naonvbaipi 
4Cu 1TC1$ óSUT 140 45 OVAIfi SO 014n. 

Di Tsoóonnneó 45 ceaCc Aap on mn2401 400417, 4c níon 
leis fi uipiti so paid. Dí fíor Ac So nó) 'onoC 
tueoon éisín púca, 4¢ VI Tí 45 roine Cu1c1. Té Deipiead 25 
00 Loúoin bean acu, on céao bean ú'o DO L4Dnaó 1 
scómnutróe. 

“ eims, 4 Bean an cige,” an rr, “ asuT eu rior 
cuille ceine OGinn. CÁ an ordce puon” 

Ni p416 an oróce puan. Ósur Vi ceine mait fa Tin- 30 
tedn ceansa. AC 'o eims fi asur cup Tí Tulle móna 


28 Suab n4 mban bóTíionn, 


an 4n oceine. “Do Leis TÍ uipits So paid dtap ana mop 
uifit1 man Seat an an obdipi 4 Beit acu “A OGanath Com 
ius. 

35 “Cuinn an copicdn món ran CALL ap an oTeine, 4 bean 
An Tige,”’ anT4 n bean 4 Labpsd j “ Cá Conn 45uT ocpar 
45 tTeact ofisinn.” 

Concán ana tón 4 b'eaú é. 'D'féaoraí 'ouine ‘vO 
cup iptesc ann apur é beifúú “n-4 Beatard ann, 


10.—sl14b6 na mbón brionn. 
XII. 


uain 4 bí an concán Afi An 'oceine DO Lobain 4n bean 
óTúT. ! 
“1móis,” ap pips, “ a5up cadaipi Lest wipse, 45UT cuip 
T4 Concán pan é, nó búrrean é. TA an Tene nó tert.” 
5 Cus an bean 4084r Fé n'oe4fta 14°0 SO Léin 45 b45- 
Áirc Sf 4 Céile A5ur 45 Haéipirde ré n-4 n-onát. Niop 
leis fi son nid uin. Do ós rí chúrsa 161, a5ur 
custo TÍ mac Cun on TobsIf, Azur tus Tí cpdrsa 
uirse ifptesc 161, ASur Cait Tí an c-uirse ipcesc fra 
IoConcán. Ni tionpad fice criprsa sn concán. Oo 
leis fi uipiti ana Oitnesr 4 Beit wipiti a5 piuit Cun an 
TODAITI A5uL 45 TEACT, 40 14ff141O an Cozicdin VO Lionad 
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Com Luat asur 00 b féroin é, Nua Connacavap 45 
'oéanam An v“OItTNIP 7, BI ANA BAD AIT Act Ap A CéiLte 
ASuT Ana Sáiúóe afi piubsal acu ré n-4 n-andl. Ni 
416 aon Coinne acu SO fó) Aon 'onoC ampap 41C1 
Ofita. 

Nuasip 4 bí floinnt maic ver n4 cnúrsoíúb uirse cadb- 
Afita 161 aici Ó'n OTODAH, "DO fit Tí am4é Cun ceann 
eite TADAITIT LEI, aSuT DUBAITIT TÍ, 45 HABAIL AMAC 01: 
“ní mop 00m beir O1tNIP 4 HEANsM, A UdIPLe, nó 
beró pid mAb 4s AN OTAPT ADU AD AN oOcparp Papi 4 
mberd an concán pan Lán a5am.” 

Oi rí 45 put 45 S0Dó1L Amoc 01, A5uP DO Lean TÍ 
45 fut SO Ti SO paid Tí 10 £404 Ó'n n'oonur éun 140 
4 0 aifieaccaine fotpaim 4 cor. Anan vo TU TÍ, 
45ur cart TÍ 01 4 O64, asur Cáinis pi Con n-oir son 
son fotpam 4 OEAnNAM. Nusipi 4 Bi fi 1 n-aice An 
oofuIp, 1 Ledatcsoidv, Cuip Tí clLuor UiITt1 FEIN FEACAINT 
an a1pe664 Tá 140 45 Déanamh Aon Cainte. OD’ Ais. 

“ní pana so mberd ré Lán 4 O61tin,” afipa’n Bean 
4 LAO N40 1 scómnuróe. 

“Cav 4 O0Ganfamio sanpan, 4 pio54n?”’ appa bean 
eile acu. 

“ Cuimpimío iptesé ann f, asup beineóimío “n-a 
bestaro i.  Cuintimío bíonán ruain inti ná boinrean 
AifT1 50 ceann Tamailt,” apps n Céao bean. 


20 


25 


30 


35 


á 30 
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XIII. 


Nusipi 41015 An bean AOPAIT ón FOCAL TAN, 'oo TLeam- 
nuis pi Cap n-sip Cun na h-áice “n-aon FÁs Tí an cpopsa 
45ur nA DbÍhÓóÓSo. Cuip Tí uimp1 na oO54, s5up co 
quit pi TIMCeALL so OTI AN TA40b eile De'n TIS. Anan 

5 '0 oTSó1L fá A VEAL 4SuT 4 CliAd, 45ur Cuip Tí Lid 21TC1 
SO h-Áffo S45ur 50 binn, Ut 4 h-aipugesd bneir asur 
mile móf-CimóeA4lL ó n Áic “n-4 paid Tá “n-A4 peapam. 

“ & Comanrain, a pú-ú-ú-ú-ú-ú |!” an pips,  nuicró, 
fU1C10, fuiCíó | CÁ SU4b na mDan bTiíonn cúú ceine | 

to Suab na mDan bfíonn cri temne!! Stab’ na mban 
bfionn chi teine! I!” 

0’ A1fs nd Ti naonbsaip 4 Dí 1TC18 An liú asur ón 
SL4o0 assur an fospa Caitesoap 4n obsip af 4 
Léamaibd, A5ur pivo Am4C 140, A5UL 14° 45 VAINT ón 

15 0o0fup '0 Á Céile, ósuT Tiúo Tu0T an cnoc 140 COM 
meat asur bí ré “n-4 Scorpaib. Cait an bean 408417 
afi 4n '0ocALom i péin so OTi SO pabsoap imtigte Ón 
noopupr. Anan oo put fi 1ptedac, a5up On fi sn 
oopur, 45ur Car fi On eocaipi TA ór Adu Cuipi fi 

20 SeAPA Sf 4n eocaip an OopuP 4 Co1medo ‘OUNTA. Cuin 
fi an upipal “n-a peapatn AS ón 1471T4, óSuT Cup Tí 'oe 
Seor2tb uinéí 54n copypiuige AT an Áic pin. Dua rí 
buille 'oe”n TuUAIs 1 mbloc somaro, gur cui fi ve 
Seapaib apt an ocuais Son copyiurse ap an óic pin. Cuin 

25 Tá 54¢ Aon fiw eile 1 n’ dic péin af an Scumas fan, agur 


y 
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cuit Tá 140 So Léin FE Sesapaib cpus Son connuise 
AT 4 n-Aiteanaibd So CUÍ So bfUAPHALOCAD Tí FEIN 140 
or na seapaid. Ap 6151n 4 bi An nuo VeEIpINesc cusits 
oains5ean rér Na Seapat’ 41C1, nudip aug TÍ na mná 
usiple 45 tTesact cun ón Dofuifr. Cus ouine acu 
IANPACT AP AN LAIPTe o Aproa. Ni paid son maic ann. 
Oi an Slap 4n an noopurp. 


10—SL160 na mobAN bTr1onn. 
XIV. 


“Orsail an oopur, 4 bean an bnéroín,” appa’n Bean 
ainuic, “50 Scptio¢ndcammio an obdipi 'OU1C.”. 

“Ni opspalocao,” ap pits, “ map 00 cuppa pa Cote 
cán mé |! ”” 

““OrSóilt, 0TS01L, 4 eocaip an Stair!” appa’n Dean 
muc. . 

“Ni féseopainn 6,” appa’n eocaip. “ T41m anro 
y4r0te T4 Slap, sd5up cdéim Fé Seapaib cpusaoa an 
‘oopur 4 coimedo 'oúnc4.” 

“Oppail, ofgail, a uppal na topsan bvpaos!” 
anT4 n bean amuic. 

“Ni féseopainn é,” appa’n uppat. ‘ TA1m anro am’ 
fesrath am’ 1c péin 1 n-aice na Teine, 4sur mo ceann 


30 


Io 


sás Suab na mban bTíonn. 


teir An 1471T4, óSuT NA HSesapa cpusos om són coft- 
15 fiuige AP An dit feo.” 

“ Orsail, opsaitl, 4 tusg!” appa’n bean amute. 

“ni péwopainn 6,” appan cuss. “ T4im anro am 
Ait réin, a5ur mo EAL ráróce Pan SOMAD, A5ULP nó 
Sesrs cpusds om. 54n cospipuige ap ón áic n-4 bpuilim.” 

20 “Orsail, opsaitl, 4 Cerpitlin!” appa’n bean amuic. 

“ni féaorainn é,” appa’n ceiptlin. “ Cáim anro 
ran 1c “n-ar fA54ip mé, 4SuT na seara cpiusd4 opm 
són copipuise 4T 50 OTOSPAft VDiom n4 SeoTA VO 4 
Cupp Féin opm nuaip a Cartip usic mé.” 

25 “Orsail, opsail, 4 plot an cupainn!”’ anró n bean 
Aamuic. 

“ní féaorainn é,” appa fot an cupainn. “TA an 
crnóns omm, a5ur ni révroin TOM confuúise sán ceso 
Ó'n pains.” 

30 “- Orsail, opsait, 4 fTnons |!” appa’n bean amunó. 

“ní féwopainn é,” appa’n crpans. “ T4im an an 
fot, 45ur ni rpóroin Dom 4 óéanam 46 an THlomAN 700 
Capa.” 

““ Opsail, opsait, 4 thomdn!” appa’n bean amutc. 

35 “Ni fésaozfainn é,” appa’'n cpomdn. “TA ns seara 

cphusos omm son 4 OEAnNSH AC AN FEedPAd TO 70 
Capa.” | 

ComAéinesosp Leó Af An Scuma T4n 45 5L40°OA46 an 114 

— nertibe 4 OT 1pci1s, ASUT “Á 14pparo Ap 546 nid Diob an 

40 00flur 4 'Ú OTISA1LC 0616, AC DO teip 546 don pu'o ofits, 

maf bí 54¢ son nu FE Seapaib 1 n“áic Féin. FE 'óeine 


ll 


ms 
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Cuimnigeaosp Afi nu nár cuine4ú ré Seapaid path, 
45ur nán 0 'réroin 4 Cup ré Se4T 21) an faro 4 FÁSTFAÍ ' 
1T71$ é, man ní f1 aon $nó le 'oéanam 1TCU1$ ó15e. AC 
bi an bean 40844 nó Sarca 0616. Di fíor aici ná 45 
FESOFAD Tí son Hespa 'oo Cup on piwo ná psi’ Aon 
TAifibe aise le OGanamh. 0’é wo é “ná uirse na Scor. 
Nusip ndp Ó'féroin NA Heaps 00 Cup sip, 1T 6 pv 4 
ein Tá Leif “ná é Gaiteam an DoOpuUP 4ma4c Patt Sf ON 
ri 4n oor. 59 

“Orsoil, opsail, 4 wipse na scor |” appa’n Dean 
omuic. 

“ní fésopainn é,” appa uirse na scoT. “ TAim 
anro réo” copaid pan so1tesc.” 

Nusip 4 fuspaoaspi an fFreappa pan Ó uirse nA Sco, 55 
bí fíor acu SO paid Du4róÓce OFts. OD’ imtigesoapi 50 
‘feapsac. Tro p14°0 tusf 1 n-áic E151n T4 Cnoc Ó fin, 
45ur níon aipusear Sun Cénsosp anus por. 


11. 
it C4-C4-CH-CAILLEAS ei” 
“ru-ru-ru-ruanRos €!” 


CímceotL 'oeié mbuíon, asur Ceicne rpiíóío 6 fin, 
ó mon fin, bi ama4oán boc 45 1mtedsct Ó 15 50 
tig 1 bpsndipte Cluanopocaro. Ap Sort na Lice 


/ 
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bó mó 4 bío'ó cómnuróe sift, 46 45 1mteacc mof-tim- 
Ceall 4 Caitesd Té 4 Psogal. Di ré so mait Cun 4 
Co'04 00 Lots, A5ur bi ré FSO mat s5ur So cpiuinn 
Cun pé fiu’o 4 Seibesd ré 00 Ccoimed&o, s5ur map 
Seat sift pin bi ré AmuUIC ón So paid rponán aise, 
pur nán b'fíor cao é an farddyieap 4 bí 1 BLolaé 
T4 ppapdn aise. Sedsan Datv an ainm 4 Bi 1 mbéa4t- 
410 nda nodsoine aif. íon sipusesr fusam cao i An 
trloinne 4 bi aif. Dí an cao 'n-4 Cant, a5up man 
Seall ain pin ipead tusad Sedgan Dato ain. 

Di Lá 'oeine-rósmain ann a5ur LÁ ans fFliué Ab esd 
6. Oi an feantainn a5 cuicm so Thom 1 Scaiteam 
4n Lae. OO Tc&o on fFedpitainn um tpdétndns, assur 
0 $l4n on rpéif,, 46 BI AN PAOFAl op Dap’ wIpse a5ur 
bi cuile inf SoC dON nu 1 BFUITm 404n. Di ab4 beas 
45 Havait pap thé Citt Sobvbnacan, 45uT cá for. TA 
opocsaroin sf An Sb4InnN TiN AnoiP. Ni fab son 
Oflocso wifit1 ón uóin fin, bíoo Fo paib bóúcon 45 
SobóilL Cáinre. 

Nuasip 4 fusip Seásan Dato an cnáúnóna cm vo 
buail Té p14 6 Sozit na Lice óun out so 18 Pesoaigi 
31 lLaosaine 4 bi n-a COmnurde 1 SCILL Sovnatcan. 
Canis ré Cun na h-obon. Oi an cuite pa n-abainn. 
M4 bi Féin, níon Cup Pi cops Le Seáson. Do Sab 
fé an 404. Com Lust asur Cáin Té amac ap an 
uirse af 4n 'OC40D t14q\ oen AbAINN, 'oo CAP PE on 
D4 olLosón 'oéas. 

“ó! Ó! Ó!” wsoemeso ré. “ CA-CA4-C4-ÓAiLLear 
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é! Ca-Ga-ca-catttesar é! Ca-Cé4-64-é4itear 6!” 
Comáin ré leir 45 LÓsSÓine4C, af an Scuma fan Com 
h-4qvo Asur bí ré “n-4 ÓU4D 46ur n-4 PHopnagy an 
tósóineacc A 'óéanom. 

Ni’L an Tig 1 n-A fatw Pesos us Laosoine “n-a CÓóm- 
nurve 4C ciplsa péinre ón abainn. Di an cis Ldn 
'oe BUACAILLID a4asur 'oe tuóc oibne. D'éiseon 0610 
so téin FANAMAINT 17T1§ on Lá ran, mon bi an Lá nó 
fuuc óun son oibne V6ansm. “D'Aadúseeoa4n An 
c-oLosón udstbdpac. Do piuitesosp mac. Connac- 
sot Seáson asur é 45 0ustsd 4 O47 AD5ur 45 LÓsSÓ1fr 
eact, a5up “ 64-C4-Ca-Caillesp 6” Af piubal aise. 

“Cao acaitup? Cao a caitlir?” appa 5aé aoinne 
Leip. 

Oo teip ofits son fne4sna F441 ard, AC é 45 
tósóineacc, asup “O! Ól Ól Ca4-Ca4-Ca-caillesr 
é!” an prudat aise. 

“Cp Caitup é, 4 Sedgain 2?” appa 'ouine 6151n. 

Sito tap n-Air Cun ns h-aban é. Sito “n-& 01410 
v0 50 léin. Sido ipcteac T4 n-uipse é. Sido 1ptesc 
ra n-uirse 140 50 léi, Oo Pdrd Sedgan a 04 Láim 
fíor T4 n-uirse 1 oTped So pai’ ón c-uirse pusar So 
SUó1Ln10 spur TuoT 50 cpomAnaid sip, a5ur é os Cuóft: 
'o4C Le n-4 méineanoib Cior smears nA SCLoC. 

Di soc aoinne, af an scums scéa0nd, AS cuayrosace 
ór 4 noicedsll, asur ón T-uipse SO Dudaitnibd asur 50 
cfomdénaib sip, a5ur 4 04 Léim ráróce rior Ase, A5ur 
sac 40n uo 4 CesangbuisesO 4 méineana Cior Le 


j 
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cnapoisin ché 50 mespsd ré sun b'é an rpanán 4 biod 
aise. 

Dío'oan map pin, 45 cuaprosé, 50 'OUÍ 50 pabsoasi, 
ni h-am4in fliuc 6 mullsc TALAM, 4C 45 CHit Leir An 
Ofusct. ) 

Té 'óeine 00 Léim an T-AmMAD4N, asur. Cui ré stLam 
yf. 
“Ol” an reirean, “ fu-pu-pu-puapap é! Pu-pu-po- 
rpuanar é!” | 

“Cao 4 fuapaip, a1?” apa 546 soinne. 

“Le-le-te-Leatpinne muoó |” appa’n c-amandn. 


T&, 17 "0616 Liom, 'oeil mblui4óna asur THI Ficro 6 
agesp m’stait—beannsacc OE te n-4 anam !I—As 
mnyinc an PREIL pin. Mac vo’ fear an cise ab esd é. 
Oi ré méin ss5ur curo 074 OpNtdApscaid fráróce T4 
Cusprosc. 

PENDAR UA LAOS AIRE. 
Caiptedn ua L14t41n, 
20. VII. 1917. 


© ON Chun -& €92 8 — 


20. 


1—06 8é10E40 25US 25 1Úe. 


ceisceonna. 


. dn món na cailini & bi “na scóthnuróe 1 oceannca óéile? 
. Cao 140 n& h-ainmneaóa 4 bi onóa? 


ón pois aoinne ps’ tig AC 140 ? 


. &n IE. mép & bi aige T no corlini ? 


An io ‘oap ceanathail apn & Céile 1 

Cá “fior ‘out ? 

Ap twice ciondips omaé ? 

Cé om Sup wmeig an tiondirs ? 

Coo & bi 'Á Dédnath acu nusip 4 Cue ré amac ? 


. Cao & Bi 'á 'obéanam as nóna ? 


Cao éuige an c-uirse berpite ? 


. CÁ part’ on c-uirge? 

. Cao '0D'iméóis op 4’ Scicesl ? . 

. CaO sip Sup voipicvesd an c-uipge P 

. dn naib ré ana-Cert ? 

. AR dein ré son viobsrl ? 

. Coo é an viobsil é? 

, Sn poi’ & Léth ceinn? 

. Cao s Seinesd si Cun An Teinnip vo thaolf ? 


dn noeinesd pi 1appacc op puo eile 00 déansth voip 


B46 40n 04 fé10e40 ? 


2i. 
22. 


ite mine opur & fesouiol 
. Abain réin é? 


nóna 
29. 


ón emg ré Léi? 
Ap 41415137 math an pean focal ro: “ní réroin bert ag 
3? ? 


ón mbainesn pé Leip an préilin peo ? 


. Nusip o Bi ré & ceip an nóna ceo & dein fi? 


C&o Oubaine Tá nusip & fán rá amac & Lath éeinn? 
bp 146 móine son Dnecrairec on Lá wo? 
Op €216 TÍ FAnAthAine éun go [AD & Odt4In 16ve 4g 
? 
An pub ocnar an Maoipe ? 
37 


ais”. ‘lite n4 n-16, 


30. NAS 'oóis Leac sun cailin fordnesé 1? 

31. Opn éeanc vo nóna bert ag 16e spur áine boée a' 
ré10ead ? 

32. Cao ba Seape 01 “Séanath ? 

33. Sn ceanc 00 duine ouine eile fsgail Cun a ~Endtes 
déansth agur é Féin viothsaoin ? 

34. Sn noeintean a Léitéro yo’ cpsogal bo mimic ? 


SRAMADVAC. 


I. Cuin 1 Hedp, Fup snoir o tuicpesd an poésl amas, 4 cá 
bert Láicneac, conur & oéanfá é? 

Topnuig mop pin :—“ CÁ m.7 N ,”spl., 7 Léas an rséol cpio 
rio; (aimypip LáicneaAc) 1 ocneó 50 mberd ciall Leip. 

2. ‘LS amuóe 0'4 poboon $4 n-olLLmú péin éun o mbpecpoire 
v0 éatteath.” 04 mba nd besd ac nóna athdin ann conur o 
oé4nfá é? (Cup an obaipic inps n-uimiín ustaid.) 

3. “nuair 4 bi fá as 1ée & curo bid Biod Fi a O'1appard Bert 4’ 
pév0esd.”” Cups gcór 50 mbeod beipc ann, conur 4 Léigped 
£2. (Cup on abaine 'TA n-uithiín 10lpord.) 

4. “Do vointesd an c-uirse op 4 LAM.” 

“Do fin ri amaé & LAM.” 
Cao ’nd é2ob go bruil vepipigeacc “ra Leicmúú o'n 
focal Lam? 


a—oLisfe na n-ub. 


ceisteanna. 


An pes a bi as inpine an poéil ? 

CÁ noubsipic ré so pai’ Té Lá ? 

Cé 100 4 bailig irceac T4 TIE ? 

Cav ’nsa (205 Fup Cdnsaosyp ? 

ón ahlard puapsoay cuipnesd Cun ceatc? 
An é an béanla & bi acu 0A Labaine ? 
on Labpod aoinne béanLa on uain pin? 
Cé h-1a0 nd 'oaoine & biod ann? 

Coo & bíos an pribal acu? 

. dn mbivir pulcthap ? 


OO OI ANP 2 “ 


= 
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II. dn mbioir 4’ sari ? 

12. dpur 4 nveinesd pan maitesy 0616 ? 

13, dn pabosn “na purde cun búilvo Lá? 

14. dn pais son Leanbsi ’na meorys ? 

15. dn mó Lean’ 4 bi ann? 

16. Cé’p B10 réin ? 

17. Pesos ab ainm vo Suine ve ’pna Leanbasib, nop 
b’e0% ? 

18, An 'na purde & bi ré? 

19. CÁ pais ré 'na feapath? . 

20. dn nob saol, toin hdtaip De4oain 7 an feap & bi 45 
inpinc an ppéil ? 

21. Cao é an gaol, é? 

22. An mó bliain v’so17 4 BI Pesoan on usp fin? 

23. Cao é an pagar bid 4 bi an on mbórmo ? 

24. dn mó ub a bi 1tce as an fpéalaide nusipn 4 Lobsin 
‘ouine éisín ? 

25. Cao oubsine an ovine fin nusip & bi on 04 ub 1éTe ag 
an ppéalarde ? 

26. Cao "ns taob 50 noubainc ré “ata” ? 

27. Ó! an fagape 4 bi as cont ? 

28. Cao é an rne25h& é pivo o Sug an paparic ota? 

29. dp Labsin ouine air ? 

30. Cao 'oubainc ré? 

31. dgup cao é pido oubsipc ouine é151n eile? 

32. Cao é An rne4sn& 4 Gus an T4545)C oipir ? 

33. Cao oubsipc mAcoipn Peaosipn anpan ? 

34. Ap Labsin on c-sor 65 ? 

35. Cao oubpsoap ? 

36. An aug path cpdcc ap son olige 1 scoinmb ub ac 
olige 4’ cpopsard ? 

37. Op ainmp an pagapc on olige 0616 ? 

38. má cá ré asasu innip otinn é? 

39 An Bruil ré ve $Lan-mheabain asor ? 

40. C14 Cú tio0al—fiop-duinuspal; ouinuspal; booac ; ná 
peile-Booaé, & beaób oipesthnad 'ouic-fe? Cao “na Cob? 

4t. Na vsoine 4 bi Léitpesd 1 nán ais on olige poimir 
rin, c40 & DSeinesooyi ? 

42. Cao o dein an euro eile ve’n Curoesécain ? 

43. Cao & bi ’4 1be 45 mÁCGain Pesoasin ? 

44. dn par’ cur0 thón ve’n ub 1éce aici nusip 4 Bóineaoan ?- 

45: An poi’ an Leat-ub “na Láim aicí? 


40 Olise an c-Sotuig: 


46. Cao 4 dein yi Leip nusin o gin an Euro eile? 

47. dn naib Pesosp ós 4’ foine winds ? 

48. Cao 4 bein ré ? 

49. N&é 0618 Leac so paid ré opdé-thtince 4 4 Leitéro & 
'éanath ? 

50. Sp Chinig feaps sp 4 hacen ? 

51. Sn Le neanc ppdipc 4 dein ré 4 Leitéro ? 

52. hán $éan-cúireac, veipbéalaé an sonrún é? 

53. Cao oubsine na aoine 4 b1 & réacAine ap on mbeint ) 

54. Cao é An c-aguipin o cup Pesosp le “ olige na n-ub ”? 

55. dbain “olige na n-ub” anoir 'úinn, 9 on C-aguyin “na 
ceanncs. 

56. Op Caitn an c-astuirín Leo go Léin? 


SRAMAOAC, 


1. ““Dailis curio cep na cémappain ipctesé nuaip aipigosn 
me beit capsite.”’ 
D4 mba op an LÁ amdineséd o beited a cnáór conur 4 
'oéanrá é ? (Aimypip PSipTinesc.) 
a. “ODailigoir iptead nusip atprgoir me bert ann,” 
04 mba op an LS inoiú & Beited as chár conur a 
oéonps an abainec pin? (Aimpin $Snáó-LáiGheac.) 
3. ‘(Cao é an pager olige é?” 
04 mbesd níor mó nd son olige sthdin ann conur 4 
éuinrá on ceirc ? 
4. “dn Lá fo woeipim vo pdms Fo paid bLúine bid againn 
"A éaiteath,”’ 
Abaip on Cainne yin an Cuma é151n eile. 


8.—oLise sn T-SOLUIS, 


ceiscesnnó,. 


I. Ns vsoine 4 bi 45 6ipceséc Leip on rasanc ap Labnaoan 
ani ? 

2. Cao oubpoosp ? 

3. Ap cuipeaoap son Óeirc cun an cpagaipc? 

4. Cao i an ceipc 1? . 


a a 
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. Cao é an pheaspa & óug an papape opta? 
. Sp 4146 an thuincip óg an olige pomp pin? 
. OP ppsoan ap an pogaric an olige o V’inpine 0616? 
. An inmip ré 0616 é? 
. dn brpuil, an olige agar ? 

10, Abain é. 

II. Nusip 4 besd ppdcasi 1 feoil As ouine cao é an fator 
roluir 4 bead sige ? 

12, Nusipn nd bead sige sé ppicai 'sur bainne cov a besd 
map folur aise ? 

13. UA mba nd bead Ac ppdcai 7 polann aise on mbesd son 
éoinneal aise ? 

14. Cao eile? 

15. Cao é an b1ad 4 bea4'ó “á Emitedth ag an n'ouine so mbead 
gesitipe sitire sige? 

16. Cá Bemspi an F¥ihry ? 

17. Sn noeinci úróro 0’s0n ile, an uaip pin, 6un roLuir? 

18. Ns 'oaotne, 50 mbiod (caí 4 feoil acu Le n-ite, cov "na 
tsob sup coinnesl múnla & bivd ocu-pan ? 

19. Na vsoine, 50 mbiod ppdcai 71 bainne map 614d acu, 
an pobosp Fe boéc ? 

ao. An mbiod na vsoine sna-botc ap Fao nusip nd biod 
acu sé ppdcai 1 palonn ? 

21. Cao é an tir nd biod coinnesl múnla scu-rpan ? 

22. C1s’cu T reann ?—Solur na spéine, nó rolur na coinnle? 

23. On Bruil olige an c-roluir ve Lon-theabaip spac anoif ? 

24. Na 'osoine o bi 45 éipcestc Leip an yopape, conur 4 
taitn olige an croluir leo? 


© CONTI OW 


SRAMAOAE, 


t. ““ cá, appa mire.” 
Abain é pin ap Cuma éigin eile. 

z “ip 'óc& sup apis curo spaib an olige yin.” 
Cuin 1 Bruipm ceirce é mín. 

3. “ níon sipigeamsipn, inmp ofinn é.” 
Cup an abaine pin ’pa n-withip watard, 


© tea On & Ó NW u“ 
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4.—TRi Leatpinni, 


ceisceónna. 


. Dí ppava busdailli 1 n-áic Aipite lá. CÁ naboan? 
. Cao é an brú$ acd Leir an Brocal “ raca”? 
An n'oeinceán “ T64C2 caopsc ”;: “ TBACA béona ”?? 


Cé'h Leip on cig Eo nAD'oan ann ? 


C40 & TUS ann 14/0 ? 


An ainm baiptrde “ Tads na n-ub”? 


. Cao eile ? 
» Cé h-14a'o no buacaillí & bi “na tig? 


An mó 'ouine sp foo & bi ann? £ 

CoO sip $un Pocanuisesosp “nA n-signe eacronóa réin? 
Cao 'oob” Ail Leo ve Tn& cÁACa4í ? 

Cá mbíoír 45 mic ? | 

Catain & biod cluiée acu? SaC aon Lá an ead? 


. Catain & bíon na h-ordéeannta fava AsAinn. 
. Catain & bíon nso Loeteannts saipro ? 
. Cis’cu 4 b'feann leac na h-ordéeanncs faos ná na 


h-ovdéeannta Fes 


9; 
18. 
IO. 
20. 
21. 
22. 
23. 
24. 
25. 
26. 


pre ? 

Cao ’nsa C406 ? 

ón mop 4 Diol gaCc OuUine acu 1 Fcdip Na Fcdpcai ? 
An mop op foo 4 Copain an pace ? 

Tabsin cusipim ré ? 

Af ceannuigesd no cdncai ? 

Ap tainig an Curoescca ? 

Cao Cuige sup Gána on? 

An poi’ 'oúil, thén ’pna cánca415 acu ? 

Ap topnwig an imipic ? 

Cao é an Ainm 4 tabapps an duine o bead ag mine 


€áncaí ? 


27. 
28. 
29. 
30. 
31. 
32. 
33. 
34: 
35: 
36. 


an mó ceanpbsé & bi as mine ? 

Conuf: 4 twit omsé op 'ocúir Leo? 

An naib an Curoescca pulcthan ap ocáúir ? 
Conur & bi an imine 4B 1mteséc P 

ón mó ovine o bi ag bpert ? 

Conur 4 Bi an rséal ag an mbeinc eile? 
Ap taitn Leo Beit as cailleathatne ? 

ón éáinis feaps ap Ouine acu ? 

bp bir op an brordne sige ? 

Cao 'na taob ? 


37: 
38. 


39. 
40. 


Trt Leatpinnts 43 


Ap BW aon tonsnsad sup BP an An Brordne sige f 

An 'oeacAih 00 Sune 4 esd mi-Lobapse bei fordnest ? 
An egy aposdine eacopicte ? 

An fear Sun Bir an on Brordne aise cdo OubdAinc ré 


ré deipe? 


41. 
42. 
43. 
44- 


Cé leir go noubsinc ré é? 

Cao é an bhás acd Leip an brocal “calaoip ”? 
Oy CeAnc 06 é yin & nóó ? 

Cao ’nd ta0b 50 noubainc ré é? 


. Sp tug on fesn eile son fpneaspa ain? 

, Cao é réin ? 

. Ap Labasin an feap copay aimúr ? 

. Cao 'oubainc ré ? 

. dn paboan 45 cabsine opnot-tapcuipne 076 béile ? 
. dp Labamp ouine anran nán Laboin ceana ? 

. Cé Labain ? 

. Cao oubsipc Té ? 


dp tds Tré paint Le n-a Comnáoaróóe ? 


. &gur cao & dein ré? 

. Cao ap Sup tapos Té an c-aipgeao ? . 

. Coo é an Pagop 21n51o é ? 

. Cap éuin ré an T-aipgzeso ? 

. dn Cup ré ap é so ciúin ? 

. Sur cao oubsipc ré pon am céaona ? 

. Sp Gós soinne Tuar an seal ? 

. Cé éós ? 

. Cao 'oubainc an cé & 665? 

. Cé Leip sup Labain ré? 

. An Ceap ré anran busécaine ap an brea eile? 
. dn noubsaine ré 50 no) an ceanc as an scéao fean ? 
. Sp 'beabnuis & 5cAinne go poib aon eaTrba sipigie opts ? 
. Cé éuip poop Leip an anosóinc ? 

. Conur ? 

. Ap bailis ré na cóncaí Cuige ? 

. Cao & Cesp nda 'oao1ne A bi & Fésdaine aif? 

. dn dein ré athlard ? 

. 1n 1neso fan cao 4 Sein ré ? 

. Cao "n& Cob sun Cup ré 1pcesé TA' ceine 140 P 
. An Sup pan veine Leip on anosóince ? 

. An Labaip soinne ? 

» Op Chimg 1onsneó opts ? 


Cao omós sp na cdpcaib ? 


44 Ti Lestpinnt: 


78. cé'n b'é an cé&o 'ouine & Labain sipir ? 

79. Cao 'oubainc ré ? 

8o. An pai’ catuged ain 1 n'Óó1A10 4 tpi Leatpinni ? 

81. Ap 0618 Le ouine so par’ ré cneacca op foo? 

82. dp Eniopsipie é ? 

83. Ap thoid Leip o Curo sipgvo be1t coitce 7 san pioc vA 
yop oige ? 


SRA A'0AÓ, 


I. Cuin "po n-uimhín ustard — 
(a) buséailli ósa. 
(b) focapnuigesosp “n-& n-signe 50 sceandéarvir paca 
cAptcsi, 
(c) ovdéeanntas fans ? 
(4) nécai móna. 
.. 9. Cup po n-Aimrin P4ipoims, Cpnithad peAnTa, within ustard 
54é son bpistap ‘of0b ro ior — 
“ Socapuigeasvay 'n-a n-aipne 50 sceandéaroip paca 
céptei 7 50 mbesd cluite concsi acu.” 


3. “ Conac Taz na n-ub.” 


Conac cig Cards na n-ub, 
Cao ’no taob so bruil oeipimseacc po Leicmá 
'oo”n focal “Tabs”? 4 cao “nA C406 so Bruil on “c” réithigte 
F Scil SF C3 Fi 
TS conna psd ? 
4. Cup apcesé na péath-fotaiL avd 1 n-eapnath an na 
h-abaincí reo :— 
(a) 00 buar—an $broróne aise. 
(b) 'oo Chom ré—na cáncaib 00 bailiú, 
(c) Bi as 'oul, 'o'á fFordne—ouine—aon beine. 
(4) 00 Opuro ré—na ceine, 
5. Sspiob na pdrdce reo op cums é151n eile — 
(a) cA calaoip agar “Á Déanath. 
(b) cugoir vo’ &iteas. 
(c) Cusrd 5oé son pu Eun cinn so mare of Fesd Ca mall, 
6. “ Nusin a biovsp “na Láit size ‘00 Dpuro ré anonn éun 


ne ceine 7 Cuin Té iptesé pa teine 10:0,” 


Tabaip usit M6 Coingeallac, tpithed peapps, nA 
mbyratap pan. 


“neinóir.” 45 


7. Cup “ 'oeinim ” poim 5aé son 40 acu ro rior 7 f5híob 
aii 14°0 — 


@) cA An Cearic 4156. 
x níon La4Dain aoinne. 


€) 'oo lap na cÁNCAÍ 7 00 06540 140. 


8. Cav ip cuipeal DO sac son Ainm acu fo 50 Dpuil líne 


ré ?— 
(a) Tads nA n-ub, (2) panc aipsro. 
(b) dun na veine, (e) “na Laith age, 
(c) an na cá poate. 
—“neirdis.” 
ceisceónna. 
I. Cao oubsine an peéalarde 1 oc4aob Rata Copmaie ? 
2. Cao é an reper tige 4 Dá as An mnaoi ? 
3. Cao é an crlige Bestod a bi a1c1 ? 
4. On plops cig cAbsipne ? 
5. Cao 4 Dioltay ann? 
6. dn pais son ólann ag bean-sn-cdbainne ? 


. dn mó 'ouine clainne bi aicí? 
. Cao 140 na h-sinmnests & bá ap an mbeinc ? 


Cia’cu ba fine acu ? 


. C14'cu b'óise acu ? 

. Cria’cu “cu ba éneire ? 

. An n415 aon fean ’pa’ banóirce cóth Lároin Lear? 
. An Céthnug cáilLliúin 'ra” cppdro? 

. dp Bea Lároin é? 

. Caro eile ? i 

. dn gndt Le ouine Leicte bert Lároin? 

. Ap 961g Leas ain Fo ocmTpesd an c-anam AT Léitpead r 
. Cao "na bs0b ? | 
. An pa1b osoine batligte pa cig Lá 

. Coo & óug ann 140 ? 


Cao 4 bi acu '4 'óéanaih ? 


22, Cé bi an A mesTs? 


23. 


Cao & tug ann é? 


465.  Neipidip.” 


24. Cao v’eipis edcopts ? 

25. Cao ré noedp é ? 

26. Sn gndt Le 'oaoine 4 bíon ag ól bert as bpnuigean ? 

27. Cao ’ns taob sun Léim an caillidip ? 

28. Ap Pppioc puro é1g1n é? 

29. Cad & rppioc 6? 

30. Spur cao o dein ré? 

3I. Cé sain sun pug Té on Sneim ? 

32. On ap 4 Léith 00 pug Tré Eneim ? 

33. Cao ain go pug ré on Syreim ? 

34. Op thinig íonsnaó apn Concubasp ? 

35. Op tug Té cao 4 bi an an ocdiLlitip ? 

36. Op thear an cÁáilLliúin sperm vo Breit an Condubsp? 

37. Opn Ouine canncapsé an uáilliúin? 

38. 04 mba 'óis ler sup b'é Conéubsp & bá ann an 
noéanpad Té & Leitéro ? j 

39. An CÁints essla sip ho1m Conósban? 

49. Opn Cóinis cpesatdn 'na Bollaib beaúao? 

41. Cao ’na taob? 

42: Sp Labsin Tré 1n ao'éon ? 

43. Cao 'oubaince ré ? 

44. O40 & BI “na $lón nuain & Labain ré? 

45. Cao Fé n'oeáf, on Tseón ? 

46. dp Ceap ré Conóuban & bualaó 7 ná buarlpesd C. é? 

47. Cao é an Lest-ppésl a tus Tré oo Conéuban 1 ocaob 
beinee ain? 

48. Cao é an pagar pivos “ neinóar ”? 

49. dn salan é ? 

so. An salon ré Lert é? 

51. On Fcpervoeann cú go Bruil 4 Leité10 ve galap ann in 
40’ cop ? 

52. An épero Conéubsp Fo paib ré ann? 

53. Cao o dein C. 7 nd Dd0INe 4 bi ag éirceaóc leir an 
ocAiLlitin ? 

54. Cao "na taob sun pléarpgooap op $áirú ? 

55. Op turigesoap coo 4 eup an salon “ neinbóir ” an an 
ocóiLlaúin ? 

56. Do péip ‘00 Cusipim-re cao 4 Cuip an “ nerpbip ’? ain? 

57. dn 'oóiS leac so poib cúir aige Le “ neipbip ” & bert 
ain? 

8. An dein ré oespthsao mép nuain o pug ré an Concubap ? 

go. Spur ap thaid Leip capac prop anyan ? 


r 


“ 


mm 
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6o. nuain & Leog an Fóine 66 Labaine cao oubainc ré? 
61. Af Bac an cáilliúin Conóuban? 

62. An paid & thalaipc ve c1all aige? 

63. Op tharé an Bail ain ndn buail? 

64. An Treo an Bpuigean anran ? 

65. Cao 4 éuip poop Lé1? 


SRAmA4020Ó, 


1. “1 otpeo sup 061g lear 04 breicreá é go ocuicpea an 
Geanam AT fot 4 mbosrá vo fúile 'oé,” 
Sppiob an psd pan Cusp 'ran cpithad peanTrain uithin 
724621. 
a. Cuin é Teo 'T4 n-aimpin Láióneac, within 1oLpard — 
“ea os Lóroin ob’ ead é,” 
3. Abaip, nú panic’, on cums é151n eile — 
(a) Bi ré an an Breap ba éóneire 04 paid 'ra” banóirce. 
(b) 'o'eain$ bnuíóean eatapta. 
(c) téimg cpestan ain. 
4. (a) “ 01 beinc thac 4101,” 
(b) ““oo pug ré an Bpollaé caróise an an breop.” 
Coo ip cupeal vo “thac,” “-bnollac,” “ caróige,” 
“Brean”? 
Cao na tao’ go bruil, “m” péithigte 1 “mac” asur an 
"b” péithigte 1‘ bpollac ” ? 
5. “Bi bean 1 Rat Conmaic 4 baincpeséd ab’ead 1.” 
Cup na focail “ oubsipc fean ” noim an náó fan, 7 abair, 
nú rspiob, an psd go h-tomLin. 
6. Coo if innTcne 00 “ bnuigean”; “ cards”; “ sneim ”? 
7. Cuip spcesé nA FOCAIL 4041 n-eapnath an no pdrdci1b peo:— 
(a) bain—ovo haca, 
(b) 00 pug ré—mo Láimh, 
0) v0 plésrs Concuban—Egáiní, 
t ) ni BosPe VO firle—Conéubasp, 


9. 
sesLL 


&; 


48 


6.—“prioc mé.” 


ceisteanns. 


. CA pari’ an c-amsodn “na Céthnurde ? 
. CA bruil, Cappaig-an-1me ? 


1 sContse Coricaige, 1 n-aice Magcpomts san esd ? 


. Coo é an big acd Leip an ainm Cappoig-an-1me? 


Cao sb’ Ainm 00’n amaodn ? 
Catoin A thaip ré? 


. dn mbiod 0401ne 45 mine ain? 


Cé ’n 5” seo Féin? 
“nl bpuil, Ailcedipi ganrún Le rásail ir” saé ao Ball 
ei? 


. Catain & bí'oár as mine ain? 

. Sp éÁinig ouine tapscca T6 popdirce ? 

. Doéctip 14pacca on esd! 

. Cao eile ? 

. Cao d bi 'Á 'oéanath aise Dorthnsad Sipite ? 
. Cá par ré as cabsine on Sippinn ward ? 
. An pdinig Fo pars Séamur “ra” pobul ? 


Cx0 & Cut amac pa’ cSéipéal ? 


. Sn 1 'ocoTAC an Sippinn v0 ppiocad Séamur? 

. Spur cao 4 dein ré? 

. Sp aug an pobal an béic ? 

. Op aug on poopie á ? 

. Opt Leos ré oi Sup aig ré i? 

. CxO & DeInesvdsf ? 

. Coo “n& tsob gun spomsoan 4 sceann? 

. Op pyiocad é an capins h-uain? 

. CaO A 'óein An c-Ama&4oÁn anfpan ? . 
. Cao é an pagar béice & óuin ré sp an canna h-uain? 
. Sp sigs an poasapc i? 

. Sp aitin ré cao ré noedn á ? 

. Cao & Dein ré? 


Tnuain A Srompuig Té amaé cao oubsipc ré Leir an 


bpobul ? 


32. 


bn pais ré flocthan peangad ? 


. Sp 1” son 1íongnaó é? 

. Cao 4 Car Té Leo? 

. Na osoine 4 Bi cioncsé Leip an ngleo an pescad 0616 é) 
. Conup 4 Biovap a5 O6ansth pescaid ? 
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37. Ap Ceant 0616 Bert 46 magad ré'n amavdn 1TU1$ 1 OT1$ 


38. Sp thér0e an pescsd anc-Aipneann 4 bert an prabal? 

39. Cao & 'óein An Pasanc nuasip 4 Bi 'oeine Le n-a Cainne ? 

40. dn pais 5oé aoinne ciúin anran ? 

41. Op Sup coinne an cpagaipic ndipe ap aoinne ? 

42. Cé sip Sup Cup TÍ on ndipe ? 

43. On puo soubsipnc on pagapc op éuipn Té prop Leip on 
hais) ? , 
yee An pyiocad an c-amaodn & tulle ? 

45. Sn poi’ iongnsd ap an amaodn 04 bapp ? 

46. An Caitn an rpónc 1 an prioced Leip ? 

47. Sp thart Leip sup cuineaó prop Leir ? 

48. Coo 4 Sein ré anpan ? 

49. Op FE46 aoinne ain? 

so. Op fan ré man 4 paid sige ? 

51. Cao é An Theo n-5n Opuro Fé? 

52. S5ur cao 4 dein ré annpan ? 

$3. Cao ns CaoB sup dein ré a Leitéro ) 

54. Op téac an buacarll ain? | 

55. Sp Cuin son Duac aill son cruim ann? 

56. On naib easla an cragaipic af on mbusdarlt ? 

57. CaO 1p 0615 Leac 4 Oubsine An c-amaondn Leip réin? 

58. Nusip non Cuinn an ééa0 buscaill son truim ann cao & 
dein Té? 

59. TS pyioc Tré an capns buacaill ? 

60. Op Eun aon canna buséaill bés ap? 

61, Sn porib aon thaitesar 06 bert 'á bppiocad ? 

62. An fan an c-amsodn socaip anpan ? 

63. Cao o dein ré? 

64. Cao i an éopapnad 4 bi aise Leip an ocpithad buadaill? 

65. Sn rpónc o bi uaró? ‘ 

66. An Labsip an cpithad buacaiLl Leip ? 

67. Sp Leos Tré sip Sub org ré an cosan? 

68. Ap teip on Séamur son rpónc v0 óun op pisbat ? 

69. Conur 4 Terp sain? 

70. NSp éuin aoinne son cruim ann ? 

71. Sp terp ain o cup Péacaine 4p soinne son cruim ve 
éup ann? 

72. Cao & Sein ré anTran ? 

73. Cé Leip sun Laban ré? 

74. ón Labain Té ipeal ? 

75. Cao 140 na focail & Lebain ré) 
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76. dp Ceap ré sun Cuin an pogane mallate éigin an na 
buacaillúí nuain ná Labnaroír Leir ? 

77. Op opp ré ap an pagapc an thalleéc & bainc oíob? 

78. Sp pp ré so cnuató ain é? 

79. Sp nom ré an gol? 

80. Cao "na taob ? 

81. Ap aims an pagapc é? 

82. Op Leos ré ain sup apg ? 

$3. Op tug ré son fpeappa arp. 

84. Op Taimig feans op an pagapic ? 

85. Op Guig Té anpan cao é an pagar Séamur boic? 


pRAMAOAE, 
I. Cuip an pd To an foo fa n-aimpip FSipoimig — 
*““Geitpe pidvo blisdan ó fin Bi no Sdthnutge 1 SCanparg 
anime amsodn gun D'ainm 06 Séamar.” 
2. &bain An Cuma é151n eile — 
(a) sup b'ainm 06 Séamuf. 
(bd) 'oo C€Ánta go pars Séamur “ra” pobul. 
(c) 00 Car Té Leo An Teacaó & bi acu "á Séanath. 
(4) nuain & óeip apn Séamur & Cun Féacainc an aoinne 
aon truim 'oo óun ann. 
(e) 00 épnom ré an sol, 
3.“Cuin Té béic ap ba tpeire 7 000’ aoioe nd an ééao béic.” 
Tobain uait an bun-cé1m v0 “ ba óneire ” 7“ 00b’ soipve.” 


4. “ áilceóiní sonpan.” “agard béil,” 
“ag cabaipic Sippinn.” ““éun buacalla eile,” 
““4 gceann camaiLl.” “Le h-anman c’satan.” 


Cao if cuipesl oo:—panrún, Sippinn, camaill, béil, 
buatalla, stan ? 
5. Cao if cuipeal ainmneséd 0616 ? 
6. Cao if innyrcne ‘00 :— 
béic, Sippeann, Truim, cosa, alcéip, dit, peacad ? 


1— O04 $6. 
ceisteanna, 


I. Cé 4 Bi as ceatc absile ó úis an cSagaipc ? 
2. CaO 4 Tus ann 140 ? 
3. dn pais} aoinne Le na scoir ? 


a a lá 


2 
mboét 
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. dn paboap ag fiúbal? 

. Cao & éonnac4oARh 4p an bpáinc? 

. Cia 'cu tug ré noesps op 'ouúir 140 ? 

. Cao 'oubaine si? 

Opn 4oncuis & pea Léi? 

. &6 cao eile ? 

, Cé LaBain on canna h-uain? 

. nán aoncu$ & pean Lé: anran? 

, dp Leansosp 45 Aivesth An a Céile. 

. fé Deipe an óáinis copmar op 4n mn401? 


Cao ’nda ta0b 


. Spur cao o dein pi? 


Ap Comhaiplig an feap 01 ceatc sbatle ) 
ón dein pi athlard ? 


. An Ceire Tá oipir é? 

, Cao i An éeire 4 Eup Tá use? 

. Cao é an Fpespyps & Fusip TÍ ? 

. Ap Catén an fpespyia Lé: ? 

. On eg Tá ap na podaptarb’ anpan ap foo ? 

. "Sa buile 7 “Tra” breips 01 cao & dein fi? 

. An Zell a pean 01 anpan ? 

. Cao & Dein ré Nusip & Óe? sip i Cabsinc abaile ? 

. Cao “n& Coo’ sun Gus ré o h-ataip 7 4 motor ann? 
. Opn terp sip réin aon thocú ‘oo baine arti? 

. Of Ceap ré so n-éipcpesd TÍ Leo iro? 

9. Nusp 4 tCénsvosp 1 nusip 4 Conscaoapn Tánce ap on 


ap i ap éeapaoap 50 p16 fi mand ? 


. Cao é an cnoc & bi wipti? 

. Sp Leos pi wipts bere mad ? 

. dp seap 4 Feap 50 naib pi mapnb? 

. Api Leos ré sip Sup Ceap ? 

. Cao veinesd Leir an Fcopnp map 0’esd ? 
. Ap veinesd á Cdnpath ? 

. Cé thims Fo 0c 'n cdppath? 


37. Ovdée on céppsith coo a Dein & Fesp 4 Fan fíor 
©’ soinne ? : 


38. 


An óug Tré copgap 'oo”n Copp ? 


. Sp tus Té céthaiple & Leaps 01? 

. Cao é Féin ? 

- Sp apg an con? 1? 

" rig éyin? Ceapsr nd fésopad copp ct aipeaccaine ?] 


. an $ 
. AC cao eile 2 


ac TÁ & CéthoipLe ? 


~ 
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45. Sp nod! 'o'aoncuis & pean Lé1 anpan apur an cred "na 

poib ri? a 
46. Cao é an freapps 4 fusain fi u41d? 

47. Spf ei TÁ ón mbóno ? 

48. An 061g Leac ná go noubainc pi Lé: péin :-—! Cabanrao: 
T4 anaite 06 fan 1 ocped SO Featprd Té SéilLLeaó som” ? 
49. Spur coo 1p 061g Lest & oubsipne 4 rear Leip péin ? 
so. Sp fan TÍ man & pat aicí since ap on mbéyo ? 

51. Soup ap os & rean cero 4 cinn 01? i 
52. Op éáinig LÁ na poéparve ? 

53. Cao 'oetneA'ó Leir an scopp P 

54. Op Sluoip an croéparo ? 

&’ ocdngstep Cun na porlige ? 

6. Nuaipn & Céinig sn crocpsro EO ori 'n polis an par’ an 

89215 ofincs ? 

57. Sn poib son cragapic AE 4n focparo ? 
53. Cao 4 dein Té AS on UA21$ ? 

59. Anpan cao veinesd Leip an scdthpainn P 
60. Ap caitesd cné ipoesé pan uoig ? 

61. Cao leir ? 

62. Cán tut an óné ? 

me nuein & caitesd an óné anusr ap 4n scÓthnainn cao 4 
plo? 

64. Cao ’na ts0b gun rsneao si? 

65. An pais eagles wipts 50 Scuihfí bed 1 oralath 4? 

66. An cuithin Lear na focal o oubsine fi? 

67. Cad 4 'Óein NS '0401ne NUdIP a1p1Fesosp 4n Copp 45 cainne? 

68. Spur cso 4 Sein d reAn nuh 4 pItesosp ? 

69. dn poib an Bean boóc Lest-thtéca ? 

7o. Nsé món an íonsnaó nóán múóa'ó sp Foo i? 

71. Mop fin Féin nán $neannmtAn An owine & fen spur Í 
€un 'n& beatard ? 

72. dn por ré óil) in ao'óon ? 

73. Cao 'n& taob gun Leos ré ain i óun? 
74. Sp thúin ré cial oi? 
75. Nuaipn & cÓgsA' ar on gcóthnainn á on pai’ Tá ana-Lag? 
76. CÁ Brior 'ouic ? 
77. uain & Chimig má Stic réin cór Saboap? 
78. 45 uesacc abailLe 0616 cao & Conascavap sipir ? 
79. Canso ? 
‘ 80. Cé Labain an ocúir ? 
81. Cao oubsipc rá? 
824. ón D618 Leac an acainne go paib ciall Ceannais aici ? 
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83. An Buard on rean wipts? 
84. Cao oubsine ré anran ? 
85. O! an Sannoabl an cona h-éan | 
cé Aililia |! ap’ é an sannoasl pé noedn an coinmeATrs EO 
ips 
_ 87, 04 mbesd fordne ag an mna4o1 an mbesd son éLampatt 
eacopics ? 
88. Conur 4 'b'íompain TÍ i péin an Suro eile oA paogal 2 


SRAmAO04Ó0. 


I. Do éa1é an bean á Féin an an mbdtan. “€64,” anran 
Feat, “ aguT céanam opt abaile.” “Do óún si a ráile 7 00 
eos Tá wipts bere mand.” 
Cuip on mévo pin Cusp ’pa n-withip tolpard ? 
a. Cuip Fae son BSprstapn, sc pna pdrdci1b reo fíor, fa 
n-aimpip táirr1n — i 
a) o'fan Tá map & ard atc. 
b) slump an croónaro. 
(c) 00 canatar éun ns noilse, 
(4) á an uais ap Lestad, 
(e) 00 léis an pogapc no paropestéas. 
(f) 00 cuipesd an éómna fior pan wars. 
(g) 00 caitead plusrpan ché anusp wiper. 
3. Cup on focal * veipim ” poim sad son psd acu TO TÍOTa 
1 anran propio’ sac psd acu aipip: 
(a) “ biod crall spac.” 
e “ leas amac ap ro mé.” 
c) “ar cuma Líom c14’cu,” 
4. (1)  ténaoap éun an cdéppatth.” 
(2) 00 goil ré Sf cionn an Supp. 
(3) 00 cAnator éun na noilse, 
(4) t65 Té anior ap on scdthypainn Í. 
Cao ip cuipesl 00 54é don ainm Cusp? 
5. Cuin ipcesé na focail ac 1 n-eapnath op ns hó1Óóu15 reo — 
(2) bi an uoig~—Leatod 
(b) 00 Leansoapn—dicesth—a céile, 
c) vo gluaip An croéparo—maroin, 
a) o’fan Tá mapi— aici, 
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8—€6o & CAM SRON FiRin? 
ceisteanns, 


dn món na mná a bi 'na scómnutróe 1 n-aice “Céile ? 
. Op mhná 654 140 ? 
. dn tigte móna & bi acu ? 
Cao Ab ainm 0616 ? 
. an pois ofil 1 mbotincurdeséc agur 1 5C4bainéacce acu? 
. CÁ brior OUIT ? 
. dn por’ gsadsipin as 'ouine acu? 
. C14'cu ’cu ? 
. Cao ob ainm 'oo'n gadoipin? 
IO. Ó” otaitnesd boéóncuíóeacv Le Fipin Leir? 
II, Cao é An Sip go noeineann ch so OTaitnesd ? 

12. Nusin 4 biod Mupsinn 4 méibín 7 Fipin 1 oceanntas Céile 
coir na ceine 1 mbotéinin Mupoainn conur & bivif purdTe 45 
an 'oceine ? 

13. Cao 4 biod *4- Séanath as an mbeipnc ban? 

14. ósur conur 4 biod rán? 

15. CaO 4 Dein Méibin, LÁ, nusip & bi feans uiné:? 

16. Cao & Cuipn on feans wipts? ; 

17. ASuT ap Céimg TÍ, 0'aon $nó, Cun é spaipc ap Mupaoinn ? 

18. An Lá fo, soeipim, cé bi Le na coir ? 

19. Cdn furd Tá Ton éir tTeaéec 1pcesc 01? 

20 Ceo 4 bi “n& h-signe ? 

ar. Dnuifean 4 bi usits, an ead? 

22. Ap teip wipts son Chip aignip o'Fá$ail? 

23. Fé Seine coo & Tus Tá Fé woedpe ? 

24. Cao Oubsipc Tá mop Feall ain ? 

25. Spur cao ip 0618 Leac o oubaine Tí Lé: réin anran? 

26. An n'oubainc rá :—'” Sead! há ciip faccs asam anoir”? 

27. Conur & topnuig an c-aignesr ? 

28, Goo é an rne25h& óus Mupainn uinéí map geall op | 
fron fipin ? 

29. NA po1b an ceanc oict ? 

30. sur ndnb ésctaé an popaipne Mérbin ? k 

31. Op Sup rneagha Tthunainn cuille reinse an Mérbin ? 

. 32. Coo oubsine Tá anrpan Léi? 
$ 38: Op Leansosan map fin 45 cabsipic opoc-tapicuipne 0's 
éile ? 

34. Té Seine coo 4 Deinesosp ? 

35. Spur apn fan fárún machina ? 
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Cao 4 Cam Snón Títán ? 55 


36. 1 gceann camaill cé thing ipcesd ? 

37. Sour cso o dein yi? 

38. dp broos sup Góinis ‘owne eile? 

39. Caos dein pire? 

40. Op bhimgZ ns céthanpain so Léin? 

41. Cao “na toob sup Cdnsosp ? 

42. dn na n'ouine A'T “nA noutne vo CÁnA 048? 

43. Cao & deinesd soe aoinne acu ré map & Caged Té? 
44. Sj Lest an coithrson ? 

. Nusipn & Cagsd sonsé nú mapgad coo & Cuitesd amaé ? 
46. ón mbiod na osoine 4’ manbsd & céile? . 

47. & otwigivir cao ’na 406 so mbivir as bnuisean ? 

48. án thon an thi-dr1all 9616 é? 

49. Cao ’nda taob 50 nodanrs é ? 

50. Spur aon ropdinyéip & Caged An cheo nusip 4 frapptt- 
geod ré cao ré noedn an bnuisean cao é on fFpessps 4 
tugci ain ? 

51, Spur op b'é Lipin ré woedpn an coipmears so Léin ? 

52. Spur an mbiod “cao a cam pndén Fipin?’”? 1 mbéslarb 
Po nosoine ? 

53. Apu 04 Sesrpaib sin an rean-focal anoir é? 

54.4n man & ééile “cao o cam ppén fán?” agur 
“- neathnid ”? 


BRAMAOAG. 


I. dbain na pdrdce peo rior apn Cuma éigin eile, 
(a) Méibin ab ainm ‘00 mnaoi acu. 
(b) éeap M&ibin é asoine uiné3. 
(c) agur ip cú if reann Cuige. 
(4) pitvo 1 scoéall & Céile 140. 
(e) ‘cao 4 Cam Tnón Fipin ” 2 cugci man fneasna ain, 
2. Cao if cuipedl vor na h-sinmneséa To ior '— 
(a) 00’n thnaor eile, 
a ap lic an cintedin. 
(c) cap éar na h-aimpipe. 
” (4) ca'o ré noedn an bnuisean, 
3. (a) “Ni come anoir & fnón nd man 4 Bi rá.” 
(b) “ 4gur cú ip reann Curse.” 
Tabaip úair sn bun-óéim ve “come” agur “ reann.” 
s 4. “beinc pesnsa-ban & bi n & scóthnuíóe 1 óá mbotin 
e4s2.” 
Cup on abaine pin TA n-withip 46210, 


56 


Cnó'ó4 Se4arsa; 


&. Cad 17 mó'ó Coingeallaé vor na bh 4645415 reo rior 7— 


II 
Labai 

I2. 

13, 


(a) “'oo furd Fipin op Lic an cincedin.” 

(b) o'féaé Tá ap fnón an tharopin. 

(c) tus Tá Fé noeops Fo poib an crnón cam. 
(4) “ ceo & Cam pron Fipin ?” appa mab. 


9—cnov0d Sedassa. 
ceistesanns, 
"Sa ppésl ro an món na fFip & bi oF cainne Le céile? 


. Cép 6140 féin? 
. Cao & bi an pitbal acu? 
. dn Beuil “fíor sgac-pa cé Sein an E640 signesr path? 


nán b'é fFipin ? 


. Cao oubsipc Seanstin man geall ain? 
. Cao 4 bi Le psd ag Mapbdn “na Ca0b? 
. Do péipi Mapb4in cé dein é? 


Z 


Cav i an Geipt & Sup Seanacdn Gun MaybAin ? 


. Cao oubsipc manbón ? : 
. CAo é An TIODAL 4 óus manbán 00 Seanacán nuain & 


n ré leir ? 
Ap Ri Seanacón ? 
Cao eile ? 


_ 14. Conur 4 tornuig an éée0 coipmesrg path vo néin 
MapbAin ? 


15. 
16. 


An mó ouine & toro? 
coo “n& (200 gun tporoesvsp? 
An poib 'fíor acu bun éndda pearga 140? 


. 04 mbesd 'fíor acu an 061g Leac 4’ otpororroir ? 
. Ap Enoroesoay EO fiocthan ? 

. CÁ brior oUt ? . 
, Ó! 'Oia linn! ndé olc an snd o óeineaoan P 

, Ap orglsed na cnddo ? 


Catain ? 
Sp puspsd Lán 14:0 ? 


. dn pai’ soinnid 17t1g 1onnua4 ? 
. Cao é an pager 100? 
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27. Cao 4 Bi aiser pac aoinne “á od anpan? 

28. Cao é an gnó vit-céille 4 deinesoap ? 

go. N&é mine 4 tuiceann 4 Le1tér0 pin 4moc, Os01Ne 45 T010 
Le éé1le man geall an neathnid ? 


BRAMAOAC. 


I. Cao if innrene vor no h-ainmneaóa fo TÍoT spur coo If 
cuipeal 0616 ?— 
(a) 00 tpovo beinc map ges ll op no cndib. 
(b) ni naib tonnes sé na pLaoirs. 
(c) cnéa pesrsa 00 Sein on éés0 co1hmears mai, 
2. Cuifi ipcesé na focail acé 1 n-eapnath anro :— 
(a) —— é Fipin & dein an Céa0 signesp hath ? 
Deipim — é. 
(5) an cnó'oa TreaTsa4 00 dein é? 
Deipim Sup —. 
3. Cup an méro feo ’pa n-aimypip LAs pug, within wstard — 
“Oo h-opgaled na cond, 00 Fuapad follath 140, ná 
poib tonnes 46 nd 0140175.” 
4. “Cndds ears 4b e4% 140,” 
Cuip on pod pin ’po n-uithip vstard, 


10.—sliab6 na mban brionn. 
I 


ceistTeanna. 


. CÁn Cdthnuigesvoapn Fionn 7 an Frann ? 

An paid cailíní veapa Le pagail 1 n-E1puinn an tain pin ? 

. Cao 1mtigesd sp Curo acu ? 

. Cao é an éóthacc Fé N-d FSouipici 180 ? 

- CSO & TUFTAP Sf on Fcnoc to? 

. Cao é an pager 410-Céthnwigte 4 bi rois TA” Cnoc acu? 
Ap than & Céile spur mná ride 100 anpan? 

. Catain 4 biti 140? 

. 'S 'oóca gun coillead fa06 140 7 50 Dpuileo 3 Brlatear 
Dé anoir? 
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58- Susb6 na mban bfíonn; 


IO. Spur on noeineann cú Fo mbio ris0 ann for? 
II. m4 chro ni foldin 0616 bert ana-cpiona anoir? 
12. An beuilio Le feipcine anoir? 
13. Catain ? 
14 dn ‘ota; bednaro piso 120 Féin Fo minic ? 
I 5, Coo veipitesp 1 0c40b an cé 4 Seibeann padazic api thnsot 
cu 

16. Spur an cnoc n-o mbio piso cao a TURP ip? 

17. Cao “n& éaob ? 

18. dn é pin an ainm 4 bi ain 1 Scéthnurde mam ? 

19. Cao eile ? 

20. C14’co Cun wile nú maitesra désnath o taipbeAnaro na 
* h-d6g-thnd finns” 140 réin? 

21. N&é olc usta beic as oéanath viobéla agur wo Cóir 
bnreás pon? 

22. ÁsuT cao é An 'oÍobÁil & Seinrvir ? 

23 Carlini eile vo bneié Leo, an ead? 

24 on mbeinroir Leo cailíní sorta ? 

25. Cao eile? 

26. dp taipbedin ouine acu á réin v0 éailán ? 

27. Cao “nd tsob? 

28 Agur an mesllad o h-diLneséc an caitlin ? 

29. ASuT 074 Seargaid pin an ocagad mespnball an an gcailán 
Voted nd réao0ae TÁ Fan oul in sonfesaéc Léi? 

30. Cá mberpici an caitlin boéc ? 

31. An mbiod & muincin op o Lops ? 

32. An ocvugsroir ré n'oeóna i bert 1migte im ao'con ? 

33. Cao na ts0b ? 

34. Mo deascain! 1oplir éigin fpeana-thnd in ineao o scailia 
org áluinn ! an end? 

' 35. Spur an mbiod rLóince tharé ag an ianlir pin? 

36. OA bás pin an mbivir cpdrdte crapasite aici P 

. 37. Spur an map pin 4 Biod an PHéal acu cun go bBraged Tá 
sr? 


BRAMAOAC, 
I. Cup no pardce peo ’po n-aimypip L&reug wsthip watard i— 
(a) “ ba man-a-Céile anran 140 spur mná fide.”’ 
(2) taipbednad na h-65-thnd finns 1ao Féin, 
2. (a) ““0o cug4'ó ‘Sliab na mban Bbfionn’ an an pla.” 
(b) Taipbednad curo ver “ na h-dg-thno Finna” 100 Féin, 
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Cuir pior apf an veipipnigeacc avd voip “nd mban brionn” 
spur ‘no h-6g-thnd finna.’’ 
3. Abaip an Cuma éisin eile :-— 
(a) Slisb ferhin an ainm 4 bá pomp pin ip. 
(b) 00 béanraí an caitlin éun prtbail, 
4: Cuin an nO fo ’pa n-aimpin Foipoimg, within ustord :— 
“Ni peicci 140 AC nu Ah ba thait Leo teo péin 00 taipbedinc.” 
5. “ Nuain o bi Fionn 4 on Fionn 1 néim 1 néipinn.”” 
Cav ip cuipeal oo'n focal “ Cipinn ’’ ? 
Cao 1p Tuipeal sinmnesé 06? 


10—sSLiIab na mban Brionn. 
EI. 
ceisteanna,a. 


. Spf vemnesd beanc ve’n cpépo pan Le vésanaige ? 
Canon ? 

Cé cómnuis fan dic ? 

An naib son élann age ? 

Cao é an t-sor 00 Bi aici ? 

Cao é an pagor seanpa-caile & bi inner? 

An mbiod osoine 'Á cabsine ré noeana ? 

Cao “na ca0b ? 

9. dn brésvarvir 4 Túile & bosa O1? 

IO. hoinne A veipiesd son focal a5 molsd a bpedgtacve 
taiteod ré nuo éigin 4 Déanath ’ran am Fcésonds,~—Coo é an 
uo é? 

11 Seile v0 ¢aitesth wiptr ! nón $nónna an béar é 2 

12. dour cao Cuige pin ? 

13. Op mhoit Leip ns os0ine maite á brett Leo ? 

14. On scupiesd pan cors Leo ? 

15. On ocsitnesd on béar pan Leip on Leand’ ? 

16. Sp B’s0n íonsnao é ? 

17. dn otuigesd fi an big & bi Lear? 

18 Op thol reans-bean 1 Lá ? 

19. Ap Cort Tá Teile uipts ? 

go Cao “na taob? 


Oe te PS 


6o - Stub na mban bfionn 


21. Caw & éonnaic an Lean an Lá ran ? 

22. Sp b'é 'oeanthao na peana-thnd ré noedn é Y 

23. Cao 1móis ap an Lean’ 'o'á bán? 

24. dp 5“ an Lean’ & bi ann in ao'con? 

25. Cao & bi nd h-ineao ? 

26. Cé éuin ann i? 

27. Of E1004 an Leandb ? 

28. Catain o caillead an taplir ? 

29. dn naib na 'oaoine ceanahail an an Leand ? 

30. Cá Bbrior ‘OMIT ? 

31. Cia'cu ba thd buaine na noaoine ná buaine aéan 4 
mdtopn an Leinb ? 

32. dn por’ fíor acu bun FuA4OuiSe4ó an ingean áLúinn & 
bí acu ? 

33. Cao & Seapavoayp *na ta0b ? 
34. AC nd 'oaoine TUITFIONAsca 4 bi Ann, coo 4 theafavan 
ron? 


BRAMADAC. 


I. ‘Suns’ an é151n féasa' soinne & ciod i 4 fúile tégainec 
01, 
P45 amuis “gun” 7 anran abain an psd an Cuma éigin 
eile. 
2. Cuip an nbd fo ’ra n-armpip Láiéms — 
“Diod Syo-feang an an Lean’ péin nuain & cistí 
no peli wipts, agur níon D'íongnaó ran.” 
3. Sbain op Cums éisin eile — 
(a) 00 buailesd bpnedrdce an Leanb. 
(b) ba Léin 00 sac aoinne . 2... 
(c) níon Óó'fhú cpdéc op on mbusine & bá an somne 
pesca on Busine & bi an stain an Leind. 
4. C&o 17 ct om or no sinmpfoclai® acd tuap 1 mewithiy 
& 3?— (a) Leand. 
(c) an Busipic—ap stain on Leind. 
5. Coo 17 im.pone vor no h-ainmneaca ocd Le fpégail 
n-uithip, & 06 ? 


si Ga -& ó bu 


© go 


1 
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10.—sliab’ na mban brionn. 
III; 


Ceisceonna. 


. Cá pordb on Bean “na cómnuase ? 
. Cao é an pliab é? 
. &An sp caob na fotans a bi 4 cid? 


Cao ’nd €205 go noeripip é pin? 


. Cao é an lige thaipesécaine a bi as an mnaoi? 


TS Ainm ré Lett ap 4 Leité10. Cao é péin? 
Cao 4 deinesd Tá Leip an olann ? 
Asur cd braiseao rá i? 


. dn athlard pépann oLann? 

. Cá brárann fi ? 

. 1nnir ofinn Anoir cao & deinesd Tá Leip ? 
. &gur & Tníomaó fá é? 

. Cao Lear ? 


An noeinesd oan cúinnín pndt 01? 


. Cao & deinesd fi Leip an pnditin ? 
. Conur 4 Biod an Pndt coépairce 2401? 
. "2148 4 biod na ceipeLini Vespa DéantTa aic1 CÁ Foupesd 


fá 140 ? 


18 
19. 
140 ? 
20. 
21. 
7. 


23. 


S5ur na osoine go mba Leo 140 cao 4 deinrvir Leo? 
Cao ‘no ta0b go Scuincí ag cprall ap on Brigesodin 


Cao veinci Leip on mbpéroin ? 

Cé Deineod cards ve o 'feon on cige ? 

ón Braigead bean an cige son Ball éaoais ve? 

ósur soinne & ciod an €A4TÓS nua op on brean nú an 


cLóca sf 4 thnso1 coo veipesd Té? 


30. 
31. 


. dn mbiod an bean abnair ona-Bpurvestharl ? 

. dn mbiod si ag obain 1 Zcaiteath an Lae? 

. Spur an brésa0ad pi ceaéc pusr Leip an obain anyon? 
. CoO & Fppuigesd na aoine go mba Leo 

. Cao 4 Deinedsd dn Dean boóc Eun an pigmp 00 Luigesos ? 
. Sn mbiod rolur no spéine aici? 


Cao eile? 
Cao 'n&a tso0b go otugci “eLur Apnedin ain? 


62 Sub na mban bTíonn. 


SRAMAVAC. 


I. “Nusip 4 Biod an nse coépaipce Act “n-a éeinéláníb 
espa Cpuinne cpusds, Cuipedsd pi abaile é ag cpl an an 
muincin so mba Leo é.” 

Cuip an abasic rn ’pa n-aimrin fFóircinis. 

2. Cup “'.. . no Ceinclinib 'ooeara cpuinne cpusds” “ra 
n-uithip. 6641. 

3. Cao ip tupesl oo sé son Ainm viob fo ior, 7 cao 
rr innrcne 00 ?— 

(a) bean abpaip ab end 1. 
(6) assur oeinci bpéro ve. 
(c) 00 Seinesd an céillitin cards ve v’feap an cige. 
(4) biod rolur Apnedin aict. 
(e) Biod Tá & D'1appard an pgMP vo Luiseaoú. 
4 ‘“Diod ni ba mó ve’n olann aici.” 
Cuin é pin “ra n-simyipn L&spg. 
5. “50 maipin spur so scaitin éi” 
Cuip é pina Dpuinm malloéca, 


10.—suuab nda mban brionn. 
IV. 
cei Steanna, 


I. Nusip 4 biod an bean obpoip ag Apnedn conur 4 Biod 
on paogal 45 no 0a0ine eile ? 

2. dn “nA h-sonan 4 Biod rá ? 

3. Ordée Aiprte spur i os Apnedn cao v’ag Tá? 

4. Cé ty an o00pup 1ptesd óúiói ? 

5. Coo & bi voip 4 Latha acu ? 

6. Sp aitin pi an ort coo & Dá acu 'Á tabaipc irceac ? 

7. Cotain sitin Tá é? 

8. Agur ceo é an nuo é ? 

9. Cao & deinesosy Léi ? 

Io. Op fen 4n bean 2bnair man 4 bí aicí ag obain? 

II. Cxo & Dein fi? 

12. Cao 'oubaine Tá leo? 

13. Coo é on fFpeagps o fusin fi? 


- SUA4b na mban bTíonn, 63 


. Nusip oyug TÍ é cao a dein fi? 

. Sp vein na Leigpeana maitear o'n nos bneoice t 
. An Ching pi óúicí péin ? 

. C&O & “ein TÍ d EaIpbedin FO po1d fi as OUl1 breabar ? 
, An 16 pi aon beó ? 

. Cé uard ? 

. An garb pi a buróeacar Lé1 coirs 1 Letgeor ? 

. Sp Laban Tá in ao'oon ? 

. Op Shinig pi óúicí péin go h-iomlán ? 

Ap Laba:4n aoinne Lé ? 

. Cé Labain 4 cao oubsaipc fi ? 

. Sf dein on bean Bpedice athlard P 

. dp 1méis an théppetpeap ban ? 

. Ap Labpaosp in ao'con ? 

. Cé Leir ? 

. C&o oubsipc fi? 

. Cén Bi “bean an bBpéroin”? ? 

. Cao nd Gaob sun Cugsoap An oinm pin winds ? 

. dn bpéroin & bá an pidbal aicí? 


An aóban bnéroín pndc ? 


. S5up coo eile cao 'oúbnaoan ? 

. nán hart Aan éabsin é 00’n mhnaoi boiéc? 

. Com4in Leac 4 inmrp oúinn an curo eile ve’n Leat-pann ? 
. Sn noubnoooan sub breann-oe 140 consnath FÁsailt? 


Congnath Cun on bnéroín 'oo óéanaih, an edd ? 


. S¢ cao eile? 
. Ni fesoap an paboop 45 cagaipic 00’n congnath o tus an 


sbpoip 0616 nus o Leigir Tá an bean bneóice ? 


. Spur on man sea ll ain pin 4 bíoioan as cabná Léi? 


SRAMAVACG, 


“ An mapb acd an bean pan?” ní h-ead,.” 
“NL ac ppocc ve Laise winds.” 
Cuin é pin “TA n-aimpip Caitce. 


. “Sin anoir so foil, o “nín 6.” 


Sppiob go h-iomlán an focal ’nin. 


. &bain an Cuma é151n eile :— 


'má'r bnéroín reo an T1úbal agsac.” 


. Cao é An veipipigesét avd roin: — 


“Ip Feann-oe rinn congnath psgoil” osup 
“Ap reann Linn congnath pagal 2” 


64- Sua4b na mban bfionn. 


5. Cuin iptesé no focail ot 1 n-earnath snro:— 
(a) 0’a1yrg Tá map besd Ds01ne—ceséc—an Dopuip Cú461. 
b) nuain féac pi—an ualec. 
& oerug pi—ap & cabal. 
6. Cup pa hdd Goingeallac, within 1olpord é feo :— 
“ níon b'Faoa go OTdiImE Tá Cúicí péin,” 


10. sliab’ no mban briíonn, 
V. 
ceistesanna, 


I. Cao d Dein on bedan 4 bi 45 cainne ? 
2. Catain o nom Tá ap an obsip ? w 
3. Cav & dein fi nuain & Dá nd Focal “ir rfeann-oe finn 
conpnath psgail ” 'á nod o101? 
4. ASUT cao 4 Sein an canna bean ? 
5. An Diy T1T1 An an obain 00 Séanoth Leir ? 
6. Cé ain Sup Fee pips? 
7. Spur sp Gornuis an cpiorhad bean an obain 7 on éainne 
ééa0nes ap piabal aicí? 
8. Cé ain Sup Téac an Thiothad bean? 
g. Cao cuigze ? 
Io. Api dein an ceatpsthad bean athlord? 
II, dn map fin 0616 p14p\ so oeine ? 
12. *SA veIpie 4n mó 'ouine acu d bi ráróce pan obaip ? 
13. Conur 4 floinnesosyp an obsip eatonts ? 
14. “Agup 140 AS obain op feol.” An noeallpdps ain ptt 
sup Oaoine Leirceathla 100? 
15. dn piord an bean abnair paps Leo ? 
16, Cav 4 Gonatc Tá & Cup SEP Mbp Upc ? , 
17; dn Bresofad Tá Féin on gnó Séanath Céth mare 1p 4 
deineso4pi-pan ? 
18, Conur 4 bi fror 21c1 80 arb An cionsd ni b'feann “ná may 
pésopad Tá péin é 'oéanam ? 
19. Conur 2 bi for aic1 BO paid on rLámaó ni b’peapy ? 
20. Conur 4 bi an pndt DéanT act ? 
21. Conur 4 taitnod ré Leip ná oaoine so mba Leo é? 
22. Cav ns ta0b go 'ocatónaó Té Cóm mare Leo? 
23. Cé'pn 6140 ré n'oeán é Bert Cbth Des? 
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. ‘$4’ veipe coo 4 CAinig sp dn mnA4o1 AbNsip 1 
. Opn ching ré 50 h-obann wints ? 

. ADuf cao 'o 1móis wrpcs ? 

. Of 6 aon íongnaó Sup Cure Tá “na coolad?P 

. Caro 'n& tsob? 

. Conur 4 Covail fi? 


SRAMAOAG, 


I, Abaip ap Cums éigin eile :— 


2e 


(a) Le Linn an focail 4 nÁó O14, 

(5) dig TÍ an an olann vo Ciopad. 

(c) 61 beinc a5 cocpnaip sgur 140 45 obain An reot. 
Cup T2 n-simpin Lares é peo :— 

“Di an ciopod ni b’feapp map Seinesd ré an olann ni bs 


boise. 


Di an flamed ni b’feapp man deinesd ré an oLann ni ba 


pérde. 


Bi an pnioth ni b’feapp man 00 Seinesd ré an pndé san 


Oifieso 45up son é4pad athdin ann ni ba thé nd ni ba Luge 'ná 


map 
3e 


4: 
5. 


Qutb wh MH 


ba ceanc.” 


Cup ps n-withipn wstard pipinnyene é reo'— 
“Map pin 0616 50 or go paboan ap & noidealL. 
Tabaip usic bun-dé1m SR bpocal i— 
Feapp; boise; pévde; mó; Luge. 
Cuppa n-aimpin Foipoims, within 1olpard é Teo rior :— 
Tims miopapinsc wuipnts, ASUT Cuic 4 coolad uipts.”’ 


10.-sliab na mban bfionn. 
VI. 


Ce1STEANNA, 


. Catain & OHS TÍ sp 4 coolsad ? 

. Op Cuithms Tá an ocúir ap coo 4 bi cap éir cuirim ame? 
. Cao é An 6é&o ptr 4 'óein rá? 

. Cao “na Fa0b ran? 

. Cé Ceap TÍ & bead “re” cis ? 

ASup ná h4b'oan ann ? 


Stsb na mDan 6fíonn; 


. ““w'féac Tá 1 'ocheó no Leaptan.” Cao éuise ? 
. Conur 4 bi an Leabard ? 
. An pnoib soinne ’pa’ cis P 


Abn éeap pi anyon sup cardpesth 4 eines 1? 
Ap ~ESE Tá 1n aon Theo eile? 


. Cao é An cneo 6? | 
. AgsuT an por an épnusé thón olla ann? 
. && cao eile? 


4p tug pi anpan conur a bi an ppéol? 


. An amtigesoay nusip 4 bi on obain oéanca acu? 
. Cao nd taob nán bug TÍ ré woesps 45 1mteséc 140? 
. Nuain & dein Tá moccnath opts 9 nusip 4 Sug TÍ Cun 4 


cuithne 140 cao 4 Guis T3 “na h-signe ? 


19. 


An thea pi so 14616 on mhónfeirean bpedg Cap na 


beapcaib ? 


20. 
2I. 
22. 


Sé ap Busrd an c-odcthsad bean onta go Léin? 
Asur cé'n 64 an c-oétthad bean ? 
0A mba nd bead ann 46 an thónfeirean ban an noéapipod 


ri sup thnd bnedgta vespa 140 P 


23. 


AC 1 n-aice na thná & bi bpedite cao é Sn pagar 140 ? 


. dn par’ an bean abpair as cuithnesath wipes ? 


Cav 140 naceipresannds 2 Din Léi ná pésopad Tí 4 pérdceac ? 


. dn 8615 fíor aicí cé'n bá an Dean bneóice? 
. TÁ coo & Cusp An Pannedsip uiné1 ? 


TÁ cao "nA é4ob non Labsip Tá? 
brféroin ná por] neanc inci Eun Labonós? 


. Ca'o & Gus Ann in so’éop i? 
. An naib son vesllypath aici Leip an gcuro eile? 
. Cao "n& tao’ sun cugavspn ipcesé Leo i? 


An path an ppéal ag cun na mnd abpaiy cpi na Céile? 


. AR terp wipts é cuisine ? 


Ap €46 Tá enrige 7? 


SRAMALOSC. 


. Cuir 'T& newithip tolpord an nad To — 


“nusap & ots Tí sp & coolsd bi ré “n-a Lá Seat. | 


Cpruinms pi a me4bain spur o'féac Tá n-a ciméesLl.” 


2. 


-O'Péas pi 1 'ocneo nA Lesptan.”’ 
Cao 1p cuipeal oo'n focal “Leaptan’’? Ceo ap tmpesl 


ainmnesé 06 ? 


Coo if 1nnrcne 06 ? 
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3. “Bi cpusé bneás tón 1 n-neao na h-olla.” 
Cao na tsob go bpuil an “b' péringce pan bpocal 
bnedg” 4 an fm’ réimíre pan brocal “ méy’ ? 
4. Cao 1p cuipeal 7 cao ir innpene oo'n focal “olla”? 
5. Abaip ap Cuma éisiín e1le:— 
(a) “ aó 1 n-aice no mná abi pa Leabard mná gnónna 
& b’esd 100.’? 
(2) “cao pé woespa 01 san son focal vo Labainc.” 
(c) ‘00 teip uipti con nd ceann fSgail orp,” 


10.—suuab na mban brionn. 


VII. 
ceisteanns. 


I. 1 sceann camaill cao é an 5nd 4 Bi an prdbal ainír as 
in mnaar abpaiy ? 

2. dn pais & Ldn olla ann ? 

3. CaO & Deinesd Tá Leip an olsenn fan & noeinead pá pndt 


4. Cao é An u-eAsLa & bi uinéí man seall ain? 

5. CaO “n& Gob fan? 

6. An pai’ ano-bpuro winds? 

7. C& bpior ouic? 

8. uain o bi cuirim no h-ordée ann ip 066 go por’ an 
bain seall Le bert cpioénurgte aici ? 

g. Op b'éigin 01 On Ode A Cabaine 45 Obaip? 

Io Coo o tug TÍ Lé “na cóin pin? 

II. Spur cao A dein Tá Leip ? 

12. Cav 4 tuit smaé 1 Ocorad nA h-ordce? 

13. Cé Buarl ipreaé Ct1d1? 

14 Coo & bi 4p 4 Ceonn aici-fin P 

15. Cao 4 Sein TÍ NuUdaIp 4 Chimsg yi ipcedsd ? 

16. dn woubsine fi soimnid ? 

17. dn é pin & bi an pIGBal as an mónfeirean ban? 

18. S§up cav é on bhá o bí Leip? 

Io An noubpoosyp so wodanfaroir 4n 5nd 00’n thnso borer ? 
20. dn paboop o5 bpot ap Congnoth Pogorl wards? 
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2I, 


22 


I. 


Susd na mban bTionn, 


An thing soinne eile ipcesé ? 
Cé chimes ? 


. dn pai’ on Lest-pann an T1úbAl aicí pin Leip? 

. An téime an chora bean? 

. dn mó bean 4 CéimgZ ipcesé an fa ? 

. Ap "ao an thénperpesn Césons & bi ann noimir fin? 


Ap épomsoap 50 Léin an obain? 


. Conur & deinesosp An obain ? 

. dn por’ “fíor 45 4n mnao1 abhair cé'n D“ao péin? 

. dan bpuil "Prop agsc-pa cé'n b'ieo péin ? 

. dn pai’ eagla an on mnaot1 pdmpa ? 

. An soumpproip eagle opc-pa ? 

. Ap Guma Leip an mn4o1 sbypsip 46 so woéonpai an obain ? 


Ndp tinpneathail an Bean 1? 


. dn foods & Leansosp As obsip ? 

. Cao & deinesosp Leip an pndt ? 

. Spur cao 4 dSeinesosn Leip na ceiptlini ? 
. Cao d Bi “Tra” óúinne ? 

. dn athlard 'o'fár na ceinólán; ann ? 

. && cao eile? 


SRAmaA 040. 


Ábain op Cuma é151n eile — 
(a) Bi eagle uinéí ná cíocpaó Lé: go oeó na h-abnairí 


Beit oLLath. 


(b) bi éaéc 'oe'n obain San Déanath. 
(c) épom rá ap on obsin, 
(4) Biooap as obain so c1u5. 


2, C&o if withip 00 “abnadíá ” ? 
3. Cup pa n-uithip tolpard é peo :— 


‘1 Tóáró 71 & 'óá L 


“'Oein Tá peer 4p on óir “nA 1416 an bean abpoir ag obain 
ith ran olann.”’ : 


4. Cuih 1pcesé ns focail ac 1 n-espnath :'— 


5. 


(a) bi ualac món olLa aicí aifúr—cíonaó asur—Trtámaó. 
(b) focanuis pi—an orvdée Cobsipic—obain, 
(c) énpom rí—— an obain. 
(á) Comdinesosp—ag obain,. 
(a) *‘ Vo h-orsoLa'ó on 'oonur.” 
Cao ip cuiTeAl 'oo “'oonuT” P 
(b) Dí an crlamainc Seipinesé "n-a pndt. 
Cao tf cusreal 00 “cylamaipc” 4 cao ip innpone 06? 
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10.—stiab na mbsn Brionn. 
VIII. 
ceistesanna, 


I. Cao 'oubainc an bean sbporr Leip an mónfeirean ban 
& bi ag cabná Léi? 

2. OÁ mbeaó uinéí péin an obain vo Sésnath 'n& h-sonap 
cAú2in & besd Tá 'oéanaua aici? 

3. Sp fneasain aoinne acu 1? 

4 C14'cu ’cu, 1 coo oubsipc fi P 

5. “1T ceapnt céthan 00 diol.” Cao é an céthan é? 

6. An nuo a Sein an bean sBpair 0618 an ordée to ná 
por’ ré an a scumar réin é déanath ? 

7. Spur cao é an puo é? 

8. “tp é ap Lage ip sann oúinn ceaéc 7 4n congnath ro 
tabsipc ouicre.” Cé oubainc é fin 1 cé Leip go noubna é? 

9 An nab'oan ré comaoin aici ? 

Io. An pabosn as bnot ap €4D44n eile fóbail, ó'n mnaoi 
abnair ? 

II. C4 bruior 'ouic? 

I2. Cao 140 na Focail 4 OUbaipe Tá oo Seallpuig so nhab'oan? 

13. ón bis an bean 4abnair cugóa oo éabná Leo? 
C4 Sríor ‘OUT ? 
15. CA40 140 nd Focail a Laban fi 00 éuin 1 n-1úil, go patb? 

16. nán Enesyes on Fpespps é ? 

17 Cao & Seinesosp nusin & Dá an obain cyiocnurgte acu? 

18. An Cliompoesp & Fceannacas ? 

Ig. Cao Leip ? 

20. Cao ’na Caob pan? 

21. Conur 4 Seinesosp an obsip r 

22, afi tus na céthanrein ré noeana feabsr na h-oibne ? 

23. Spur 04 Dearpaib fin sp thésoaig 5nd no mná abhair” 

24. Conur 4 tapad an olann as cypsll wipti ? 

25. dn mbiod ans-bpuro wipts? 

26. &n mbiod an iomarca Le vdanath aici udsipesnes ? 

27. dn mbiod yi ábaLce an teatc pusp Leip? 

28 Cao ’na ts0b? 

29. bféroin go bréaorpa Tá ceséc pusr Leip ac 4 vitesll o 
béanath ? 

30, NS paid ré op o cumar cescc Tuar Letr in ao'éon? 


70 SuUso na mOan bfionn: 


31. An gesitesd TÁ an olann vo éup sbatle aiúr éun na 
nosoine 50 mba Leo 4? 

32. An braigesad Tá congnath ó aoinne P 

33. Cé uard? 

34. án thait na osoine 14:0 ? 

as. oP 61g Leac gun ceapc 'oo'n thnso1 abpair bert burdead 
vic 

36. An cuithin Leac cao 4 Lérgeamain an Lá pé deipe 1 0c40B 
ingine an ‘ouine wspail P 

37. 1nmr 'oúinn Anoir? cao 0’ 1mtig uintiP 

38. Agur on pord pi cun báir 0’ Fás ail? 

39. Opn Bi i Féin o Bi as Figarl báir P 

40. Ap ceap & muintin Supb 1? 

41. dn cuithin Leac cao & thear na DAsoine TuiPgionaca 4 bh 
‘ys’ Sothanpanacc ? 

42. Spur cao v0’ imtig ap on aniar P 


. sSRAm4 020. 


1. “chim ana-Burdesé vib, ni píor catain & bead an méro 
rin oibne véanta 45am 04 mbesd opm é Séansth am’ sony.” 
Cup na focail “oubsine rá 50” poim an pd pan puar, 
aur sbain an ná ap foo Anran 1 ‘oneo Eo mberd crall leir. 
a. dbaip api Cuma éigin eile :— 
(a) ir ceanc cóta ‘00 diol. 
(b) ir é ir Luga ir Gann 'oúinn ceace 7 an congnath ro 
tabsinc 'ouic-Te. 
(c) 'oo veinesd an obain Cóth matt Tan gun théaouis ap 
an gcúnam acunci ap an mnaot abnair Tin. 
3. Cav ip cuiresal, Seineathnasé 'oo '— 
Cóman; congnath; obain; mnaoi? 
4. “'O'eifnseaoan 7 Cappaingesoan carpini & gcLócaí anuar 
sy a bceannAC44D “ 'o'mó1$se4oanh.” : 
Cuin on Abainc pin ruoT TA n aimpip Forpoims, cpiothsd 
pears baimmnrcne, wishin uscard- 


I. 
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1X. 


ceisceonna. 
An ordée Céa'ona Sup caillesd an ianlar cé éáimg 1roeaó 


Eo 'ocrí on bean abnair ? 


= 
OD 833 Da aw bd 


Spur cao 4 bi 'Á tionnlacan acu? 


. ap GÁinis e4sla ap an mnaoi abpoir pomps 1 
. Cao “n& G405 ndn CAinig ? 

. Cé Labain an ocúir? 

. Op b'í pin an Bean & Labpod 1 scóthnuise? 

. Ap b'í an ceann uparo a Bi op an scutro eile 4? 
. Cao 'oubainc fi? 

. Cao & dein on Dean 405434 ? 

. Coo 'na éaob sun bneab pi Cada? 

. AR Ceat TÍ 50 por’ an carlin manb? 

. Cao “na éaob sun óeap Tá é? 

. Conur & 665 Tá an carlin usta? 

. Sp aitin pi an carlin ? 

. Catain & O’sitin Tá i? 

. Cé bi ann? 


Ap Leos si winds sup atin pi i? 


. Cao & dein fi Léi 
. "uain & Bi an cailín inte an an Leabard aici coo 4 ónom 


rá an béanam P 


20, 
at. 
22. 
23. 
O’imt 


Ap dein rá a Leitéro v’obsin ceana péin? 

Catain, 

Di puo opsordesécs 45 an mnso1 sdBypair, cao é an nuo é? 
04 rárócí on biopdn Tuoin ipcesé 1 gceann ouine, CoO 4 
eoé’ aif. 


. ASuT catain & óúireóc” ré op an scovlad ? 

. An b'é pin chip sup cugsd '“bíonán pusin”’ an an nuo? 
. Cao & 'bein an bean abnair Leip on mbiopdn puain ? 

. Op tug on thépfeiresn ré noeopa i? 


Cao “nA ta0b non tupsosy? 


. CaO 4 Bi acu “á DEanath? 

. nán ShEpotccsé na aoine 140 ? 

. Spur cao 4 bi as an mnsoi 45n04T "á Séanath, man ''ea'ó ? 
. Cao 'na ÉAaob nán Cugaoasn réin ré á Copaine ar on bpann- 


yo ae Suab na mban Ofionn. 


33. Sp tus an Dean abpair Fé noessia EO pit an o1dée as 
imtesée ? 

34. Op b'é pin & bi wards ? 

35. An Cainig an caitlin Cúióí péin ? 

36. An poaib aon 'oealLnam wipts so oríocraó TÍ éf1d1 péin 
50 Lust. 

37. Cao “na taob non Cdinig TÍ Cts Féin pé man a ChimE 
an cailin eile ? 

38. An pai’ son cup-cpi-dérle’ an an mopferpeap man geal 
uiné:? 

39. Cao “nA taob ? 

40 NA fésopfarvir fanathaine nn ? 

41. Cao o bi sou Á Déanath eacoptsa Féin ? 

42 dn pabosan 45 cun agur 45 cúiceam man geall mnéi? 

43. 1 noeipe na copapnaige cé Labain? 

44 Cao 'oubainc Tá? 

45. &n noubsine Tá sine thait 00 tabsinc v0’n éailin? 

46. Cao  geall si v0’n thnso1 man Cticesth ? 

47 ón pobosn Cun fillead Cap n-sip oipir ? 

48. Catain? 

49 ón paboap a5 bhé sip Eo mbesd an cailín cagaite ar 
an bpanncair nuain 4 Ciocfaroif sipir ? 

50. Spur ap gesll an bean abpair 0616 go ocabanrao rí 
aie thait 00’n carlin? 

51. NA hop an pdgaipe 1? 

52. dour nA pars bnéag ici o'Á inpinc ? 

53. Sp D'éigín 0616 imóeaóc anran noim sloodsé an Coili§? 


SR4m24 000. 


1. Cuin iptesé nA focail 4CÁ 1 n-earnath anro — 
(&) cÁ 5dd—00 éabaip Agoinn, 
(b) t65 pi—a bacALainn an caitlin. 
(c) bi pwo aici 50 OTUgTI biopdn pusin——, 
d) ciocg¢ard cools ain 4 Berd ana-corthailL—bér, 
a. “An ovdée Gésons & Fudin an soplip bdr.” 
Cao if mnpone 00 :—* ordée,” “roplip’’? 
C4 Grior uir? 
3. ‘Tabasin sine thait 1,’ 
Cao 'na tsob go bruil an “m” réithigte ’pa’ Brocal 
‘hart’ agur an “ó” péshigte pa broosl “os”? 
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4. Sbaip an Cuma éigin eile :— 
(a) ni pai’ aon pioc 0'4 Seallpath winds go ocíocra 
Tá €úi01 réin so Lust. 
() ní roláin oúinn Bert 45 1méeaóc,. 
3. ““0o pnesd an bean abnair 6464, 7 éós Tí an carlin a bi, 
oop Lé1, mand,” 
Cuip on psd ran “ra n-simpipn Sndb-Las pug, withip rolpard. 


10.—sliab na mban bríonn. 
X,. 


ceisteanna, 


I. Nusip 4 Chimig an Lá cao 4 Sein an bean abnair? 
2, dn pois an biopdn fusin “na ceann 1 gscaitesth na 
h-aimpipe pin? 
3. Spur ap b'é pin ré n'oeán an cooled? 
4. Cao atAinig o'n carlin nusip o caipigesd ap oceann é? 
5. Mil coo & bain 4 mesbain spur 4 call oi? 
6. &suT c4 Brior 'ouir FO poi TÍ San theabaip Fan C14LL ? 
7, Spinniy Tá 00’n thnso1 abpoir cao 4 Veinesd Léi? 
8. Ap oitin Tá an bean abpaiy? 
9. d5ur catain 4 bhais & c14LL agur o meabain aim 01? 
Io. 465 1on£24nu4ó an bíonán é? 
II. Cé go paid an Bean abnair boóc an paid Tá plortestinarl ? 
I2. Cao “nA C406 go noeipip é? 
13. 1 $ceann camaill coo & cup T3 op an Scoilán? 
I4. Catain & cup m1 uinéií? 
15. Conur 4 focapms yi coipíán an elóca? 
16. Cao “nA taob sun dein yi é pin? 
17. Cao 4 dein Sn Beipic anon? 
18. O'inniy on bean abnair on peesl ó Ship veipne vo Sao1ne 
sipite,—cé’n 6140 péin? 
Ig. Op Cwuipesosp é? 
ao. dn pabosp ansa-dtapac 04 bánn ? 
21. Cad és meAT span mn401 sbperp cops on Deane o dein 
rá 0616? 
22, Cam oubpaoan map geall ain? 


sí ee $1146 na mban bTiíonn; 


23. An éun violpisé & dein on bean obpair & Leitéro ve 
Snioth ? 

24. án usébspaé an 5nioth é? 

25. 04 mberted “na cór an noéanpá 4 Leicéro? 

26. ná bead easLa ont pom na mná side? 

27. Sead! an óóinig Tá sbaile aipir ? 

28. Spur cao 4.bi 4101 'á Ceapad ? 

29. dn poib son Coinne aici 50 ouíocpaíoír an ordée 4 bi 
cagainn? 

30. SF Long on carlin? 

31. NSA oubpsospn go 'ouiocf 41037? 

32. Cav é on frnesgpys & focanwmg TÍ “na h-signe tabainc 0616, 
04 mberoir “Á ceipcit 1 ocs0b an éailin? 

33. n uain s Cutt an o1dée cao 4 Bi aici 'á 'óoéanam P 

34. dp CAnsoay 1 OTOPaé na h-ordée ? 

35. Op TathLuis TÍ anran so ociocraroir op theddon ordée? 

36. &suT op Chnsaoap? 

37. Nusip & Bi rá copts ó Bert as ánneán cov 4 Cute wiptrP 

38. TAnavapf, Son athnoT; 1 n'oeine ns h-o1dée? 

39. On paboon tagaite Le ceaóc an Lae? 

40. Conur 4 b4 an T5é4L aicí an oróóe "na O1410 fin ? 

41. dn pid TÍ ag feiteath an pead peacorhsine ? 

42. dn 016 son thaitesr 01 ann? 

43. Té Geann bliaóna on paboan can éir cesT? 

44. Cao oubsipc Tá Lé: róin anyan ? 

45. On proid TÍ veithmigtesé ná ciocparoir & tuille ? 


SRAmA 000. 


I. C4'0140 ns h-s10eséc4 'oo cima 6’rne heainmneacaib ro :— 
Criall; Star; ionsnaó ? 
2. Sbaip in aon focal amháin — 
“Ro Le nate asur Le n-ól,” 
3. “* Tappaing TÍ an biopdn & ceann an éailín.” 
Sspiob an focal ‘a’ so h-íomlLán. 
4. “ Cuin Tá carpin an CLóca amas ap & ceann,” 
Cuin an méro Tin T4 n-uithih 1olpard, 
5. &4bain ap Cuma 6151n eile — 
(a) bi Lán na h-ordée ann. 
b) níon éánaoanh “n-a goine. 
(3 déanparoir 4n Beant 4 BI 'oéanca Aics 6616 ve 
éticeath Lé1. 
lá) Bi rá ag cun ogur ag cúiceath “n-& h-aigre. 


75 
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XI. 
ceisceanns. 


1, Cao A Bi aicí Le véanath ordée 'no 1419 ran) 


2 
3 


. An pai’ & Ldn olla aicí? 
. &AguTr an par’ Aana-bnuío uin? 


4. Tap Sif cúirim nA h-ordée on porb rá óun oul a Eo0lsd 


óir 


éin wap éir oibne an Lae? 
. Cao é an pager roluir & bi aicí? 
. Cao 6uise é yin? 


, An paib on Lairce an an woopur ? 


. ÁBUuT cso & Cuic amaé? 

. Cao & Bi ag on mnaot 'á éaiéeoth an A ceann P 

. dp bré1oin oo'n thnao1 40nair & ceannacs o'fpeircinr? 
. Cao 'n& ó&ob ? th A 

. Conur a bi an 04 Parl aicí? 

. ASUT cao & Cuip on Feong uipts ? 

. Nap BW ”Fa'oa an cuithne & bi aicí? 

. Cao d Sein fi nusin & BI Tá cTapsite ipcesd ? 

. AR Lobsipn pi in ao'éon? ; 

. Coo 'oubaine si? 

. An b'é pin on peana-popc? 

. ba Ceanc é bert ve $Lan-meabain Anoir agac. Abain 6, 


20, Catain a téimig an canna bean ipcesc ? 
21. Sn naib o ceannaca Le feipcinc? 


. Conur 4 bi an vA fúil, aicí? 

. Cao 4 dein fi? 

. Cao & bi an pitbal o1c1? 

. dn pabosn 46 ceacc map pin ino11d a déile? 

. dn mó 'ouine Acu & Chinig iptesé op foo ? 

. MUG! an mévo pin osoine! agur cao & bi act go Léin 


2 
4A 'boéanaAth ? 


28. 


Cao & b4 'Á 'oéanath as bean sn cige? 
. Sp Euipesospn Tsannnaó uiné1? 
. An naib 'fíor acu bun óuúine4'oan ? 
Cao 'n& éó&o5 ? 
. dn Cun cainbe Séansth 4 CAnsoap an cunar To? 
. &é can eile? 
. On twig an bean abpaoir cao é an rusoop & bi Fite? 
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. Cao é péin 4 conur sitin Tá 69 

. Sp Labsip aoinne acu Léi? 

. Cé Labain ? 7 cao oubaine Tn, 

. Spur an poi’ an otóóe fun? 

. Cao é an roger teine o bi ’pa’ cincedn éeana? 
. AC map sin Féin cao 4 Sein bean an cite? 

. Cao é an sdbsp ceine & Bi 4101? 

. Cao & Leog Tá winds? 


43. 


An deinesoap an obsip Fo cing ? 


44. NA paboapn go Teóis cun oibpe a Séanath ? 

45. O'órvrouis an Bean 4 Labpod puro éigin 00 Bean an Cige. 
Coo é réin? 

46. Cao 'oob' áil, Leo ve’n éoncán thon ? 

47. Sn éun bid vo beimíú ann vo cUipesd an copcdn món 
6}\ on ‘oceine ? : 

48. Sp thón an concán é? 

49. Cao "na (405 go n'oeiwh Fup b’esd? 

8o. dn bréaoroí 'ouine v0 óuin 1TCe4c ann sour é beiméú ann ? 


gi. 


& brancoir! nin B’éaécad an copcdn é? 


BRAmM+046, 


. Abain an óuma éigin eile :— 


(a) dein Tá usr op on oLann, 
(b) riú'o éun na h-olla i. 

(c) p1@0 1ptesé an canna bean, 
(a) bi ana-Cnusé olla atc. 


. Cup rior ap an mé10 reo :— 


bí rá “Sá rocané Féin.” 


. “Cuin pi cuille móna an an oceine,” 


Coo if cuipesl vo “ móna ”? 
Cao 1p cuipesl ainmnesé 06. 


. Cup ra n-uimin tolpard — 


(a) “ e1pig, & bean an císe,” an PIT. 
(b) Copcdn ans-thén & b'ea é. 


5. Cuin po n-sampip Lartnig, uimh 10lpord :— 


(a) 6i rá as reine C4161. 
(b) ni por’ an oiócCe puan. 
(c) v0 cégad an Lairce 3 00 h-orpgoLao an our. 
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10.—sliab no mbon brionn. 


XII. 
ceisceanna, 


I. An Labain an bean armpit? 
2. Catain ? 
3. An Cus Tá ófvoú eile v0’n thnaor abnair ? 
4. Cao é an c-ófveoú é? 
5. Ceo vob’ áil, Lé: ve’n mse? 
6. An Leos TÁ wipts 50 par’ eagla unt: go mbúirrí an 
copichn p 
7. ASUuT cao & bfurreas é ? 
é 8. Do tug on bean abpair puvo éigin ré noeapa, coo é 
Féin ? 
9. An Leos pi uinéí go Brescard fi 140? 
Io. Cao 4 Dein Ti? 
II. Cdn Guin si an c-wipge ? 
12 Sp líon an cnúrsa an concin? 
Is. Sn mó cnúrsa & Lionpad é? 
I4. dn paid fio '0'AAnnhA16 an éonhcóin ‘v0 Lionad ééth mean 
A'T 00 b'réroin é? 
15. An Leor Tá unt Eo pod 1 
I6. Cao & Deinesvosp nusin 4 ConnacavDsn Aan fFusoan 4 Dá 
pints ? 
17. M5 moped pati, an esd 2? ! 
18. An naib opoé-athpar 21c1 Onda ? 
19. Cao “na tod ? 
20 Spur map Feall ain pin an paid Tá as paipe C161 réin so 
éar ? 
: ae An filesoap Eo 1416 opoé-10nT401b aicí orca? 
22 Nuain & bi poinne theit ver no chúrbaib cabapéas ipcesé 
ó”n 'ocoban aici, cao 4 Dein rí? 
23. Cao oubasine Tá spur i as 5abail amaé ? 
24. NS porib oitnesr a Ceona réin ? 
25. Spur cao óuise on bneir oi6nip? 
26. NA 0618 Leac gun Ceant 01 bert conta sanpan con éir on 
mévo pests 4 bi Déanto 4101? 
27. Spur nd por rá sun dpeip o1tmyp oo Véanoth ? 
28. d¢ 1 $4 Leogaine wipti, anesd? Coo Cúise pan 1 
ao. Sn sSeuppesd pan amú 140 ? 
30. On 7o0as Lean Tá 48 put 1 


8 Sua4b na mban bfionn: 


31. Nusipn nán saipigesoan potpam & cor, an fíLeaoan anran 
50 naib pi as an ocoban ? 

32. ósuTf cá paid fá ? 

33. Conur 'o“Fill, rá Cap n-air San fotpam 4 Séanath 1 

34 CaO “na Tob gun frill rí in ao'con? 

35. &sur ní h-aon 10nT4016 140 Leip! 

36. Nusin & bi rí 1 n-aice An vopuip cao & Sein m1? 

37. Cao “na 406 sun dein fi. é Tin ? 

38. Ap ceopit 01 é 'béanaih ? 

39. Ap 41S Tá 4B cainne 140 ? 

40. Cé bi as Labainc, 4 cao 4 bá aicí 'Á Nbd 1 

41. Cao 'oubainc bean eile acu? — 

42. An deallpuig & coinne go paib an ééao bean man piogan 


43. C&o oubsine an piogan air ? 

44. Cé 'bó go porb Tá as cagaipe ? 

45. An bean boéc! an poi’ pocaip acu apni Deimú “na 
beacaró ? 

46 Cao & bi acu Le ráó nu? 

47. Diopdn Truain! an D'eol oóib an bob o'imin Tá opts Leip 
on mbiíonón pusin 1 0c406 an carlin to ? 

48. &gur on tdnaosn, 0’s0n End, Cun pdapaith v0 bert acu ? 

49. N4nb olc on pagar 140 ! 


SRA 6000. 


t. Do éós Tá chúrsa Lé! 31 Cuaró piamaé éun an cobain 7 
cur Tá chúT52 uirse wTrceac Lé, 7 Gard TÍ an c uirse sptesc 
're: éoncán.” 

cup é pin 'T& n-simyip SnÁó-coióce, urthip 10Lna1ó. 

2. “Ni láonra'ó rice chúrsa on concán.” 

Coo ip uithip oon Focal “cnúrga” 2? Cao cá Le náó agar 
"n& tsob ? 
3 Abain ap Cuma é151n eile — 
(a) ni p01 aon Coinne acu Fo parb son opoc-athpap ater 
opts, 
(b) Laban pi as Sabáil amac 01. 
(c) ni món 00m bpeip o1t mp & Oéanath. 
(4) ni poroa so mberd ré Lán 2 'oóióin, 
4. Cuip iptesé no focal avé1 n-eapnath ano :— 
(a) cuip an c-uirse ’pa’ Copcdn nú bpippean —. 


5. 
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(b) 'oo hgh Ae — ans-vitnesp 4 bere wipts, 
(c) bev rí mamó — sn ocane Azur —- an ocpor. 
(4) cuipprmio iapcesé Ann i ogup beipedimio ‘na 
beatard —. 
Can if nnpene 00 “ an C-uiT se,” 46uT 00 “ copicsn”’ fuar 


1 Zceipe 4 cesatoip—? 


I 


Cav "na ta0b go n'oeineann TH é fin 2 


10.—sliab’ na mban Brionn. 


XIII. 
ceisteanna, 


Cao 4 'óein 4n bean abpaip nusaipn org Tá cao 4 Bioosp 


AP inncinn 4 méanath ? 


© CON Anup W bw 


. Cao & dein Tá Le n-o bpdgeib P 

. Can gaib ri anpan P 

. Cao "na taob sun orsail TÁ & béal 7 4 chlab? 
. Cao & Óu13nh Tá sipTce ? 


Coo é on pager i? 


. &n fos 6’n Áis “nA parb Tá aineóraí 1? 
. Coo & T5r€20 TÍ amoé ? ' 
. An mó usin 4 pEpeso pi: “Cá Slisb no mban bpríonn 


crú éeine ”? 


IO. 
II. 


An og no mnÁ & bi 1ptig n-a us 1? 
O’avigesoap thi neite 1 no1s1d-a-6éile, Coo 100 nA 


neite 140 P 


I2. 
. Cao é an $Laeo'ó & 'óein Tá P 


Coo é An l4ú & éuip Tá Aire1P 
Agur cao é An rósna & Cup iP 


. Cao A Sein no mnÁ usiple Nudain sipisesoap 1 P 

. Coo "na ta0b go pobooy ag baine on oop 074 Céile P 
, Chan Soboap ? 

. Sp prabasluigesoapn so mall ? 

19. 


An 061% Leac go poi’ Star op on mnogo abpaip nuain 4 


tonaic TÍ 46 1mtescc 140? 


8o 


20 


“ Sub na mban bTíonn, 


Cao & Sein on bean abpaip nuain & Biovan 1mtigte ó'n 


noopur ? 
21. Cao A dein Ti Le heoéaip on oonuir ? 


22. 


23 


24. 


25 


mnaoá sbpoir réin P 
26. 


Sp éup rá ré Seapaib á cun an oopup v0 éo1medo otines P 
An 'ocuiseann cú big an focail, “sear” ? 

An mbaineann ré Le opaordesét P 

ón 061g Leac go poib roppacc ve Spsordestc AS An 


4 


ón cuithin Leac an biopdn puain & cup Tá 1 sSceann an 


éailin? 


36 


nán taipbedin pan so parb opaordeact é151n a1c1?P 


. nap thort an bail wipts so ein 


Cao & dein fá Leip an un 
Coo i an gear & Cup pi uinó:? 


. Cxo A 'óetn Tá Leip on ocusig? 

. dp b'é pin an Sit ’n-ap Geant á Bert P 

. Sp cup Tá 546 soinnid 1 n'áic péin ? 

. ADU CAO 1420 Nd Fesypa 4 Cuip TÍ Opts ? 

. dp éuin Tí oe gearars opts panathaine so bnst map o 


acu P 
AC cao eile? 


37. Cé fuspsaldd’ 140 ór no Feaparb P 
38 An pos aimyip 4 ‘06161n act Gun no puvsi Fo Léin 4 
éun pép no seapoib’ pop & ocdinig no mnd uasiple sini ? 


39: 
40. 
41. 


42 


43: 


Cao 'n& tsob so noeimh é? 

ón 061§ Leac 50 paib Ana-FfóiLee aicí pompa?P 
Cao & Sein 'ouine acu ? 

An eng ré LéiP 

Coo 'n& taob? 


SRAMADAC. 


. Cun Pa n-urtthip u4to10 :— 


(a) 6 Céthanpoin, puitid! 

(b) O'aigesospn no mnd uople as ceact. 

(c) Suipesosp 140 Fé FSespoib cpusds Fan coppuige 44 
& n-diteannaib, 


. Abain op cums éistn eile — 


(a) pio shé 14'0, 451 120 45 bainc An oonuir o'á 
ééile. 

(b) pio Tuar an cnoc 140 éé6th meson spur bi ré “n-a 
gcoT 215. 
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3 Cup iptesé no focail 4c 1 n-eapnath anno :— 
(a) cup pi — & bhóga. 
(b) 'o'FuoTSA4LÓC4 TÍ péin 100 — ns Searaidb, 
(c) éuip Tá an po veipinesd — na Sesrard. 
(4) tus ouine sou appocéc — an Lairce O'4pr04, 
4. (a) tAinig Tá un na h-dice, 
(b) b4 mé 3 n-aice on DOpuT. 
(c) Bi bLoc a'omaro ann. 
(4) 0'1mtig no mná uairle. 
Coo 1T cuireal óil reo — . 
Aite ; vopuip; sdmaro; mná P 
Cov ip uithin 0616 P 


10.—sliab na mban bfionn, 
XIV. 


ceisteanns, 


I, Cad oubsipic on bean ammg ? 
2. on éun na h-oibpe 00 ófúoónú & CAnsaosp 1 
3. Op Leos Tá uipts Sup D'eso ? 
4. dp énero bean an bpér0in í 1 
5. Cao é An rpne45na 4 Cus TÁ wiper? 
6. An tuig on bean amus anpan 50 paib bean an bpéroin 
nó-$lac 0616 1 
7. Spur sp $L4o16 pis óuiltLe uiné1 1 
8. Cao sip Sup $laord fi anran 1 
9. Cao oubsipic sn eocsin Lé1? 
Io. Cao é an Sé0°0 puro eile an op $Laoi Tá, 
II. Cad Oubsipe Uppal no Lonsan besos ? 
12. Cao sin sup $laord si anyon ? 
13. Conur 4 Fpespoip on CTuss ? 
14. 00 $laord TÍ an po é1¢1n eile; cao é on puro é? 
18. CaO 'Oubaine an CeincLáis Léi 


62%. Suaú no mban bfionn. 


16. Féac ain pint an óuin an piogon péin on éeinélín ré 
Seapoib ? 

27. Catain? 

18. Ceo é an nid eile an an $Laoró TÍP 

Ig. Cao 'oubainc pot an ounainn? 

20. Cé urd go bresofad ré ceo Fagail Eun coppute, 

21. ón Hlaord Tí op an ppaing ? 

22. Co é an phessps 4 Fusip TÍ? 

23. Op Slaord Tá an an otpomaén anran ? 

24. Spur cao 'n& taob ndn ors21l an cnomán on vopy ! 

25. dn pai’ an a óumaT on 'oonur oT$o3lc ? 

26. Cao “na taob ? 

27. Sti coméineavsp Leo map pin AS slaocdsé an sad soinnid 
& bi rois Cun an 'oonuir v’orgaile ? 

28. dn paid son caipbe 0616 ann? 

29. 1 n'oeine bánna op Cuithinuigoesp ap puo o Cespooan 
4 ó 'org2Lóc” an 'oonur 0616 ? 

30. Sp cuipnesd Tuam an puo pan Fé Sesyaid 1 

31. Op bréroin é dup Fé Searaib ? 

32. Caro 'na taod ? 

33. Cao é an puo é 1 n-so’cop ? 

34. Uipge na scor ! asur ap oseil Té on vopur 0616 ? 

35. Catain a éait pian oopnur ama é ? 

36. nán thait an cuithnesth oici é? 

37. Sn naib si nó-$Lic 0616 ? 

38. Sour nón thon 01 Berd | 

39. Nusip s SLaoio an bean amuis ap wipge ns scor cao é an 
Fresps 4 fusip fi? : 

4c. Op A1M$1T prism ndn éeanc tuiTSe na ScOoT FÁSAIne ipoig 
ipvordce 2? 

41. Op AST so pat’ bainc éigin sige Leip an plusg 

de? 
e 42. Spur ap tugair ré nvespa sup cup bean an Bpéroin Foé 
aoinnid 1 n’aic péin 7 Sup Cait Tá amac on c-wirse pala, 'ré 
rin wipse ns score ? ‘ 

43. N46061g Leac nd so parb wig placcthap oie1 Anran ? 

44. Sead! can a Tuigesosp nusip & puapoosap on fresagpa pan 
ó wise na scor 1 

45. ÁSur cao 4 Seinesosy ? ; 

46. dn 061g Lear go pabosp 50 parca ’na n-oigne o5 imtescc 
0616 ? 

. Cá Beuilro pis” snoir ? 
45. ón shnaciaweaneay a tulle? 
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sramsvo0aé, 


I. “Thm ano TA n-dic 'n-an fágair mé, spur na Feara 
cpusde onm san cosipuise sr 50 ocdsrapn viom na Fess 
Go a cup péin opm nusaip & caitip sic mé,” 

Cuin é pin Cusp pan within 1olpsrd. 
2, Cuipripoesé na FOCAIL AcÁ 1 n-eapnath anno :— 
(a) bio'oan as Slaodaé — 4n pw & bi IPTIg. 
(6) cÁro piwo cusp 'TA” Snoc 4 níon tansoan — for, 
3. Cuip an Gainne reo 'TA n-within watard — 
Cuin Tá Zeapa op nd neitib. 
4. ‘Tim ano,” appa úiTse na scor, “ péo’ coparb.”’ 
Cav if cupesl v0 “ wipge,” “ cor,” “ éopaib” ? 
Cao ap uimhin 0616 ? 
5. Sn bSruil son veipipigesaée roin 
(a) “- puapor ceso wait,” aur 
(b) ““-ruanar céao uaic ” ? 
Cao é Féin? 


NOTES 


- (Except where otherwise marked, the figures in cross-references 
refer to the Notes.) 


1.—BLOWING AND EATING. 


5. LA... Gaiteath, ‘On a certain day when they were getting 
ready for breakfast.’ LÁ 0’A pabsoan , “one day of 
those [days] when they were , implies frequency or 
repetition of the action. 

12. 101, 546 20n 04 fé10e4d, “between every two puffs.’ sac 

_ son is used as one word, “each,” ‘ every.’ 

13. Di... 45 Te1p uint1,‘ she could not manage the busi- 
ness.’ 

17. ip... eile, ‘that sort of thing is often done in other 
[more important] matters.’ 


2.—EGG LAW. 


1. Dior 14... , ‘ One day I was’... The single word U 
means ‘ one day,’ or ‘ on a day.’ 

I-2. yan Áir . . . mé, ‘in the place in which I was born and 

reared,’ 

3... mé bert cdagoite, ‘that I had come’ ; arrived. 

. « « « mé Bert ann, ‘that I was there.’ 

6. Déanla. The word was originally a common noun, meaning 
“a language,’ ‘ dialect,’ ‘form of speech ’ ; therefore the 
English language was called Sacy-béspla, ‘Saxon 
speech ’; later, the prefix was dropped, and béanLa 
became a proper noun, standing for the English language 
in particular. 

8-11. ni cúirse . . . ouine eile, ‘no sooner had one person 
told some funny little story, than somebody else would 
have some still funnier little story to tell.’ 

II-I2. 1 otped ... mé é, “so that, for my part, I used to 

laugh enough for a week, and I was the better for 

it > 
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86 . NOTES. 


I6. 0. ob ainm 'oó, “his name was P.’; Jit, “ (The name) which 
was name to him (was) P.’ 

18. on usin pin, “at that time ’ (but no prep. is necessary in the 

_ Irish phrase) ; “then ’ ; “at the time.’ 

27. Déao . . . na n-ub, ‘ It would be contrary to egg law.’ 

28. if rion, “that is true ’ ; ‘ so it would.’ 

30-1. Nion... bert ann, ‘ We never heard of there being 
such a thing.’ 

39 ndn... qrath, ‘who had never heard that law before.’ 

41. Di ub... 7S D'1ée, ‘ Little Peter’s mother was eating 
an egg’; ’4 d"1te, lit. (she) ‘to its eating,’ i.e., was in 
the act of eating it. 

42-3. ‘00 win... on on scLÁn, ‘she pushed the half-egg 
away from her on the table.’ á 

43-5. Da thait ... an leaó-ub, ‘ Well become little P., he 
snatched the half-egg from her.’ 

47-8 t&... 45 P., ‘ P. has put an appendix to that Jaw!’ 

51. 54ipi bo mó ’nd pan, “still greater laughter,’ 


3.—THE LAW OF LIGHTS. 


I. On Bruit... 4540? “ Do you know any other law ?’ 
g-11. The ‘law’ gives a humorous table of the varying scale 
of comfort, down to the most primitive kind of illumina- 
tion, the bog-deal torch. 
13. 12th poimir rin (after neg.), ‘never until then’; ‘ never 
before.’ 


4.—THREE-HALFPENCE. 


t. ‘Tods no n-tib’ was the nickname of a certain egg- 
_ merchant. 

3-4. Socapmgenosp “n-a n-aigne, ‘ They made up their minds.’ 

6. on Faro, .. ann, “ while the long nights lasted.’ 

7. sn 'ouine acu, ‘each of them,’ 

10-11. Cusard. .. tamaill, * A+) sent well for a while.’ 
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12-13. Dí ag oul o'á fordne, “[Something] was going from 
his patience,’ i.e., “his patience was becoming exhausted.’ 
The whole sentence ‘bi... caillesathainc’ = “one of 
the two who were losing was getting out of patience.’ 

13-14. Do byir 4p An brordne aise, ‘ His patience gave way.’ 
Here vo bpir is used impersonally, ‘ [it] broke on his 
patience, 4.e., “his patience broke down.’ 

15. TA... Oédnath, ‘ You are cheating.’ 

20. Cuipprd mé... Leas, ‘I will lay you a pound.’ 

23. busil.. . fotpam, ‘he clapped it down on the table with 
a bang.’ 

28-9. ‘ Do sata S.... émge, S. began to gather up the cards.’ 


29-30. ré mon... pfeoinc, ‘as if he were going to shuffle 


and deal them.’ 


5.—‘ NERVOUS.” 


3. Dí ré ir ‘Odea... TA pPapdipce, ‘I think he was the 
strongest man in the whole parish.’—Note here the use 
of an, instead of 1 n-a, to connect the noun reap with the 
substantive verb, tA or bói. This form occurs usually in 
statements of a superlative nature, including those con- 
taining the word céao, ‘ first’ : ¢.g., Dá ré op an scéso 
fesp 4 tAinig, ‘he was the first man who came. ’ Dis- 
tinguish carefully between the above usage and the use 
of An for ‘among’ : €.g., ni paw ré ap on Luéc ba 
odérde4nds6, ‘he was not among those who were late.’ 

4. 0'S pai’ po popdipce, lit. ‘ of [all] who were in the parish.’ 

5. fijin ond fuapsc, ona Leicte, a very small, delicate 
little man. 

7-8. 50 'ocuicreaó ... de, ‘that he would drop dead before 
you could take your eyes off him’; Jit, ‘that the life 
would fall out of him,’ etc. i 

II. Vo rpyioc. . . uóilLliúin, ‘ Some sudden anger roused the 
tailor.’ 

13-14. bi 1ongnod. . . 06, ‘ The big man wondered what was 
coming over him,’ 

15-16. cé ain 50 par’ speim Aige, ‘who it was of whom he 
had a hold.’ 


88 — NOTES. 


18-19. tA neipbir omm, “I am nervous, —”“ neinbir ” was a 
word of the tailor's own coining ; in English he would 
say “ nervis.” 

21-2, Cóth Lust... Labainc, “ As soon as his fit of laughter 
allowed C. to speak.’ 

a5. Té pasor. .. neipbir, “whatever sort of thing “ nervis ” 
may be!’ 


6.—" PINCH ME!” 


2. gun b'ainm 06 S., ‘whose name was S.’ 

6. Lá Oothnarg, one Sunday. See 2. 1. 1. 

8-9, Cup... op, S. gave a terrible yell.’ 

II-I2. ba tpeire ... béic, ‘which was stronger and louder 
than the first yell.’ 

13-14. Tug fé . .. bpobul, ‘He gave the congregation a 
sound scolding.’ 

14-15. sac cor ré Leó an peacad, ‘ He reproached them with 
the sin,” 

15-16. Le san 140 Féin 0*'10mpan, “in not behaving themselves.’ 

16-17. aSur an... piubal, ‘while Mass was going on.’— 
These ‘ agur ” phrases should not be translated literally 
into English; sometimes the ‘spur’ may be simpiy 
omitted in translation. 

17. uir .. . sige, ‘When he had said what he wanted to 
say.’ 

18. 00 Lean, .. Aippeann, ‘he went on with the Mass.’ 

22. ouine ver na buacaiLlib, ‘ one of the boys.’ 

23 tug ré... fao1, ‘he made a push with his shoulder at 
him’; ‘ poked him with his shoulder.’ 

23-4. "íon cup... Ann, ‘The boy did not pay him the 
slightest heed.’ 

25-6 50 mart 5ésn, ‘right hard,’ 

29. pjiioc .. . 4541nn, ‘ pinch me, and we'll have some fun!’ 

31-32. 6 cup frscaine . , . Ann, ‘to make anybody pay 
attention to him.’ 

35-6. le h-anmon . . . pir, ‘for the sake of your own 
father’s soul, take back the curse from these fellows.’ 
—Here ‘ asuf ” need not be translated. 

38. coro é an yasor S., what sort [of person] S. was.—No 
change for tense in this phrase, cf. 5. 1. 25. 
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7.—TWO GEESE. 


7. AS Aiceath an 4 Céile, ‘arguing with one another.’ 

g. téanam opi, ' “come on with you.” ” 

12. 00 Leog yi uinó1 bert mand, ‘ she pretended to be dead.’ 

13. tug Té Leip a h-atoin, ‘he fetched her father.’ Tabasipec le 
often equals the English word ‘fetch,’ which usually 
includes the three ideas of going to get a thing (or person), 
getting it, and bringing it back. 

14. maj “ó ead, ‘as it were,’ as though that were the case (that 
it was really a corpse). 

15. Amaé pan ordée, “Late in the night.’ 

16, As 50L map “ó e4%, amounts to ‘ pretending to be crying.’ 

23. c&natar, old form (still so pron. in Munster) of cdngatory, 
past auton., ‘ people came’; they came. 

28. ni’?Lann ... nó 04 $é, ‘ There is only one goose, or there 

_ are two geese,’ 
go. tog Té. . . s5ur i Leat-thiécas, ‘He lifted up the woman, 
_ who was half-smothered.’ See 6. Il. 16-17. 

31. Cup Tá cúpla fonncoir 01, ‘She got over a couple of 
fainting-fits.’ 

35. 17 cuma Liom, ‘I don’t care.’ 

41. pé’cu Bi... nó ná 1416, ‘ whether he was right or not. 


8.—“*‘ WHAT BENT FIREEN’S NOSE?” 


Title. fipin: in the older versions of this story the name 
of the dog is given as Dippin or Diopsoin, [The change 
to F1\in was probably caused by the aspiration of b 
in “rnón Dippin’? + the tendency to change an appa- 
rently meaningless name to one similar in sound, and 
having a kind of sense.] 

1-2. 104 mbothn $beasa: note that the eclipsis after 1 skips 
over 0A and takes place at the next word; also that 
botAn, which is in the dual after 04, takes a plural 
adjective. 

4. é s5einc wipt1, ‘to punish her for it.’ 

14. La,‘ oneday.’ See2.1. 1. s 

15-16, éun no ceine sp A$416 M. snonn,‘ by the fire over 
against M,’ 


go . NOTES. 


I7. Sf 45410 na ceine amaó, “right in front of the fire.’ 

18. 45 cun ... ’n-s h-aisne, ‘debating in her mind.’ And 
see 10. X. 1. 22. 

10. Gus ri ré noeanas, ‘she noticed’; observed. 

23. Ceaóvu, ‘Well.’ ct. as a reply originated in answers to a 
call, and is short for c4im a5 ceséc; just as a waiter 
says ‘Coming, sir!’ or in French, ‘ on y va.’ 

24. Cao... £.? “ What bent F.’s nose ? ’ 

25-6. Ni caime ... sige, ‘his nose is not more bent now 
than it ever was,’ 

27. BO ‘ocugair o’éitesc, ‘that you lie’ (lt. ‘that you have 
given your perjury’). ° 

29. ch if fespp urge, ‘ you are the best hand at it.’ 

30. Sito . . . 140, ‘At each other’s hair they went.’ See 
ro. XI. ll. 16-17. 

31-2, Sab yi... acu, ‘She took sides with one of them.’— 
The word ouine is only grammatically masc. ; it applies 
to either sex. . 

34. Fé man , ‘according as’ (Hit. ‘like as’): this ré is not the 
prep., but the old conj. ' féib.’ 

36. ráróce pa C€oiímrsan, ‘deeply engaged in the fight.’ 

39. Vo Lean, ‘continued.’ 

40. ban An 04... Céile, ‘without both sides being there, 
attacking each other.’ 


9.—NUTS WITHOUT KERNELS. 


I. an ééa0 aignesr pith, “the first quarrel of all.’ 

Io. Ni naib. . . plaoirs, ‘ They were nothing but shells.’ 

12. sup Bsot an snó o'n beint, ‘that it was a silly business 
for the pair.’ 

12-13. map geall on, ‘ for the sake of.’ 


10.—THE FAIR WOMEN’S MOUNTAIN,—I. 


2. 00 tuic nid amaoé, ‘a thing “fell out ””; happened. 
1 ocso0b an énuic reo, ‘about this hill.’ The use of reo 
here implies that the hil! is well known. 
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an & ocusces, ‘which is called’, lit. ‘to which is given 
fas a name]. 

3. D0 cugad, ‘ were brought.’ 

7. Cun comhnurgte, ‘to live.’ 

8. Da thapn-a-céile ... pide, ‘ They were the same as fairy 
women then.’ 

IO—II, nion Cusosp ... simpipe, ‘they did not grow old 
or feeble with the lapse of time.’ 

12. Taipbednaro y140.—This repetition of the subject occurs 
in many languages other than Irish, and was common 
in English in Shakespeare’s time, though it is not usual 
at the present day. 

15. Sp 180 4 bec , ‘ From (because of) their being——- 

24. ¢un i fuse, “in order to carry her off.’ 

24-5. Do béanraí ... 17tesd 1 , ‘ The girl would be carricd 
off into——.’ 

26. 00 rásraí .. . T& baile, ‘there would be left to her 
people at home.’ 

28. 00 gedbsd bdr, ‘ would die.’ 


10.—THE FAIR WOMEN’S MOUNTAIN.—I. 


I. camall ..;: fin, ‘some good while ago.’ 

4. AS 'oéanath amaé on , getting on for ve 

6-7. sun D'an ... 01, ‘that anyone who saw her could 
hardly take his eyes off her.’ 

8-9. éaitesd ré reile, ‘he used to spit.’—Spitting for luck 
is a wide-spread custom. 

10-11. nap bBoavgo.... 4, ‘that there should be no fear of 
their carrying her off.’ 

13. dein Tá veapthoo ve——, ‘ she forgot to——.’ 

(5. 'ouine ver na h-' 65-1hnd finns,” ‘ one of the fair maidens.’ 
—ouine is said for ‘one’ of several persons; the word 
applies to either sex. 

16, Do buailesd . .. Leanb, ‘ The girl fell ill.’ 

21-2. nioy 6’f14 chácr o7—, “— was not worth mentioning.’ 

24-6, gun b'í . . . bun 6’i.—The verb is repeated because the 
phrase “ an ingean . . . 1nc1”’ breaks the continuity of 
the statement sun bá 4 Lean’ péin o bí can éir báir. 

The second sun b'í renews the connection of ideas. 

26. & bi can éir bárr, ‘who had died’ 


ga - NOTES. 


10.—THE FAIR WOMEN’S MOUNTAIN.—III. 


3-4. Deinesd pi an olann vo Cfopsd, ‘she used to card 
the wool.’—Here the verb deinesd is auxiliary, just as 
the verb ‘used’ is auxiliary in the English phrase. 

7. 50 mba ted é, ‘to whom it belonged.’ 

8. 'oeincí bhétro ve, ‘ frieze used to be made of it.’ 

13. 50 map... 6! ‘May you live and wear it!’ 

17. "SS frapruise, ‘asking’; Ji. at its asking, ‘its’ referring 
by anticipation to the clause following, viz.: ‘ what 
caused the delay.’ 

s8-19. tusad . .'. sic1, ‘the spinning-woman used to spend 
part of the night working, with a night-work candle.’ 
See 6. ll. 16-17. 

22. (nuaip 4 bio) An SLAODA4C nó Didn sip, ‘ When the demand 
for it was very urgent.’ 


10.—THE FAIR WOMEN’S MOUNTAIN.—IV. 


t. Otóce vA paid pi——, ‘One night that she was——.’ 
See 1. l. 5. 

g. ASuT sn paosal “n-a scootad, ‘while all the world was 
asleep.’ See 6. Il. 16-17. 

4. 00 buail (ipcesc), ‘in walked.’ 

5. Nusaip féae pi chúinn, ‘When she looked closely.’ 

7. & bi acu... edcapta, ‘whom they were carrying between 
them.’ 

9. “Do preab... “n-& purde, “ The spinning-woman sprang to 
her feet.’ 

14-15. O00 ppesb . . . aici, ‘The woman hastened to fetch. 
some sort of remedies that she had in the house.” See 
5 Pee Bose gig 

15-16. Cuipesosp .. . Cuipesosap. See ro. IT. 1. 24-6. 

18. tdimis fá Cuicí péin, ‘she recovered.’ 


1g. es pi... cabsit, ‘she sat up,’ (anim, ‘ forward,’ from 
lying back). 
19-20. 0’6l fi... Abpaip, ‘She [accepted and] drank a 


drink from the spinning-woman.’—’0’é6lm6, ‘ from,’ 
denotes the acceptance. 

23. níon cusad son fesse wipiti, “no answer was given 
to her.’—Note the prep. ap after gneastta. 

24. tapsite, etc. See 1. 18 (above). 
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24-5. AbuT 4 h-anál. .. bog, “and she was breathing easily 
and guietly.” 

26. Sin... foil, ‘ Lie down now for a little while.’ 

30. & bean an bypéroin, ‘ [you] frieze-woman,’ lit. ‘[you] woman 
of the frieze.’ Usually, when one noun qualifies another 
in Irish it follows that noun, and is in the gen. case ; 
while in English the qualifying noun precedes the quali 
fied, and both are in the same case, in apposition, and 
connected by a hyphen. 

md’r bnérvoin . . . 456C, ‘if this is frieze that you have in 
hand.’ 

32-3. ir feapp-oe ... fFagail, ‘we are the better of getting 

elp.’ 


19.—THE FAIR WOMEN’S MOUNTAIN.—V. 


a. ding Tá ap, ‘she began to.’ 

3. Le linn... %1, ‘ As she said the word.’ 

18. Map yin 0616, “ So [it was] with them all.’ 

22. a5 obain op Teól, “working “in full swing. 

24. on obain ... déansth, ‘the beautiful work they were 
doing ”; Ht. ‘the beautiful work which was at them to 
its doing.’ 

25-6. Connaic Tá .. . connaic fá. See ro. II. ll. 24-6. 

30. éuip fan tongnsd winti, ‘that surprised her.’ 

31-2-3. ni bs Boise, ‘softer.’ ni ba pérde, ‘ smoother.’—ni 
ba, or niobs, is used before comparatives in past tense 
or condit. mood; nior (ni if) in pres. tense. Ni=a 
thing; something. ‘ Something softer’ may be said in 
English, or ‘ somewhat softer,’ but in Irish the words 
nior and niobs have become simple signs of the com- 
parative, without qualification. 

34-5. ap son paithoesry, ‘ of one thickness.’ 

36. 'ná map ba ceanc, ‘than it ought to be.’ 

38-9. agur i... obsip, ‘as she watched the work [going on].’ 
See 6. 11. 16-17. i 

39-40. cao é... Led é, “how well the thread would please 
those to whom it belonged.’ , 

43-4. tains ... 50 path, ‘she began to nod, and she fell 
sound asleep.’ | 
7 
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10.—THE FAIR WOMEN’S MOUNTAIN.—VI. 


2. Cpuinmg Tá o meabain, ‘ She collected her wits.’ 

IO—II. Huplimtigesosn . . . coolsd, ‘ that they had gone while 
she was asleep.’ 

II-I2, "$4 ocabaipic . . . cuithne, ‘ bringing them to her 
remembrance’; ‘recalling them to mind.’ 

13. “n-& ailib cinn, ‘with her bodily eyes’; Ht. ‘in her 
head-eyes.’ See ro. IV. 1. 30. 

17-18, actus Tá ar an Laige, “whom she “ brought to” out of 
the faint.’ 


19. 0&4 mba ,.. 140, ‘had there been no one there but 
themselves.’ 

22. cé ”n 61 on bean ? “who was the woman ?’ 

25. cao 4 tus... i? “what brought her there at all?’ 

25-6. fíon 'óeabnuis ... acu, © She did not look as if she 
belonged to the rest of them.’ 

27-8. & fuspoosp . . . TA Branncarz, ‘that they had found 
her somewhere outside, while she was in the fainting- 


fit.’ 
31. ton ná ceann fAgail arp, “to make head or tail of it.’ 


10.—THE FAIR WOMEN’S MOUNTAIN.—VILI. 


. ná ciocpad Lé1 go 'oeó, ‘that she would never be able.’ 

. LS ó tharoin, ‘a whole day,’ from the morning. 

. on 'oéanath, [left] undone. 

asur 4n ordce As cuirim, ‘at nightfall.’ See 6. ll. 16-17. 
. focanuis Tá, ‘ she decided.’ 5 
I-12. bean spur... 241, ‘a woman with the hood of 
her cloak drawn over her head.’ 

12-13. Dein fá puar op, “She walked up to.’ i 

14. & 'bá Láith, ‘her two hands.” See Vocab. under 04. — 

19. Ni porw a6... aic1, ‘She had only just said the little 
Mo), king hard 

23-4. At ObAin so cius, “working hard.’ 

iS fe cep bani bi ee were they were with whom she 
had to deal.’ 

28. Gomdinesoop Led, ‘ They went on’; “ drove on. 

28-9. go oti go... ynat, ‘till the last handful of the wool 

was [made into] yaru.’ 


4 
5 
7 
8 
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NOTES. 95 


10.—THE FAIR WOMEN’S MOUNTAIN.—VIII. 


t. 4 udiple, ‘ladies.’—Like 'osoine, the word usiple applies 

to either sex, or to both together. 

. ni flor catain » ‘it is unknown when sá 

. 04 mbéaó onm ... sonan, “if [had to do it by myself.” 

. 1T ceant cdéthan 00 diol, ‘ One ought to return a favour.’ 

. ip Esp Lugo . . . vtinne, ‘It is the least we can do’; 

lit. “it is the least stingy [thing] for us.’ 

9. ni prop nd 50 , There is no knowing but that——.’ 

II. cabsaip 4 Cabsipc uaim, ‘to give my help.’ 

16-17. pun cugsd ... na h-oibpe, ‘that the excellence ot 
the work was noticed throughout the neighbourhood.’ 

18. gun thésourg op An scúnam, ‘that the business in- 
creased.’.—Verb used impersonally. Lit. ‘that it 
increased (7.¢., increase came) upon the business. 

21-2. ASuT 54n An 4 cumay... óbéanraó fi, ‘and that she 
was not able to overtake it, whatever effort she might 
make, or however long she might sit up.’ 

24. an Lean’ to soubpsd, ‘that young girl aforesaid.’ 

27. "$4 nad, ‘saying’; lit, ‘ at its saying,’ t.e., ‘ saying it.’ See 
10, III. 1. 17. 


10.—THE FAIR WOMEN’S MOUNTAIN.—IX. 


COuw N 


2-3. opur cailin ... eacapta, “with a girl whom they were 
carrying between them.’ See 6. ll. 16-17. 

6. sppa’n ééao . .. 1 EcÓthnuróe, “said the one of them who 
always spoke first.’ 

7-8. ap & bacalainn, ‘in her arms,’ 

8. 'oan Léi, ‘as she thought.’ 

9. sun cuma é nó , that it was all the sameas’;... 


“just as if as 
IO. “nÁ man aitin fi i,‘ than she recognized her.’ 
13-14. Crom yi... 0714701, ‘ She began to try.’ 
16. 50 'ocusui — ain, ‘ which was called sy) 


16-17. 6n t-€... Ceann, ‘he into whose head that slumber- 
pin should be stuck,’ 

25. oy Lé1, ‘according to her.’ (Here meaning ‘ by way of,’ 
for the woman was pretending.) 

27. 04 óeabnaih, ‘of its appearance’ (‘its’ referring to the 
clause following, ‘that she would recover soon’). 

35-6. caboppon ... duit, “you will be well rewarded.’ 
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10.—THE FAIR WOMEN’S MOUNTAIN.—X. 


6. & Bain 4 meabain oí, ‘which took her senses from her”; 

made her unconscious. 
nA feroip ri, ‘that she did not know.’ 

8. i an & Leabaió as an mnaots, ‘she on the woman's bed’: 
45 implying that it was by her own act, and in her own 
house, that the woman “had the girl on her bed.’ 

11-12, cléca Lé: réin, ‘a cloak of her own.’ 

16-17. ufúo rior, “right through, from beginning to end.’ 

20-I. EO noéonporvir ... Lé:, ‘that they would repay her 
for the act she had done for them.’—Here voéanfaroir is 
auxiliary, and unnecessary in English. 

22. Ab Cu 45ur 45 cúiceam, ‘ putting [one view of the case] 
and balancing’ [with another]; ‘turning over in her 
mind’; debating. 

23. péacaine cao é ... ay , ‘to see what answer she 
should give to——.’—Where the v.n. féoésint means 
“to find out,’ “to see if,’ it is not preceded by 45 

28. ag poipe C4161, ‘watching “to herself,” ’ i.¢., “ watching 
out ” for whatever might happen. 

30. bur 140 54n cedcc, ‘and they had not come,’ 


10.—THE FAIR WOMEN’S MOUNTAIN — XI. 


3. Bi... cuicim, “ Night had fallen.’ 
g-10. ap Larad so séan osur 50 h-oibig, ‘ flashing keenly and 


brightly.’ 
16-17. 1f op 6151n . . . nusan fito ipces¢——, ‘ Hardly had 
she said the last word when in rushed——.’ In such 


phrases, y1t’o implies either suddenness or rapidity of 
action, or both. 

18. 4 04 ruil, her two eyes. See Vocab. under %4. 

23. Dí rsannnaó . . . mnaoi ‘the woman was getting 
frightened.’ q 

24-5. 0; 06-fusoon é151n fits, ‘some evil purpose on which 
they were bent.’ : : 

33. man geal on... u1us, ‘ because of their doing the work 
so quickly.’ 

38. 'o'réa'oraí, ‘ One could.’ 
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10.—THE FAIR WOMEN’S MOUNTAIN.—XII. 


3. cabsip Leac uirse, ‘fetch some water.’ See 7. 1. 13 

6-7. níon . . . wipts1, ‘She did not pretend anything,’ $.e., 
did not appear to notice anything. 

15. 4p yiubsl acu, ‘ going on among them.’ 

16, '0hoC sathpay, ‘a suspicion of something wrong.’ 

21. Ni mén.. . déanath, ‘I must make more haste.’ 

24. 45 5ob4il amac i, ‘as she went out.’ 

29. 1 Leatcaorb, ‘aside,’ i.e., out of sight. 

Cuin Tá clusr uinéí péin, ‘she ‘ pricked up her ears”’’; © 

listened ; /it., ‘ put an ear on herself,’ 

29-30. féscaine an osipiedésd yi 140, ‘to see if she would 
hear them.’ See ro. X. l. 23. 


10.—THE FAIR WOMEN’S MOUNTAIN.—XIII. 


I. an focal ran, ‘that remark.’ 

14-15. 65 bainc . . . Céile, “taking the door from each 
other ”’ ; all pushing to get first to the door. 

16. Cór mean sour... BCoT21D, ‘as fast as their legs could 
carry them.’ 

21-2. évip sive... 41 pin, ‘she put it as a spell [p/. in 
Irish] upon it not to stir from that place.’ 

22-3. Dual rá . . . aómatro, ‘She struck a blow with the 
axe into a block of timber.’ 

26. ré Seapoib cpusds, ‘under stringent bonds.’ 

27. 50 Bruspgalécad Tá Féin 140, ‘until she herself should 
release them.’ 

31. Ni poi’ son thait ann, ‘ It was of no use.’ 

32. Di an slap op an noopur, ‘ The door was locked.’ 


10.—THE FAIR WOMEN’S MOUNTAIN.—XIV. 


2. 50 Ecpioéndcaimio, ‘that we may finish.’ 

IO. 4 uppal no Lonsan braoa ! “you long-legged tongs!’ 

13. 4m’ Sit Féin, ‘in my proper place.’ 

13-14. s5ur mo éeann Leip an 14pto, ‘ with my head against 
the hob.’ 

18. assur mo bésl... aómao, ‘with my edge stuck in the 
wood,’ 
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) 32. ná réroin vom & Déanath Aó 
but st 

34. 4 tromdn !—Note that names of inanimate objects are 
not declined for voc. case. 

36. son & Séanath AC , ‘not to do anything but——. 

39. 'á 1pprard, ‘ asking (it).” See ro. III. 1. 17. 

.&h 546 nid diob, ' (of) each of the things,’ 

40. 00 teip . . . ots, “every single thing failed them.’ 

46-7. puo nd nob... Le odanoth, ‘a thing that had nothing 
useful to do.’ 

47. D'é nuo é 'ná uirge na gcor, ‘ That thing was [no other] 
than the foot-water’; 4.e. water in which people had 
washed their feet. 

48-9. 7 é mu 4 dein fi Leip 'ná . . . amaé, “what (lit. the 
thing) she did with it was just to throw it out at the 
door.’—Note the absence of the def. art. before nuo in 
the Irish phrase, here and in 1. 47, above. And see 
the peculiar use of "ná after b'é (or 17 é) puo é. 

56. 50 a 1 buardce opts, ‘that they were beaten.’ 


» ‘I cannot do anything 


VOCABULARY 


(In some cases alternative spellings are given.) 


&” (47) out of ; from. 

a-baile, sbaile, home 3 
ward. 

s-brao (1 bra); far; a long 
time or distance. 

abnor, g. of abpor, the quan- 
tity of wool for weaving into 
one piece of cloth ; p/. abpairi. 
bean sbpair, a woman em- 
ployed in preparing and spin- 
ning such supplies of wool into 
thread. 

aveinim, vel., that I say; of 
which I speak. 

edmo10, g. of sdmav, wood; 
timber. 

soubpod, vel., past auton., that 
has been spoken of ; aforesaid. 

oo10, f., the face. op 4. na 
ceine amoé, in front of the 
fire. an 4. M. anonn, over 
against M. tug ré a. op, he 
went toward; faced for. a, 
béil, an ‘out-facing’; a 
severe scolding. 

454i, v.n., taking revenge. 

45uirin, an addition ; a ‘little 
and’ (assur) 

oib1g, ripe; active, quick, lively. 
50 h-s., keenly ; brightly. 

aice, f., proximity. 1 n-s., near 
to; beside; in comparison 
with. 


home- 
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Aippeann, m., £. Mippinn,the Mas: 

aigne, f., the mind. 

aignesy, m., argument ; 
disputing. 

Ailceoin, m., a joking fellow. 
Ailceoipi sanrún, boys who 
loved to play tricks. 

aimpip, f., g. simpipe, time; 
weather. 

ainim, m. and f., a name. 

aine, f., care; attention. tabasip 
4.01, take care of her. 

aineséctoine, u.m., hearing; to 
hear. 

Aip\ges0, m., g. 21)510, silver ; 
money. 

aiigim, I hear. 4 h-aipigess, 
past auton., which was heard. 
0'41118, 3 sg. past, (he or she) 
heard. 


éipite, adj., certain ; particular. 

Ait, f., a place. 1 n'áic péin, 
in its proper place. 

atin, 3 sg. past of oitnigim, 1 
know ; recognise, 

Aiteath, v.n., (with sp) arguing ; 
persuading. 

Aluinn, comp. Silne, beautiful. 

alcoéin, f., g. alcdpeé, an altar. 

am, m., time; a time, 


U.N. 


Ama, out. 4 ran ordce, late 
in the night. an vopur 4, 
out by the door. 


I00 


amsodn, m., a fool. 

ath4in, only. 

Athlaró, thus; so. if 4., it is 
the case. sup b’s., that the 
fact was. (if sthlard may 
often be omitted in translat- 
ing.) 

athpoy, m., doubt ; suspicion. 


athrospieig, v.n., dat.c., barking ; 
nom. c. Athy Toapoée 

4muié, outside. 

ans, intensive, very; great 
(aspirates), 


anal, f., breath. ré n-a n-andl, 
under their breath. 

anam, m., the soul; life. 4. 
anman. Le h-anman, for the 
sake of the soul of. 

anoaiz, excl., why, indeed ; well; 
really. 

&n145, from the west ; from the 
back; forward. 

anonn, over; away (from the 
speaker). 

anon, snnran, then ; there. 

anusr, down (from above the 

eaker). 

&01Leac, m., manure; adunghill. 

aoinne, anyone. 56¢ 4., every- 
one. 

so1voe, higher (comp. of Sy.) 

soir, fi, age; an age. 'oull 1 n-o., 
to grow old. 

aon, one; any (aspirates). sac 
4., every. 45 oé4nath son 
caince, doing any talking; 
talking at all, 4. $é sthdin, 
one single goose, 

ons, m., gen. sonais, a fair. 

sonsp, m., singleness; solitude 
(from son fean, one man). 
am’ sonsp, by myself; (I) 
alone. 


VOCABULARY. 


sonfeséc, one time. 1 n-a,, 
together; at once. 1 n-a 
Le, with ; together with. 

a0rcs, aged ; old. 

Af, our. 

4yo, high. labain ré so h-á,, 
he spoke loudly ; (used in- 
tensively) Apo feans; great 
anger. 

4yot, v.m., raising; to raise; 
lift. 

4pir, again. sa. ASUT 4, e:le, over 
and over again. 

4pnedn,v.n., g. ánneóin, working 
at night. olay 4pnedin, a 
light for night-work. 

474, said (used only when quot- 
ing the exact words). 

rf, out; outof; from. sf 100 
& Bert , because of their 


being: : AT fon amaé, 
‘from that out’ ; thence- 
forward. 


ACA1h, m., g. scan, a father. 

tor, m., g. Stair, joy ; happi- 
ness. 61 4. món wipti, she 
was very glad. 


Dacalainn, d. of bacala f., 
sing., the arms, | 
Sz4ific, v.n. making signs; 
beckoning. 
baile, m., a place ; town ; town- 
land ; home. 4n b. 50 Léin, 
the whole community. 
bailigim, I gather ; collect ; as- 
semble. 
bailigée, pp., gathered, etc. 
baili, v.n., gathering, etc. 
bainim, Icut; take.  »b. Le, I 
belong to ; have to do with. | 
bainrean, fut. auton., will be 
taken. 


| 


VOCABULARY, 


bainne, m., milk. 

ball, m., a place; spot. 
very soon ; by and by. 

baogal, m., danger. ni b. go 

, no fear that . 

baot, silly. 

bár, m., g. bái, death. ‘v0 
Sedbod br, would 
die. 45 oul cun bdr, dying. 
so Lá & bar, till the day of 
her death. 

beas, little. 
as little’; no more. 

béal, m., g. béil, mouth; edge 
(of any cutting tool). 

beanusral, a lady. 

beannacc, f., a blessing. 

béanraroár. 50 mb., 3 pl. cond., 
that they would carry. 

béanla, English (the language). 

beanc,f., an act; a plan; de- 
sign; a bundle. tap no 
beapncaib, beyond expecta- 
tion ; excessive -ly. “n-a beop- 
caibs móna, in big bundles. 

bested, d. of beats, life. 1 n-a 
b., ‘in his life,’ i.e., alive. 

béic, m., a shout ; yell. 

beipedimio, we will boil. 

beipit (be1pb14), v.2., boiling. 

beinc, f., a pair; two persons. 
b. acu, two of them. 

bid, 2. of b10%, m., food. 

binn, sweet (in sound). 

Biod (3 sg. hab. past of cáim), 
used to be. 

biorán, m., a pin. b. puasin, 

slumber-pin ’; a magic pin 

causing deep sleep. 

blisdain, f., gs. and mpl. 
blusdna; Ppl. also bliabanta. 

bloc, m., a block. 

blaine, m., a bit ; scrap. 


ap b., 


sé 6éth b., “but 


IOI 


bo'oac, m., a churl ; a clown. 
so bneas b., “fine 


bosaim, I move ; lift ; let go. 

boige, softer (comp. of bos) 

bóro, m., a table. 

botéinin, m., a little hut os 
cabin (bot4n.) 

bneas, comp. bpeagts, fine; 
beautiful. 

bpesgtoéc, f., handsomeness ; 
beauty. 

bpecparc, breakfast. 

bnéro ; bpéroin, frieze (cloth). 

bneir, f., increase; more. b. 
spur » More fhan——. 

bpert, v.m., bearing ; carrying ; 
taking; bringing ; winning 
(a game). 

bnedice, v. adj., ailing ; ill. 

bmippesn, fut. auton. of bpipim, 
I break. 

bpolloé, m., breast. 

brón, m., sorrow ; sadness. 

bpuigean, f., g. bpurgne, a 
quarrel ; strife. 

buaéaill, g. buacalls, a boy. 

buaidce, pp. of buard1m, I con- 
quer (bua%, victory). buardim 
4p, I overcome ; defeat. 

buailim, I strike. b. ipceaé, I 
walk in. b. amaé,I set out. 

buaine, f., g. buanú, grief; 
trouble. 

burdea¢, thankful. 

buille m., a blow. 

bun, m., bottom ; 
(of a hill). 


base; foot 


Cabain, f., help. 

coo, what. cso é——? what? 
what is——? 

coilin, m., a girl. 


I02 


cailLLeathaint, v.n., losing ; loss. 

cainc, f., talk; speech. v.m., 
talking. 

caipin, m., a cap ; hood (of a 
cloak). 

coiteath, vu.n., throwing; con- 
suming ; spending; wearing. 
1 5c., in the course of ; during. 

caitim, I throw ; consume, etc. 
700 coitesd, past auton., was 
thrown ; ‘00 cattci, imperf. 
auton., used to be thrown. 
50 scsitin é, that you may 
wear it | 

cALaoir, f., trickery ; cheating. 


ccm, comp, caime, crooked ; 
twisted ; awry. 

camaim, I bend; twist; turn 
awry. 


cooLt, v.n., narrowing ; thinning. 

cóncaí, pl., cards. 

capod, v.n., twisting ; turning ; 
a twist. son 6 athdin, one 
single twist. 

copaim, I turn. c. Le, I cast 
up to; reproach with. 

capos, f., g cardige, a coat. 

cé 1 who? 

ceso, m., permission. 

céa&o, ord. num., first. 

cés0na, same. 

éeans, already ; before this. 

ceann, w., head; end. c. etle, 
another one. 1 5c., at the end 
of.15c. camaill, after a while. 

ceannaéc, u.n., buying. 

ceannats, pl., d. ceannacaib, 
the features; face. 

ceonnuigim, I buy. 

ceapec, f., g. cince, a hen. 

ceait, m., justice ; right. cA an 
c. aise, he is right. 1 §¢., 
properly ; definitely. 


VOCABULARY, 


cestysnsd, ord. num., fourth 
a quarter. 

eéile, m.,a companion. 4 ¢é1Lle 
each other. 1 n-aice ’ééile 
near each other. 

ceiptlin, m.,a ball (of thread 
yarn, or anything wound up) 

cisll, f., g. céille, d. céil 
sense; reason. 

c1apod, U.n., vexing ; worrying 

cifroir, 3 pl. cond.,they would see 

éim, I see. 

cinn, gen. of ceann, head. oul 
éun c., going well; succeeding 

tiod, (3 sg. imperf. of im) saw 
used to see, 

cionn, d. of ceann. Now used 
only in certain phrases. ' 
cionn, at the end of. of c. 
over ; above. | 


. cÍonaó, u.n., combing ; carding 


cíonam, imper. 1 pl., let us card 

citeal, m., a kettle. 

ciúin, quiet ; silent. 

clann, f., coll., children ; descen: 
dants. 

clan, m., a board ; table. i 

cl4456, m., the chest. 

clécs, m., pl. clécai,a cloak. . 

clusr, f., the ear. | 

cluiée, m., a game, a 

cnó'óa, pl. of cnó,a nut; d. pb 
cné1b. 

cocall, m., a hood ; cowl ; hail 
of the head. 

coolad, m., sleep. 

cogay, m., a whisper. c. tabaip 
to whisper. 1 5¢.,in a whisp 

copapnsc, U.m., £. copapnaig 
whispering. 

coimedo, v.m., keeping. 

coithrps4y, m., contention ; 
quarrel. 


oinne, f., d.pl., cotnn15,a meet -- 
ing; expectation, 1 5coinmbd, 
against. 
oinneal, f., a candle. 
i), f., right ; proper provision. 
1 5C., for ; as provision for. 
oir, d.s of cor, used as prepost- 
tion. corr, or Le corr, beside. 
le n ac., beside her; with her. 
omd4imim (cioméinim), Idrive. c, 
liom, I goon; continue. com4in 
Lest, ‘goon’; ‘on with you.’ 
éthon, m., a return of a favour; 
exchange of help in work. 
Sthonpos, f.,a neighbour; Pi. 
cémappain. 
bthanpe noéc, f.,neighbourhocd. 
5thésol, of equal thinness. 
Sthnuide ; céthnuige, v.n., liv- 
ing ; dwelling. 1 5¢., always. 
Sips, f., £. cotmpann, d. cóm- 
ie a coffin. 

thtéssopts. of equal stout- 
ness ; equally thick. 
dnnaic, 3 sg. past, Saw. 
df\cah, m., an iron pot ; skillet. 
oppuige, v.”., moving; stir- 
ring ; to stir. 
opmnail, like; of like appear- 
ance. (céth-, prefix denoting 
correspondence, + ratnail, ap- 
pearance; similitude.) 
cS mon, a great-coat. 
Ad, v.n., tormenting. 
é, f., earth; clay. g. cné or 
cps. 


VOCABULARY. 
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cpuinn, pl, cpuinne, round ; com- 
plete; exact. 

cyuinnigim, I gather; collect. 

chúrsa, m.,a jug; pitcher. c. 
Lé1, a jug belonging to her; 
of hers. 

cusoap ; cusid, 3 pl. and 3 sg. 
of cé1g1m, I go. 

curo f., a portion ; part ; share. 

curoesécs, f., g. cutoestcan, 
company ; a company. 

cuithin, f., a thing remembered ; 


a memory. 

cuimhne, f., g. cutthne, the 
memory ; remembrance; re- 
collection. 

curthnigim, I remember ; I think 
of (an). 


cúinne, f., a corner. 

cupim, I put; place; lay (a 
wager). 

chiteath, 
quiting. 

cuma, f., form ; shape ; a way ; 
manner; state, an 4n 5c. 
gpeésons, in the same way. 
ap an sc yan, in that way ; 
so; like that. 

cuma, equal ; alike. ip c. liom, 
I don’t care; it is all the 
same to me. ip c. é nó i 
it is the same as—— ; just 
like——. 

cumsy, m., power. 
in my power. 

cun, vm, putting, 
setting. 

cipom, m., business; work ; 
care. 

cuppoi, cond. auton, of curpim, 
I put. 

cunts, pp., at ; placed. 


sim ní) 


v.n., balancing; re- 


ap mo é. 


placing ; 


5, Le 


Qo > 


IO4 


cupct, smperf. auton. of curpim, 
I put. v0 c. olann, people 
sent wool ; wool was, used to 
be, sent. 


04, num., two: usually asp. ex- 
cept after n, and aspirates 
following noun. An 04 $é, 
thetwo geese. Note.—The 
initial of 4 remains asp. 
after all the poss. pronouns, 
the changes for gender and 
number being made in the 
initial of the noun follow- 
ing, just as they would be 
without 4, ¢.g., mo 4 $6, 
my two geese ; 00 04 #64, thy 
two geese ; 4 04 $é, his two 
geese ; 4 %4 56, her two 
geese; 4p 04 ngé, Bin 04 
ngé, 4 4 nsé, our, your, 
their, two geese Also, an 
eclipsing preposition before 
4 affects only the noun 
following, as if 64 were not 
there, ¢.g., 1 4 mbotin 
beaga. The adj. is plural 
after the dual number. 

osingedn, firm ; ‘hardand fast.’ 

o4n, m., a song; poem, 

osonsive, m., a human being. 

osoine (pl. of ‘owine), people. 
'o. maite, ‘good people,’ t.e., 
fairies. 

oop, in phy. osp Le, according 
to. oj: Lé: according to 
her; as she thought ; as she 
made it appear, pretended. 

osotathail, handsome. 

vesbpsth (oesll ath), m., ap- 
' pearance. 

peabpuigim (oeallpurgim), I ap- 
pear; seem. 
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oéanath, v.n., doing ; making 

oéancs, pp, made; do 
finished. 

oesp, in phr. ré n'oeán, caus 
coo Fé noedn——? W 
caused——? (fé noespias, 

ess, in phr. cobsipc 
noeaps, noticing; perce 
ing. 

veops, red. (as intensive) ves 
éiteacé, an absolute lie. 

eaps-Lapad, ‘ red-burnir 
$.e. blazing. 

oespthao, m., a mistake ; om 
sion. ‘ein Tá ., she f 
got. 

ceithin, sure; certain. so 
indeed, truly. 

dein, 3 sg. past of veinim ('oé 
aim), 1 do; I make. veine 
past auton, deininn, hab. pi 
I used todo; make. ‘ve11 
imperf. auton. 

'oeine; oeineaó,an end. ré 


at last. 1 no.,at the end 
after. 
'oeifuneÁc, last ; latest ; late 
'oeó. Eo 'o., for ever. 


'oeoó, f., g. 'otse, a drink. 
oer (ve + 1), of ; off. T ade 
before pl. art. 

1010 ; 1 n'o., after. ’n-o 9. 7 
after that ; afterwards. 
014n, urgent. so 0., vigorou: 
oiceall, m., best endeave 

88 6 no., doing their best 
oiobsil, f., injury ; harm. 
viol, u.m., paying. 
oinesé, adj. and adv., dire 

just; exact. 0. map, j 

as; exactly as. 
oipisim, I direct; (with an 
begin. 


Iéneor, m., £. orémp, hurry ; 
haste. 

ige, f.,a law. 
lóca. if '., probably; it is 
likely ; ‘ I suppose.’ 
oCcúineacv, f., treatment; 
“ doctoring.’ 

lósa'ó, u.n., burning; fast. 
| auton. burnt. ‘00 0, 140, they 
were burnt up. 

ba 0. leac, ‘ you would 
think,’ 

pipcim, I spill ; pour. 

tóin  (o0dtain), sufficiency ; 
enough. Used with poss. pron. 
| mo 'ó,, as much as I want. 
omnsc, m., g. Ootnnaig, Sun- 


1615, m.,g. opitdpn, a brother. 
uroim, I move; 1 go. 'ónuro 
Té anonn. ‘ he went over.’ 
lubsipnc, 3 sg. past. of ‘oem, 
| I say. 

wine, m.,a person. 0. scu, one 
ofthem. 0. 14y4¢éc4,a stranger 


naim, I shut; close. 
ire, bb., shut ; closed. 


an c-é, the person; the one; 
ihe (who—). i 

xcc, m., a great quantity or 
} number. 

ls, old neuter pron., it. 17 esd, 
|‘ (it) is it’; yes. ni h-eaó, 
| ‘ (it) is not it’; no. man ”ó esd 
i (map bud edd), ‘as if (it) were 
jit.’ ; ‘as it were’; ' by the 
ji way.’ 
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eAsoL; easla, m. and f., fear; 
timidity. 

éan, m., a bird. 

escapts, between them. 

éisean, 4. é151n, force ; stress. 
'éisean oi, she was obliged 
to. ap é151n, with difficulty ; 
hardly. 

é151n, some; some kind of——. 

eile, other. 

einse; erpige, v.n., rising ; (with 
00) happening to. e. af, to 
“rise out of it,’ 4.e., to give it 
up. e. rus, to grow up; e. 
¢un & céile, attacking each 
other. 

eis, tmper., get up ; stand up. 

é if; in phy. cop éir, after. 

&itesc, m., falsehood; 
tusair c’é., you lie. 

eocain, f., a key. 

eélsmpes¢, knowing ; wise. 


a lie. 


foo, m., length. fao ó, long 
ago. 

£4540, past auton. of rágaim, I 
leave. rásral), cond. auton. 

pogail; pagoil, v.m., getting; 
finding. Le f., to be found, 
had. 

foro, f. length. an #., while; 
so long as. 

Foipe, U.m., watching. 

fonoim, I stay ; remain, 

fennesy, also fanncair, M., g- 
fonncaip, a weakness ; faint- 
ing-fit. 

paycs, pp., grown. 

ré, under. 

Té mar, according as. 

Té noedn ; ré nvespa, caused. 

feabor, m., excellence. cao é 
4 f., how well ; how good. 


Io6 


fe2caAtó, 3 sg. past depend. form 
of vo éim, I see. 

Féaéaim, I look. 

Féscaine, u.n., looking ; ‘look- 
ing to see,’ to find out; a 
look ; appearance. See note 
on IO. X. 1. 23. 

feod, length. ay fr. during. 

fécoaim, I can; am able, 
fés040, 3 sg. imperf., was, 
used to be, able. fésorai, 
cond. auton., [one] could. 

Feans, f., & feinge, anger. 

Fespgoé, angry. Bo f., 
grily. 

reann (comp. of mait), better ; 
best. ni b’f., better. ni ba, 
er niobas, is often used before 
zomparatives in past tense or 
con@. mood; nior (ni 17) in 
pres. tense. Ni=a thing; 
something. See note on ro. 
V. ll. 31-2-3. 

reappoe, ‘ the better of it.’ 

feapnpoo, f., a spindle, 

reicim, depend. form of ¢im, I 
see. feicfes, 2 sg. cond. 
retcci, past imperf. auton. 

reroip\, past of fesoain, 3 Sg., 
he, she, knows. Defec. verb ; 
used only with neg. or interr. 

réroip, possible. b'f., perhaps. 

reile, intensive prefix (gene- 
rally in a bad sense). 

reile-booaé, a thorough clown, 

céin, even ; -self; own ; proper. 
an leanb ¢., the girl herself ; 
the real girl. om’ Att f., in 
my proper place, 

feiteath, v.n., waiting. 

reóil, f., flesh; meat. 

rér; under. (ré--f, before pi. 
art. 


an- 
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Fscaine (a variant of fiséat' 
d. pl. of frst, a debt), a 
obligation. éup f. op, t 
force ; compel. 

Fppuge, v.2., asking. 

F140, coll., an £., the Fian— 
Fionn mac Cumbhaill’s wa 
riors. 

fice, twenty ; a score. 

Ficrvo, pl. Certpe f., eighty. 

Figesodin, m., a weaver. 

finna(pionnd), pl. of pionn, fai 

fíoéman, furious. go f., fur 
ously. 

fionn, fair-haired ; fair. 

rion, true; real; (as intensiv 
fiop-bpess, very beautiful. 

flor, m., g. fess, knowledg 
ni f. ná so , there is r 
knowing but tha y 
f. cdstein, it is unknov 
when. 

firín, m., dim. of reap, a mar 
‘mannikin.’ In No. 8, prop 
name of dog. 

fia, worth ; worthy. níon 6’ 
ccc sip, it was not wort 
mentioning. 

focal, m., a word. 

rósnaó (poss), m., announci 
ment ; a warning. 

fordne, f., patience. 

foil (Fóill). so r., awhile. 

foldin, excess. ni fr. it . 
necessary; it must be. 1 
f. 'oúinn, we must. cf. 1 
món 'oúinn. 

folath, empty. 

Fotpam, m., g. fotpsim, noisí 

Fpessy4, m., an answer. 

fusosé, u.n., carrying off. 

fusosy, intention, 'onoé f 
hostile intention, 


| 


HA'Ou15eAó, past auton. of pua- 
rouigim, I carry off. 

1470. AP f., throughout; all 
over. 

411, (3 sg. past of Seibim) got; 
jfound. rf. bdr, died. 

Wapnod, past auton. of Feibim, 
I get ; find. 

)4yr5loim, I release. 
hoppolocad, 3 sg. cond. of 
above. 

at, m., hatred ; aversion. 
Mpbtcescc, f., decrepitude, 


4 (as 4), at his, her, its, 
jthei is 

bail, v.n., taking ; going. 
Baim, I take; go. sgabsad ré 
a he used to 


¢, or 5. aon, each; every. 


5. 40inne, everybody. 5. 40n 
wo, everything. 
, m., need; want. tA gs. 


654m Le——, I want y 
hb, took (3 sg. past of sabaim). 
npi; s4iprde, v.n., laughing ; 
aughter. 

pm, I laugh. 

n'o4l, m., a gander. 

Infior, ‘ without knowledge,’ 
be., secretly. o §. ‘0616, 
anknown to them. 

nn, adj., stingy (person) ; 
scarce (things). 


, bright ; white. bi ré “n-a 
$., it was broad daylight, 
lL, m., a pledge. map $. 
p, because of, 


VOCABULARY, 
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sesllaim, I promise. 

bél; sharp. 50 §., hard; 
sharply ; keenly. 

beans, short. ba $., it was not 
long ; very soon, 

sesrs, pl. of sear, a magic spell 
or bond of obligation or pro- 
hibition. ré gearoib, under 
bonds, 

serbeann, 3 sg. hab. pres. of 
seibim, I get ; find. 

céillm, I yield ; give in. 

$eóbas, (cond. of $e1b1m), would 
get ; find. 

piu, f, g., blúire; a pine-tree; 
pine-wood. 

plane, v.n., cleaning. 

slaov, f., a call, 

play, m., g. slair, a lock. 

slump, 3 sg. past, moved; 
started off. c¢un slusirre 
(gen. of v.n.), for starting ; ta 
start. 

516, m., g. bnóúa, pl. sndtai, 
business ; work. 

seine, f., proximity. 1 n-s soipe, 
near her, 

gol, v.m., weeping, crying. © 

Son, v.m., warming, 

shónna (spdn0a), ugly 

snes0sd v.m., beating; ill-treat- 
ing. 5. ¢agac! excl., confound 
you | 

sneamuisée, pp., fixed ; bound 
up (in). 

Eheim, m., a grip; a hold; a 
bit. 


guala, f.,g.5ualann, d. susleainn, 
the shoulder, pl. suailne, 


taplip, an encumbrance ; a 
useless, helpless person, who 
is a burden to others, 
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toppscc, f.,an attempt; a small 
amount. 1. 0e Laige, a touch 


of faintness. tug 1. ap, tried 


to.’ 

16;\1410, v.m., asking ; seeking ; 
trying. 4 0'14ppord, a variant 
of a5 1appard. 1. op——, ask- 
ing of ; demanding of 

epics, a hob. 

wrpséca, (g. of 1paéc, a loan, 
used as adj.) strange ; foreign. 

voip. between. 

imint, U.n., playing ; play. 45 1. 
aif, playing tricks upon him, 

imteoct, U.7., going ; departing. 
1, aimpipe, the passing of 
time. 

imtig, tmper., go. 

imtigte, pp., gone. 

tne&o (10n40), a place. 
instead of. 

ingean, f., g. ingine, a daughter; 
a girl. Leanb ingine, a young 
daughter. 

innipim, I tell ; relate. 

innpinc, v.n., telling. 

innrte, pp., told. 

incinn, f., mind ; intelligence ; 
intention. sp 4n 1. Fcésona, 
with the same intention. 

1omsao, excess (generally with 
def. art.). on 1., too much ; 
too many. á 

tomcsn; 1ompap, U.7., Carrying ; 
behaving. 

1ompuigim, I turn. 

longnsd, m. and f., wonder ; 
surprise. nid naé (or nón 6’) 
1.,no wonder ; ‘ of course.’ 

jorpoo, I sg. fut. of 1tim, I eat. 

ifc1g, within ; inside. 

té, imper., eat. 

ive, v.v., eating. 


1 n-1., 


VOCABULARY. 


1tce, pp., eaten. 


Li, m., day ; ‘ one day.’ 
labaince, v.n., speaking. 
Labpoim, I speak. 
lasacan, m., weakness. 
Laroin, strong. 

Laige, weakness, 11., ina faint. 

Laith, d. sg. of Lámh, the hand. 

lairce, a latch. 

lá:icneac, adj.and adv., present . 

_ onthe spot; directly; there. 
upon. 

lan, full. a L., a great deal, lit. 
“its fulness,’ or, complete. 
ness, 

Lanaths, f., a married couple. 
(Lanathain=Lén+eathain, ‘a 
complete pair.’) 

Lan, middle. 

lar, 3 sg. past. of Laraim, |] 
light ; catch fire ; flame up. 

Lopod, v.n., lighting ; flaming ; 

shing (eyes). 

Larmuté, outside ; out of doors. 

Leaba, f., g. Leaptan, 4. Leabard. 
a bed. 

leanaim, I follow ; continue. 

lean’, m., a child; d.. pb. 
Leanaidb. 

lest, half. «Least, ‘its half, 
s.e., half of it. 

Lested, v.m., spreading. ap L. 
wide open. 

Leat-thtéca, 
-choked. 

Leatpinni, halfpence. 

Leat-pann, a half-verse ; half. 
quatrain. 

Leat-caoib, one side. 1 L., on 
one side ; aside; out of sight. 

Leat-ub, a half-egg. 

Leicte, delicate. 


half-smothered, 


eigim. See Leoraim, 

éisim, Iread, 

Leisreana pl. of leisear, a 
tene ; medicine ; cure. 

iLérmim, I leap. 

Léan, clear; plain; complete. 

go L., fully ; all. 

Lear, with him. 


jLe1té10, something similar; like. 


—, sucha R 

o54im; Leisim, I let ; allow. 

| L. opm, I “let on ”; pretend. 
ac, d. of Leac, a dagstone. af 

1. an cínceáin, on the hearth- 

stone. 

linn, f., a time; period. [le L., 
while; when; as; during. 
le nea 1. yin, during that 
time; meanwhile; at the 
same time ; thereupon. 

fons, v.m., filling. 

ionaim, I fill. 

fonmhaipneséc, abundance. 45 
oul 1 L., increasing in num- 
ber or quantity. 

1ú; Liug, a shout ; cry. 

Loifsim, I burn; scald, 

; lean. 

,onsan, g. pl. of longa, the 

shin ; shank. 

Lust, quick; swift. 50 L., quick- 

ly ; soon. 

sug (comp. of bess), smaller ; 
less, 

uigeao, smallness. as 0ul iL, 
growing less; decreasing. 

uigesot, v.n., lessening; de- 
creasing. 


Nacéncs, good ; honest. 
8 


vOCABULARY. 


Tog 


maccnsth, v.n., thinking; re- 
flection. 

matoipin, a little dog. 

maipiim, I live. 

thainb, 3 sg. past. of manbuisim, 
I kill. 


maire,f., behaviour, lit. beauty. 
ba thait an th. aise é, it was 
well done of him; usually 
translated “well becomehim.' 

thaire, excl. ‘ wisha.’ 

mait, f., good ; use; profit. ni 
pio16 aon th. ann, it was use- 
less. san th., worthless. 

mallaéce, f., a curse. 

mp, as. map béad, as it were; 
as if ; like. i 

mapi-4-¢éile, alike ; the same. 

mayb, dead. 

mapbsd, manbú, v.n., killing, 

mapiged, m., a market. 

msolt, v.n., blunting ; soften- 
ing. 

meabain, f., g. mesbpoé, mind ; 
memory. 

mésourgim, I increase. 

méam, motion ; a move; a stir. 

mean, quick ; fast. 

mesfs, Midst. ap & m., among 
them. 

méro (més0), m., size ; amount. 
an métro yin, “that much.’ 

mi, a month. 

minic, often. 

militesé, pale, (Li, colour ; com- 
plexion.) 

míosannaé, v.m., nodding with 
sleep. 

mná, g. and n., pl. of bean, a 
woman; g. pl. ban. 

mnao1, d. of bean. 

mó, more ; greater, 

móin, f., £. móna, turf ; peat. 


IIO 


moLa%, v.n., praising. 

molaim, I praise. 

mop, large; great. 
I must; ‘ it is not much for 
me,’ 50m. m., especially. 

mónón, much ; a great deal. 

mopfeipesn, f., seven persons ;a 
company of seven. mm. ban, 
seven women. 

mép-timéeall, round about ; 
all round. 

muinci;, f., £. muincine, coll., 
people ; a household. 

thuiTe, excl,, ' wisha,’ 

múnla, m., a mould. coinneal 
th,, a mould candle—made in 
a mould. 


ni m. vom, 


náire, f., shame. 

' naonban, pi, -s1pn, a Company 
of nine persons. 

néal, m., a fit (of anger, etc.). 

neat, m., £. nipc, strength. 

“neinbir,” for ‘nervousness.’ 
ch n. onm, I am nervous. 

neitib, d. pl. of nid, a thing. 

nóin, AP nóin, a form of 
oh nodig, why ; indeed ; 
surely. 

nóca, m., pl. nocsi, a note. a. 
ptinc, a pound-note. 

nusd, new. 

nuaip, when, 


ó, from; since. 
then ; ago. 

ocpor, m., hunger. 

véc, eight. 

65-1nnd,young women ; maidens. 

n1óCe, f., night. pl. ovdéeanta, 

oihe4, M.,an amount. son o. 
s5ur——, without so much 
as———-e 


ó fin, since 


VOCABULARY. 


olann, f., g. olla, d. olann, 
wool. | 

olLmú, v.n., preparing ; making 
ready. 

orsolaim ; orslaim, I open. 

orsoil, imper., open. 

oppslad, past auton. of orsa- 
Laim, I open. 


Poca, m., a pack. 

psropeses, 2P/., prayers. (P4sroip, 
the Paternoster ; a prayer.) 

pane, f., a meadow ; a grazing 
field 


Aint, f., a part. gab fá p. Le 

a ae phys idea” with—— ; 
took the part of——. 

popdipte, m. and f., a parish. 

pé, whatever. pé ’cu, which- 
ever (of them). pé uain, 
whenever. 

pescad, m.,a sin. 

pioc, m., a ‘pick’ ; anatom; 
a bit. 

pléspsod, v.2., bursting. 

plésrgaim, I burst. p. op 
g4ipi, I burst out laughing. 

plaoirs, pl. of ploorg, a shell ; 
husk. 

pobul, m., a congregation. 

pocs, m., a pocket. 

poiblide, adj., public. 

ports, pp., married. 

ppocai, pl., potatoes. 

ppesbsim, Ijump; rush. p. “mo. 
fuive, I jump up. 

ptiioc, imper., pinch, 

pyiocaim, I pinch, 

pune, m., g. Túinc, a pound. 


Rédd, v.m., saying. 
podanc, m., sight; a sight; a 
view. 


4vdtce, Pp., said ; spoken. 

aioe sr, m., thickness ; stout- 

ness. 

4inig, [it] happened. 

poinnc, See poinnc, 

nemnpá, v.2., thickening, 

pot, m., a rath. Rat Copmaic, 
Rathcormick, County Cork. 

pérde, comp. of névró, smooth ; 
even. 

péim, f., sway ; supremacy. 

péin, f., order. v0 nm. & Céile, 
in order ; regularly ; evenly. 

fi, a king; alord. (The title 
was addressed to any person 
of distinction.) — 

Tuam, ever (in the past) ; with 
neg., never. fi. 6 fin, ever 

- since. 

pgnesr, m., g. snip, slowness; 
delaye 

tú-ollam, head professor ; chief 

ard. 


pioson, f., a queen. 

mit, 3 sg. past of ytim or 
puitim, 1 run. 

Tó. too. \6-f404, too far. 

porlis, f., g. poilige, a church- 
yard; graveyard. poilis= 
O, Ir. veilic from Latin re- 
liquiae, “ relics.’ 

yloimip, before ; before him. 

roimpi, before her. 

ploinnc; hoinnc, f., a share; a 
portion; some. jf. thait, a 
good deal; a good many. 
ys. aimypipne, sometime, v.7., 

_ distributing ; dealing (cards). 

pot, m., a wheel. 

pit10, m., g. )\u04, a thing ; some- 

_ thing. p. Le nate, something 

- to eat. pac son pf, every- 

thing. 


VOCABULARY, 


III 


nus, 3 sg. past of berm, 

bring; bear. ‘vo pn. ré 
sy--—, he seized—-—- ; took 
hold of. 

pu5ad, past auton. pugad mé, I 
was born. 

pue (ut), v.n. running. 

purtrvd (2 pl. omper. of purtim), 
run (ye). 


S40, a push; poke. v.”., push- 
ing ; thrusting. 

r4oeim, I push ; thrust. 

Téór2í, cond. auton., should, 
might, be thrust. 


- Poyapic, m., a priest. 


rosgor, m., a sort ; kind. 

7410. 3 sg. past of yddaim, I 
thrust ; push. 

TÁióce, pp., stuck; pushed; 
poked. 

Toalann, m., salt. 

Tá, quiet ; calm; sound (sleep), 
so f., quietly ; peacefully. 

T4" (inp Sn), in the. 

ysogal, m., the world; life. 
ón fy. “n-& gcooLeó, every- 
body asleep. 

rq, (T41), before. 

“ré (ip 6), it is. 
is; namely, 

rescar, beside ; in comparison 
with. 

resccthain, /., g. peacttioaine, a 
week, 

reso ! well! 

pean, reans-, old. 

reana-ban, g.pl., (of) old women. 

rearpoth, v.n., standing. 

reors, P/.reorsa, barren ; empty; 
withered, 

Té10e4%, v.n., blowing. 


'ré rin, that 
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retle, f., pl. reiíú, a spit; 
spittle. rf. Gaiteath, to spit. 

reo ! exci., here | 

reol, m., a sail. ap edt, “in 
full swing ’ (asa ship in full 
sail). 

rponnpad, m., fright ; terror. 

T54T4, m., a crowd; a ‘ pack.’ 

Tsé2L1, m., a story ; an affair. 

rseon, f., fear ; terror. 

rspesoaig, v.n., dat., screaming. 

rpnesosim, I scream ; screech, 

rss, a thin place in yarn, 
where a part of the thread 
has been twisted more tightly 
than the rest. 

rid-bpog (or -bpug), a fairy 
palace, 

fide, g. of rid, a fairy. mná r., 
fairy women. 

rroé, here is ; this is. 

rin, that. 6 fin, ‘from that’; 
since then. 

riniao, there they are; there 
are——. 

rinim, I stretch ; I lie down. 

yiubsl, v.n., walking; going. 
Ah T., going on. bpert écun 
piubail, to carry off, 

Triú, there ; yonder. 
4, in she went. 

rlámaóo, v.n., teasing and roll- 
ing out (wool). 

flamam, imper. 1 pl., let us 
tease out. 

flemainc, f., a handful of wool 
for teasing out. 

flesthain, slippery ; smooth. 
50 bheas T. nice and smooth. 

pleathnuigim, I slip; glide. 

plisd, m., g. plérbe,a mountain. 
S. na mban, the Women’s 
Mountain. 


T7: 1pcesd 
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pluspao, f., g. plusraroe, alsa 
eps a shovel ; a shovel 
ul. 

rnaidm, f., a knot. 

rnapaim, I snap ; snatch, 

rnst, m., thread ; yarn. 

Tníom, v.n., spinning. 

yocspuigim, I settle; 
mine ; arrange. 

fTocss\t, v.n., settling ; etc. 

polur, m., g. roluir, light. 

roo, m.,a sort ; kind. 

rere, m., g point, sport ; 
un. 


Tpmuocam, I urge; 
rouse. 


deter 


incite; 


Tróro, f., a street; a little 
town. 

rong, f., 4. ppoing, a string. . 

rnon, f., g. Thóna, d. ppdin, nose, 

pososim, I stop ; cease. | 

rusin, g. of ruan, slumber. See 
tonán. | 

fuspac, diminutive ; insignifi- 
cant, . 

Pustad, v.n., stirring ; Mixing ;. 
shuffling (cards). | 

furde, v.m., sitting. 1 ns T7... 
(she) up (out of bed); stand 
ing. 

rurdim, I sit ; I sit down. 

pil, f., pl. pile, eye. 

ruim, f., g. puime, interest ; 
attention ; heed. 

fuim, a small amount. f. 
Lsetanca, a few days. 

Tulc, m., fun ; merriment. 

pulcthan, comp. fulcthaipe, 
amusing ; funny. 


T4baipine, a tavern ; inn. 
cabot, v.n., giving ; convey- 
ing (to or from) ; spending. 
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an oidée é. to spend the 
night. vc. led, to bring with 
them ; to fetch. (See note on 
7. 1. 13.) tabaipc an, to give 
as a name; ‘to call.’ 

t4c4, a point of time. 
vc. ran, by that time. 

tae, tea, , 

£0, 3 sg. imperf., came ; 
used tocome. ré man & &, 
[each] as he came. . 

As 216e, pp., come ; arrived, 

cóiLlaúin, m., a tailor. 

raipibe, m., good; profit; ad- 
vantage. 

caipbesinc, v.n., showing. 

taitn (le), 3 sg. past of catténim 
(Le), I please ; give pleasure. 

tattnpesd (le), 3 sg. cond., 
would please. 

talath, m. or f., g. talthon and 
cailith, land; ground ; earth. 

toll, over ; over there. 

camall, m., g. camaitl, a space; 
a while. so ceann c., for a 
while, Jit. till the end of a 
while. 

tanatode, thin. 

thnator ; cangatar, past. auton. 
of cosoim or cigim, I come. 

csob, m., a side. 1°0t., about ; 
concerning. 

con, past ; over; beyond. c. 
éir. after. ó. n-oir, backagain. 

tiple, defect. verb. v0 t., (it) 
happened. 

Toayns, ord. num., second. 

Tonpoingedpai, cond. auton. of 
cappoingim (below). 

coppaingim, I draw ; pull. 

coc, m., thirst. 

Tescc, v.n., coming. 
overtake it, 


um aon 


c. dip, to 


II3 


ceacc (as a reply) 
‘coming.’ 

céanam, imper. I pl., come! 
Tc. opt, “come on with you !’ 

ceannts. 1 0c., with; together 
with ; beside ; in addition to. 

tes, in the south ; southern. 

téigesd, 3 sg. imperf. of céig1m, 
I go. 

teine, f., fire. 

teinn (cinn), sick ; sore. 

teinniy, g. sg. of ceinnesr 
(cinnesr) pain ; illness. 

teip, v.n., failing: (used im- 
personally). 00 Tterip Arm, 
it failed him; he could not. 

teit (ce), hot. 

ti. go tá, to; toward ; until. 

tio, in the west ; western. 

op (Teac), m., g. tige, d. cis, a 

ouse, - 

timéesll (often pronounced 
timpal), m.,acircuit. “n-a t., 
round about him: as prep. 
(with gen.) about ; around. 

cinceán, m., a hearth, 

Tiocfad, -FA10, 3 sg. cond. and 
fut. of cagaim (c151m), I come. 

wiug,thick; close; quick. go c., 
closely ; rapidly. 

coc sip, v.m., winding (thread). 

cocpairte, Pp., wound up. 

cósotm, I raise ; rear ; lift ; take, 

césaine (céséil, cdsbAil) v.m., 
taking ; lifting. 

cé6540, past auton, of cósaim 
teteves): 

céospan, fut. auton. of cósaim 
(above). 

coipmesys, m., 
trouble. 

cón, f., bottom ; end. 

copnpoth, g. coppoith, a wake. 


yes; it. 


contention ; 


tI4 


corse, m., g. toraig, a begin- 
ning ; front. 

cornuigim, I begin. 

theire, comp. and superl. of 
their, strong.—The positive 
form isalmost obsolete, but 
is still heard in a few places. 
‘’Druil cú 50 cneip? Are you 
strong ? Are you very well 2?” 
Larvin is generally used as the 
Ddositive with comp. ctyeire 
un the South), though it has 
its own comp., Liarone. 

tied, m., a way; direction. 
1'0T. 50,in such a way that ; 
so that. 1 oc. na h-dite, 
toward the place. 

crá, three. 

cm ; cré, through. 
On fire, 

call, v.n., going; travelling. 
oul as c. op,‘ going travelling 
to,’ has come to mean simply 
“going to.’ 

_tpio, through ; through him, 
it. c. rior, all through. 

Tpiownsd, ord. num., third. 

tyitesmh, a fit; attack. oc. 
54ipi, a fit of laughter. 

cruún, m., three persons ; a trio. 

tporo, f.,afight. v.n., fighting. 

cporvoim, I fight. 

thom, adj., heavy ; pl. thomas, 

cnomón. m., a little weight: the 
part of the spindle in which 
the wheel-string works. 

cporsed, u.m., fasting.  g. 
tTporsaro, 

cuss, f., d. Tuas, an axe. 

cuspaposl, m., reward ; wages. 

tusy, up; above. 

“ugaim, (also beim), I give ; 
bring ; take, (See cabatyic.) 


cr teine, 
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cugad, past auton. 
tmperf. auton, 

cuisim, I understand ; 
ceive ; conclude. 

cuille (cuilLlesd), m., increase, 
4t.,any more. 

cúirse, m., the first moment. 
an c., ‘the very instant.’ 

chirse, comp. and superl., 
sooner; soonest. ni c., no 
sooner. 

cuirsíonac, adj., 
knowing. 

cuicim, v.n., falling. 

cuicim, I fall. oo téuic amaé, 
“happened.” 

timts, pp., dipped. 
t.,a ‘dip’ candle, 

Tunsinn, g. of cupn oF cipna, 
a spinning-wheel. 


cugci, 


per- 


intelligent ; 
coinneal 


Uais, f., a grave. 

usignesr, m., loneliness. 

usiple, pl. of uaral, noble; 
gentle. See note on ro. VIII, 
| Fe i 

usin f.,an hour; a time; once;. 
pl. uaine, times; and uain-. 
eanc2,times; at times; some- 
times. 

uALac, m., n.bl. uslarde, a load ; 
burden. 

ust bdpec, terrible. 

ub, m. and f., an egg. 

uibe (pl. of ub), eggs. 

uim], on her; about her (as, 
clothes). 

uirse, m., water. 
the ‘ foot-water.’ £ 

ullLam; oLLamh, ready ;prepareu. 

antag, m., a floor. 

uppal, f., tongs (singular in 
Irish). 


u. nd Scor,. 
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LIST OF CANON O'LEARY'S WORKS—continued 


n cleassive. A modernisation of a sixteenth-century story. 
Edited by ELEANOR Knort. With introduction, notes, vocabu- 
lary and indexes of personal and place names, Is. net; by 
i. post, Is, 2d. 
ugaro mac con. Edited by ELEANOR Knorr, A modernisation 
: of the old tale, “Cath Muige Mucrime.” With introduction, 
notes, vocabulary, and indexes of personal and place names. 
1s. 6d, net ; by post, Is. od. 
juairne. Edited by Conall Ceapnac. A modernisation of the old 
: tale, “ Imtheacht na Trom-dhaimhe.” With introduction, notes, 
vocabulary, and indexes of personal and place names. In Two 
Parts. Each part, paper covers, Is. 6d. net; by post, ls. 9d. 
yricrit. A modernisation of the old tale, “ Fled Bricrend.” Edited 
by Conall Ceannac. With introduction, notes, vocabulary and 
_. indexes of personal and place names. Paper, ls. 6d. net; by 
post, 1s. 9d. | 
$n croos-oesman. A modern Irish version of the ancient comical 
| story, “siplinge Merc Conslinne.” With a vocabulary. 1s. 6d. 
net; by post, Is. 9d. 
Hisinc. An ancient story given in Modern Irish. By CANON 
| O'Leary. The story of eipic is supposed to have formed the 
» “basis of Swift’s “ Voyage to Lilliput,” and also to have supplied 
some ideas for his “ Brobdingnag.”’ Is. net; by post, Is. 14d. 
VOCABULARY TO e1S1RC. 56 pp. double columns. Compiled by 
ELEANOR Knott. ls. net; by post, ls. 1d. 
ESHIRT. In Simplified Spelling. With introduction giving para- 
_ digms of the verbs, notes, and a vocabulary. Invaluable as a key 
-to pronunciation and as an aid in memorising the text. 2s. net; 
by post, 2s. 3d. The text only, Is. net; by post, Is. lid. 


s6a0n4. Complete edition, 4s. 6d. net; by post, 4s. 10d. 


VOCABULARY TO s@a0ns. With full explanation of the idioms. 
Qs. 6d. net; by post, 2s. 9d. ! 

seéoonó. Pages 202-259. For Scholarship, 8d. net ; by post, 10d. 
4 Pages 1-53. With a vocabulary of 13 pages, 10d. net; by post, ls. 
; Part I. Pages 1-105, ls. net: by post, ls. 2d. j 

h Part II. Pages 106-201, Is. net; by post ls. 2d. 

k Part 1II. Pages 202-300, ls. net; by post, ls, 2d. 
SHIANA, Complete edition in Simplified Spelling, Is. 6d. met; by 
post, ls. 8d. i 
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History, Historical F iction, and Biography in Irish. 
mo sséoL fein. Canon O’Leary’s Autobiography, from 1839 to 
"1912. With an Introduction by His Eminence Cardinal O’Donnell. 
i) Cloth Boards, 2s. 6d. ‘ 

MO SHGIAL FEN. The first half of Canon O’Leary’s, autobiography 
in Simplified Spelling indicating the pronunciation. 1s, 6d.; by 
post, ls. 8d. 

cóin bó cusaitnse (nd ORAMA). A modernisation by CANON 
_, O'LEARY. Edited by ELEANOR KNoTT. With introduction, 
i notes, and a vocabulary of unusual words, 5s. net; by post, 5s. 6d. 


LIST OF CANON O'LEARY'S WORKS—continued. 


CATILING. Cúncar an Cosad Cacilina. By CANON O'LEARY. 

CATILINA. Simplified Spelling, ls. 6d. 

nid By Canon O'LEARY. A historical novel, 357 pages. Clu 
8s. 6d.; by post, as. 10d. á 


Fiction and Essays. 


SHIANA. . An authorised English translation of the fame 
of Séwona. 3s. 6d. 
comairnle án Lessa. By Canon O'LEARY... Cloth 3s. 
SSOTHUSLLAD. By Canon O’LzEaryY. A series of articles nt 
from the Leader. Cloth boards, 2s. net; by post, 2s. 3d 


Poetry, Recitations, and Play. 


ón veALAC buíóe A short play of the time of: Red Hu 
O'Donnell. By CANON O'Leary. 8d. net; by post, 4d 
bás OALLAIN; asur TADS SAOR. By Canon O’LEar 
net; by post, 24d. | 
STARAIVE SCT. Book of Recitations. 6d. 


Religious Works in Irish. 

ceiosc mac ‘Oe. Three Parts. Each, 2s. 6d. Cloth B 
Lettered in Gold. © 

SSEALAIVEACTA AS AN MOIODLA NAOMTA. Seven 
By Canon O'LEARY. Each, Cloth Boards, 2s. 

muire mácoin 1 LOURDES. An Irish version of the Lourdes Hy 
By CANON O'LEARY. 2s. 6d. per 100; single copies, $d. 

sein son ceimel. An Irish version of Immaculate’? Hym 
By CANON O'LEARY. 2s. 6d. per 100; single copies, $d. 

an Coroinn muire. The Rosary. By CANON O'LEARY, $ 
net ; by post, 8d. ‘ 

nó Ceicee SOISSEIL AS AN OTIONNA nu. The Four Gosp 
translated from the Latin Vulgate. By CANON O'LEARY. V4 
annotations and references. Cloth, 6s. net; by post. 6s. .( 
Each Gospel separately.—Cloth, ls. net; by post, 1s. 2d. 

MITRIS OR CRIOST. Translated from the Latin of Thomas a Kemy 
By Canon O'LEARY. Library edition, 4s. net; by post, 4s. 5d. 

Sniomsaretsa NA n-ASpot.. By CANON O'LEARY. Cloth, i 
by post, Is. 3d. ; 

mo suse cun “oé. Irish Prayer Book. By Canon O’LEA ) 
Cloth, 2s. French Morocco, 3s. Full Calf, 4s. 6d. 

seanmoin A5us tri £1C10. Sixty-one Sermons in Irish | 
the Gospel for every Sunday and Holiday in the year. 1 
Canon O’LEARY. In two volumes. Each vol. 4s. 6d. ne 
by post, 5s. i 

ón TESSAS5 CRIOSTAIOE. The Catechism. By CANON O'LEAR 
With a Vocabula.cy. 4d. “á 

AN TEAGASC CRISDY. Catechism in Irish, according to t 
pronunciation of CANON O'LEARY, © 2d. iS 
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